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  Voorwoord van de auteur


   


  * * *


   


   


   


   


  De tocht die we nu gaan maken is
  fictief.


  De profetieën waarop hij is gebaseerd,
  zijn waar.


  In 1947 stuitten twee
  bedoeïenenherders die hun schapen aan het hoeden waren in de heuvels van Judea, niet ver van
  Jeruzalem, op de grootste archeologische vondst aller tijden. In de daaropvolgende jaren werden
  honderden manuscripten en fragmenten gevonden in de grotten van Qumran, die bekend zouden worden
  als de Dode-Zeerollen.


  Sommige boekrollen bevatten hele
  bijbelboeken, waaronder de oudste codex van Jesaja die we kennen, waarin belangrijke details van
  de komst van de Messias worden voorzegd. In andere rollen werd het religieuze leven binnen de
  gemeenschap van de Essenen, een oude Joodse kloostersekte, beschreven. In weer andere werd een
  toekomstige ‘oorlog van Mog en Magog’ voorspeld, en de bouw van een grote nieuwe Joodse tempel in
  de laatste dagen van de aarde.


  In 1952 werd er nog een boekrol
  gevonden in diezelfde grotten, maar deze leek vreemd genoeg niets op de andere. Hij was
  bijvoorbeeld niet van perkament gemaakt. De boodschap was gegraveerd in koper – een dure en
  zeldzame methode. Maar waarom? Wat voor mysteries bevatte deze rol? Wat voor boodschap kon er nu
  nog kostbaarder en bijzonderder zijn dan de Messiaanse profetieën van Jesaja of de gedetailleerde
  bouwplannen voor een toekomstige tempel?


  Daar wilden de leden van een klein
  team van deskundigen dat zich over de rol mocht buigen, graag achter komen. Maar ze hadden een
  probleem. Bijna tweeduizend jaar oxidatie had de Koperen Rol uiterst broos gemaakt. Ze konden de
  rol niet zomaar openen zonder het erg reële gevaar te lopen dat de kostbare inhoud ervan voor
  eeuwig verloren zou gaan. Het kostte archeologen bijna vier jaar om een methode te bedenken om de
  Koperen Rol te openen, en toen dat eenmaal was gelukt, waren ze verbijsterd over wat ze
  aantroffen.


  Het verhaal werd via de
  New York Times aan de wereld
  onthuld op 1 juni 1956: ‘Dode-Zeerol verwijst naar schat’. 1


  In een uitgebreid voorpagina-artikel
  dat wereldwijde belangstelling trok, meldde de Times
  dat de inhoud van de Koperen Rol ‘doet denken aan berichten die met
  bloed, bij het licht van de maan, zouden kunnen zijn geschreven door een personage uit
  Schateiland’. Ergens in de onheilspellende heuvels van Judea, aan de westoever van de Jordaan,
  zou een schat liggen van een haast onvoorstelbare omvang. ‘De documenten spreken van schatten van
  een fabelachtige waarde,’ aldus de Times . ‘Als de schat bestaat, moet die tweehonderd ton aan goud en zilver
  bevatten.’


  Was het een legende, of was dit
  werkelijkheid?


  In zijn baanbrekende
  non-fictieboek The Treasure of the Copper Scroll
  concludeerde de archeoloog John Marco Allegro – die lid was geweest
  van het team dat de rol opende – niet alleen dat de schat echt moest bestaan, maar ook dat het
  belang ervan veel verder reikte dan alleen de rijkdommen die werden genoemd. Hij schreef: ‘Er is
  haast geen aspect van de archeologie, geschiedenis en religie van het Midden-Oosten waar [de
  schat] niet op de een of andere manier licht op werpt.’ 2


  Maar een halve eeuw later is de schat
  nog altijd niet gevonden, en dus blijven veel vragen onbeantwoord.


  Professor P. Kyle McCarter Jr. van de
  John Hopkins-universiteit vertelde eens een groep archeologen in het Smithsonian-instituut in
  Washington:


   


  ‘De Koperen Rol valt buiten alle
  categorieën die gewoonlijk worden genoemd als de rollen worden besproken. (…) Hij staat niet in
  het Rockefellermuseum of het “Heiligdom van het Boek”-museum in Jeruzalem. (…) Hij is geschreven
  in een andere taal dan alle andere rollen, en op ander materiaal (…) en ook de inhoud komt
  nergens mee overeen. (…) Hij lijkt op geen van de andere boekrollen van Qumran, maar eerder op
  een piratenschatkaart uit Hollywood. Het is een bijzonder fenomeen, een anomalie.’
  3


   


  In de zomer van 2005, vlak voor de
  publicatie van Het Ezechiëlscenario , reisde ik met een collega de halve wereld over om deze ‘anomalie’ met eigen
  ogen te zien in het Jordaanse Archeologie-

  museum in Amman. We kregen de kans de rol van dichtbij te bestuderen, de tekst te lezen, hem te
  vergelijken met andere Dode-Zeerollen en een zachtjes gefluisterd verhaal op te vangen dat nooit
  eerder is gepubliceerd. Tot nu.


  Er zijn mensen die geloven dat de
  verbijsterende schatten van de Koperen Rol nog tijdens ons leven zullen worden ontdekt, misschien
  al heel spoedig. Sommigen geloven zelfs dat deze ‘anomalie’ van de geschiedenis – dit ‘bijzondere
  fenomeen’ – ons naar een nog grotere ontdekking zal leiden, naar de grootste archeologische
  vondst aller tijden, die de wereld zal schokken en de eindtijd zal teweegbrengen.


  Hebben zij gelijk? Moeten we onze oren
  spitsen om het zachte gefluister te kunnen opvangen, of kunnen we het beter beschouwen als een
  onzinnige oude mythe? Dat valt nog te bezien. Op dit punt begint, hoe dan ook, ons
  verhaal.


   


  Joel C. Rosenberg


  Amman, Jordanië


  Juni 2005

  
   

  
   


  
    1 ‘Dode-Zeerol verwijst naar schat: op koper geschreven “sleutel” tot geweldige
    rijkdommen ontcijferd’, Stanley Rowland Jr., New York
    Times , 1 juni 1951, A1.


     

    
    2 John
    Marco Allegro, The Treasure of the Copper Scroll
    ; Routledge & Kegan Paul Ltd., 1960; blz. 25.

  

  
   

  
  
    3 P.
    Kyle McCarter Jr., ‘Het mysterie van de Koperen Rol’, The
    Dead Sea Scrolls After Forty Years: Papers Presented at a Symposium at the Smithsonian
    Institution , 27 oktober 1990; The Biblical Archeology
    Society, Washington DC, 1991, 1992; blz. 1, 45.

  


  Proloog


   


  * * *


   


   


   


   


  De oorlog van Ezechiël was voorbij,
  maar de wereld was de schok nog niet te boven.


  In een enkele dag waren er miljoenen
  zielen gesneuveld. Hele steden waren verwoest. Nu nog lagen er vele na te smeulen, zo goed als
  onbewoonbaar. De hele geopolitiek was op haar kop gezet en er leek een griezelige stilte over de
  wereld te zijn gevallen.


  Waar zou de hamer nu gaan neerkomen?
  Kon Washington of Chicago of Los Angeles hetzelfde lot treffen als Moskou, Teheran, Khartoem en
  Damascus? Sommigen meenden van niet. Zij geloofden dat het ergste nu achter de rug was, dat er
  een nieuw tijdperk van vrede en voorspoed zou gaan aanbreken.


  Dat was een verleidelijke
  gedachte.


  
     


     


     


     

  


  1


   


  * *


  *


   


   


   


   


  Zaterdag 10 januari – 12.39 uur – Washington
  DC


   


  Hun blikken kruisten elkaar maar heel
  even, maar fbi-agent Marcus Santini wist meteen dat er iets ernstig mis was.


  Hij had dat gezicht eerder gezien. Hij kende dat
  gezicht. Maar waarvan?


  De taxi waarin Santini reed, zwenkte met een ruk
  opzij om de man te ontwijken die opeens tussen het drukke verkeer van Washington DC de straat op
  was gestapt. Zijn ogen straalden angst uit, maar niet omdat hij bang was om te worden geraakt.
  Hij leek niet eens te beseffen hoe gevaarlijk het was om midden op Massachusetts Avenue te staan,
  waar het zelfs op zaterdag druk was. Nee, dat ene korte moment leek hij enkel te schrikken van
  Santini’s herkennende blik.


  Toen nam hij de benen.


  De taxi kwam weer op gang, maar Santini kon zijn
  ogen niet afhouden van de man die zich, gekleed in een dikke winterjas en met een grote rugzak
  om, in de richting van het Union Station haastte.


  Santini was getraind om op zijn instincten te
  vertrouwen, maar hij werkte nog niet eens een heel jaar bij de antiterrorismeafdeling van de fbi.
  En dit was zijn vrije dag. Hoe groot was de kans nu dat deze kerel op een van hun zwarte lijsten
  stond? Twee straten bij het Capitool vandaan? Een kilometer van het Witte Huis?


  Maar stel dat het wel zo was. Stel dat er iets zou
  gebeuren, en dat hij niets zou hebben gedaan om het te voorkomen. Santini wist dat hij daar niet
  mee zou kunnen leven.


  ‘Stop hier,’ beval hij de chauffeur.


  ‘Maar meneer, we zijn er bijna,’ antwoordde
  die.


  ‘Nú,’ hield Santini vol, terwijl hij een briefje
  van twintig door de smalle opening in het plexiglasraampje wierp. De taxi stond nog niet eens
  stil toen hij de deur uit sprong.


  Hij had amper een minuut om iets te doen. Als de
  man op een van de metro’s zou stappen, zou Santini hem pas vinden wanneer het te laat
  was.


  Hij trok een sprint in de richting van de Rode
  Lijn metro, zoals hij zo vaak had geoefend tijdens de training aan de fbi-academie, waar hij acht
  eenzame maanden gescheiden was geweest van zijn vrouw en zoontje van twee. De roltrap af. Het
  draaihekje door. Het perron op.


  Het belsignaal ging. De deuren gingen dicht. De
  metro zou bijna vertrekken. Santini sprong nog net op tijd aan boord van de laatste wagon en
  speurde links en rechts om zich heen de menigte af. De man stond er niet tussen.


  Santini’s hart bonsde en hij begon te
  twijfelen. Reageerde hij overdreven? Liep hij het gevaar in de koppen van de Post op te duiken: ‘jonge agent ziet student
  aan voor zelfmoordterrorist’?


  De metro begon in westelijke richting te
  rijden.


  Santini keek op zijn horloge. Het was 12.42 uur.
  Hij wist dat het station op Judiciary Square ’s zaterdags gesloten was. Dus zou de eerstvolgende
  halte Gallery Place-Chinatown zijn. Vanaf dat station reden er metro’s in alle richtingen van de
  stad – de Groene Lijn richting de marinewerf, de Gele Lijn naar het Pentagon en het
  Reagen-vliegveld, en met de Rode Lijn was het slechts één halte verder naar het hoofdkantoor van
  de fbi en het Witte Huis zelf.


  En ze zouden er over precies drie minuten
  zijn.


  Santini haalde zijn telefoon tevoorschijn en belde
  een vriend bij de inlichtingendienst.


  ‘Bobby, met Marcus. Je moet snel iets voor me
  doen.’


  ‘Hé, rustig aan, kerel. Je klinkt nogal
  beroerd.’


  ‘Ik heb foto’s nodig van alle hoofdverdachten op
  de zwarte lijsten – Europese of Noord-Afrikaanse mannen tussen de achttien en dertig. Kun je die
  naar mijn mobiele telefoon e-mailen?’


  ‘Dat zijn nogal wat foto’s, maar ik…’


  Santini’s telefoon piepte. Zijn batterij was bijna
  leeg.


  ‘Gaat dat lukken?’ vroeg hij dringend.


  ‘Ik denk het wel, maar waarom?’


  ‘Stuur ze nou maar – en meteen graag. Ik bel later
  terug.’


  Santini verbrak de verbinding en keek weer op zijn
  horloge.


  12.44 uur.


  Nog minder dan een minuut tot de volgende
  halte.


   


  George Murray was te laat, en dat
  terwijl hij nooit ergens te laat kwam!


  Overwerkt was hij zeker. En onderbetaald, dat
  sprak voor zich. Maar hoewel de hoofdarcheoloog van het Smithsonian-instituut gewoonlijk geen
  gebrek aan discipline van zijn medewerkers accepteerde, en al helemaal niet van zichzelf, was er
  vandaag gewoon niets aan te doen.


  Buiten adem en enigszins verfomfaaid stormde
  Murray door de draaideur van het Willard InterContinental, waarschijnlijk het meest luxueuze
  vijfsterrenhotel van Washington. Het lag op een prachtige locatie, vlak om de hoek van het
  ministerie van Financiën en het Witte Huis.


  ‘Mijn oprechte excuses – ik had met de taxi moeten
  komen,’ gaf Murray toe, terwijl hij met één hand het zweet van zijn voorhoofd veegde en met de
  andere iets te geestdriftig de hand van de literair agent uit New York schudde.


  ‘Nee, nee, nergens voor nodig, doctor Murray. Het
  is een eer u eindelijk in levenden lijve te ontmoeten. Ik heb zo veel over u gehoord. Het was erg
  attent van u om mij te bellen.’


  ‘Ik had alleen gewild dat ik iets meer tijd had,
  meneer Catrell,’ verontschuldigde Murray zich. ‘Maar ik vertrek morgen naar Israël. Ik ben nog
  niet eens begonnen met inpakken. Mijn jongste ligt op bed met koorts. We kunnen maar niet
  ontdekken wat hij heeft. Mijn oudste moet om vier uur bij een basketbalwedstrijd in Annandale
  zijn…’


  ‘Laten we dan gaan zitten,’ stelde de agent voor.
  Hij ging Murray voor naar een paar sofa’s in een rustige hoek van de lobby, waar ze ongestoord
  zouden kunnen praten. ‘En zegt u alstublieft Gene. Geloof me, ik zou met liefde nog langer hebben
  gewacht. Zo’n intrigerend voorstel als dat van u krijg ik niet iedere dag.’


   


  De metro begon vaart te
  minderen.


  Marcus Santini stapte naar de deur
  toe. Met zijn rechterhand greep hij naar het pistool dat in een holster onder zijn jas verborgen
  zat. Met zijn linkerhand greep hij naar zijn penning.


  Door de luidsprekers werd de
  bestemming aangekondigd. De deuren gingen open. Santini wachtte even en keek toen naar buiten. Er
  stapte maar een handjevol passagiers het perron op. De man met de rugzak zat er niet
  tussen.


  Santini trok zijn pistool en hield dat
  zo onopvallend mogelijk langs zijn zij terwijl hij snel naar de volgende wagon liep. Hij keek
  even om de hoek, maar zag niemand die hij herkende. Hij liep verder naar de volgende wagon, maar
  ook daar was de Rugzak niet te bekennen.


  Hij begon weer te twijfelen. Was die
  vent eigenlijk wel in de metro gestapt? Dit was de enige metro die er had gestaan. Maar voor
  hetzelfde geld was hij het station ingelopen, in de richting van de winkels en bioscopen, of de
  treinen. Wat was er erger: een schim achtervolgen of er een kwijtraken?


  Santini was van plan de hele zaak op
  te geven, toen hij de Rugzak opeens in het oog kreeg. Hij stond een coupé verderop, bijna
  verstopt achter een stel giechelende tienermeisjes. Santini’s hart begon weer sneller te kloppen.
  Als hij in actie wilde komen, moest hij nu iets doen. Maar was hij echt van plan zijn wapen op
  die kerel te richten in een volle metro in Washington DC?


  Hij had nog steeds geen idee wie de
  man was. Hij kon niet bewijzen dat hij een bedreiging vormde. In die rugzak konden wel
  schoolboeken zitten, of gymkleren of een boterham met ham en een paar blikjes cola.


  Santini herinnerde zich een incident
  in Londen, kort na de bomaanslagen daar, waarbij de politie per ongeluk een onschuldige,
  ongewapende man had neergeschoten, in de veronderstelling dat het om een zelfmoordterrorist ging.
  Maar ondanks alle twijfel wist Santini dat hij nu actie moest ondernemen, ook al liep hij dan
  misschien het risico zichzelf en zijn werkgever belachelijk te maken.


  Het belsignaal ging weer. De deuren
  begonnen te sluiten. Boos op zichzelf omdat hij te lang had staan twijfelen, stopte Santini zijn
  pistool in zijn jaszak en stapte snel de coupé in achter die waarin de Rugzak stond – nog net op
  tijd. De metro kwam weer in beweging.


  Santini ging zitten achter een gezette
  Afro-Amerikaanse vrouw met een boel boodschappentassen aan haar armen, en merkte toen dat de
  telefoon in zijn zak trilde. Hij haalde hem tevoorschijn en zag dat de e-mail was binnengekomen.
  Of eigenlijk waren het acht e-mails, omdat het bestand te groot was om in één keer verstuurd te
  kunnen worden. Hij begon de foto’s zo snel hij kon door te nemen.


  ‘Kom op, kom op!’ fluisterde hij in
  zichzelf.


  Er waren te veel gezichten, en de man
  die hij zocht, zat er niet tussen.


  Hij keek nog eens naar de Rugzak. Maar
  er zaten te veel mensen in de weg om zijn gezicht te kunnen zien. Santini zou op zijn geheugen
  moeten vertrouwen. Zijn telefoon piepte weer. De batterij was nu bijna leeg.


  Hij bekeek nog een stel foto’s en keek
  toen weer op zijn horloge. Nog minder dan twee minuten voor ze het volgende station zouden
  bereiken. Hij opende opnieuw een e-mail. Bekeek nog meer foto’s. Santini’s hart ging razend
  tekeer. Het zweet druppelde langs zijn rug.


  Toen leek zijn hart een slag over te
  slaan. Dát was hem. Dát was de Rugzak.


  Santini sloeg het beeld op en drukte
  in zijn telefoonboek op het nummer van het operatiecentrum van de fbi.


  ‘Met agent Marcus Santini,’ fluisterde
  hij, en gaf met licht bibberende stem zijn identificatiecode door. ‘Ik zit in de metro. De Rode
  Lijn, in westelijke richting. Ik heb een zekere Alonzo Cabresi herkend. Een belangrijke
  verdachte. Zelfmoordprofiel. Volgens het bulletin mogelijk gewapend en extreem gevaarlijk. Ik
  verzoek assistentie op…’


  Maar Santini’s telefoon viel uit voor
  hij zijn locatie kon doorgeven.


   


  ‘Wat zei hij?’


  De commandant in het operatiecentrum
  van de fbi kon even niet geloven wat ze zojuist had gehoord en liet haar collega, die het gesprek
  had gevoerd, het voor de zekerheid herhalen. Een hoofdverdachte in DC? In de metro nog
  wel?


  Het kon gewoon niet waar zijn! Ze
  hadden geen waarschuwingen ontvangen. Geen geruchten opgevangen. Er was niets wat wees op een
  aanslag – eerder het tegenovergestelde. Na alles wat er recentelijk in Rusland, Iran en het
  Midden-Oosten was gebeurd, was het stil geworden in de wereld. Het was in haar hele tienjarige
  carrière nog niet zo stil geweest als tijdens de afgelopen drie maanden.


  ‘Traceer dat gesprek,’ beval
  ze.


  ‘Ik ben al bezig, mevrouw.’


  ‘Schiet op, schiet op.’


  ‘Ik doe mijn uiterste best,
  mevrouw.’


  ‘Hoe lang duurt het nog?’


  ‘Nog minstens twee
  minuten.’


  ‘Zo veel tijd hebben we misschien
  niet.’


  Ze greep de rode telefoon op het
  bureau voor zich en drukte de sneltoets van de commandopost van de Geheime Dienst in.


  ‘Mijnheer, met agent Andrews in het
  operatiecentrum van de fbi. We gaan naar dreigingniveau delta. Licht ogenblikkelijk potus en het
  Witte Huis in.’


   


  ‘De volgende halte is Metro Center.
  Stapt u voorzichtig uit.’


  Santini liep snel zijn opties door,
  maar hij had helemaal geen opties. Er was geen tijd meer. Hij zou deze klus alleen moeten klaren,
  besefte hij, en zijn handen begonnen te trillen. In ieder geval was hij nog niet
  opgemerkt.


  Toen keek Santini op en zag dat
  Cabresi hem verschrikt aanstaarde vanuit de volgende coupé. Hij was erbij, en hij wist het. Hij
  greep naar zijn rugzak.


  Instinctief haalde Santini zijn wapen
  tevoorschijn. Cabresi dook weg achter de tienermeisjes en bewoog zich richting de uitgang. De
  deuren gingen open. Cabresi rende als een wilde naar de roltrappen.


  Santini haastte zich naar de deur,
  maar er ging een vrouw voor hem staan. Hij duwde haar bijna omver en struikelde, wat hem kostbare
  seconden kostte. Toen hij weer was opgekrabbeld, was Cabresi al bijna boven aan de trap. Santini
  richtte zijn pistool omhoog en schreeuwde: ‘Halt, fbi!’


  Maar het was te laat. Cabresi was
  verdwenen.


   


  Hij pakte de telefoon op zodra die
  overging.


  ‘Minister James?’


  ‘Daar spreekt u mee.’


  ‘Mijnheer, met het operatiecentrum van
  de fbi. Directeur Harris wil u dringend spreken.’


  ‘Verbind hem door.’


  Minister van Binnenlandse Veiligheid
  Lee James was onderweg naar Baltimore om een toespraak te houden op een burgemeestersconferentie,
  toen hij het nieuws hoorde van de directeur van de fbi. Hij gaf zijn beveiligingsdetachement
  onmiddellijk opdracht te keren en terug te rijden naar Washington. Zijn chauffeur trapte meteen
  op de rem en keerde om, gevolgd door de rest van het konvooi.


  ‘Waar bevindt je man zich nu?’ vroeg
  James.


  ‘We zijn het contact verloren,’ zei
  Harris. ‘Maar zijn laatste signaal kwam uit de buurt van het centrale metrostation.’


  James verstijfde. Dat was slechts één
  straat verwijderd van het Witte Huis! Dit was onmogelijk. Ze hadden de beveiliging enorm
  opgeschroefd. En stel dat Cabresi niet alleen was. Stel dat er een gecoördineerde aanval was
  gepland. Of nog erger: stel dat Cabresi geen conventionele explosieven bij zich had, maar een
  radioactieve bom of een nucleaire kofferbom. Als in het hart van Washington een kleine nucleaire
  bom af zou gaan, zouden er meteen zo’n vijftigduizend doden vallen, en in de volgende dagen en
  weken nog eens een kwart miljoen.


  ‘Scott, je gaat me toch wel vertellen
  dat de president al naar Camp David is vertrokken?’


  ‘Ik ben bang van niet,’ zei Harris.
  ‘Dat kan pas om drie uur. Hij zit midden in een toespraak.’


  ‘Waar?’ vroeg hij dreigend.


  ‘In het JW Marriot.’


  James’ maag kromp ineen. De terrorist
  ging regelrecht op de president af.


   


  ‘Haal hem daar weg, nu!’


  Meer hoorde agent Jackie Sanchez van
  de Geheime Dienst niet door haar oortelefoontje. Er werd niet bij verteld wat de reden was. Ze
  nam ook niet de tijd daarnaar te vragen, maar kwam meteen in actie, zoals ze had geleerd en al
  duizend keer had geoefend.


  President James ‘Mac’ MacPherson stond
  tegen de Nationale Fabrikantenbond te spreken toen Sanchez en twee andere agenten hem bij de
  armen pakten en snel het podium af begeleidden. Ze werden meteen omringd door tien andere agenten
  die in een kordon om de president gingen staan, terwijl weer andere agenten de uitgangen van de
  zaal versperden en het beduusde publiek opdracht gaven te gaan zitten en rustig te
  blijven.


   


  Het volgende geluid dat Santini
  hoorde, was een pistoolschot – en daarna gegil.


  Hij racete met twee stappen tegelijk
  de roltrap op, dwars door een groepje doodsbange Japanse toeristen heen. Buiten adem bereikte hij
  eindelijk de bovenkant, waar hij Cabresi zag, die met getrokken pistool op straat stond en een
  vrouw met twee jonge kinderen dwong uit een groen Dodge-bestelbusje te stappen.


  De moeder was hysterisch. Ze probeerde
  haar jongste uit een autozitje te halen, maar het been van het kind zat vast. Cabresi hield de
  loop van zijn pistool vlak bij haar gezicht en schreeuwde haar toe dat ze moest
  opschieten.


  Santini rende naar een postauto die
  langs de stoep geparkeerd stond en ging er gehurkt achter zitten. Hij trok zijn pistool weer en
  richtte dat op Cabresi’s hoofd. Hij wilde schieten, maar kon het niet. Niet zonder het risico te
  lopen de vrouw en haar kinderen te raken.


  Het been van het kind was nu los en
  Cabresi dwong de vrouw en kinderen op hun buik op de stoep te gaan liggen. Santini was bang dat
  hij hen zou doodschieten.


  Hij liep voorzichtig om de auto heen
  en berekende de afstand naar het bestelbusje. Het was niet meer dan zo’n vijfentwintig, dertig
  meter. Als hij sprintte, kon hij er binnen een paar seconden zijn. Er was nog altijd het risico
  dat Cabresi het hele gezin zou ombrengen. Maar dat zou hij misschien toch wel doen, en nog vele
  anderen ook.


   


  ‘Schiet op, schiet op!’


  Agent Sanchez en haar team renden met
  de president door een doolhof van gangen, door een keuken, en uiteindelijk de dienstingang uit
  die naar een steegje leidde. Daar stond zijn gepantserde limousine te wachten. Sanchez duwde hem
  op de achterbank,

  sloeg de deur achter hem dicht en beval de autocolonne terug naar het Witte Huis te
  rijden.


   


  Santini hoorde sirenes in de
  verte.


  Ze kwamen uit alle richtingen. Cabresi
  hoorde ze ook. In paniek klom hij het busje in en startte de motor.


  Het was nu of nooit.


  Terwijl Cabresi er vandoor reed,
  sprong Santini achter de postauto vandaan, richtte zijn pistool en schoot. Hij vuurde alle kogels
  af die hij had. De achterruit van het busje barstte uiteen. Het voertuig zwenkte opzij en knalde
  tegen een vuilnisbak en een brandkraan aan, voor hij om een hoek reed en uit Santini’s zicht
  verdween.


   


  ‘En als u die boekrol daadwerkelijk
  vindt?’ vroeg de literair agent.


  Murray kon de opwinding in Catrells
  ogen zien en leunde voorover, de sirenes en commotie buiten op straat negerend.


  ‘Dan zal dat de grootste
  archeologische vondst van de eenentwintigste eeuw zijn,’ fluisterde hij. ‘Daarom wilde ik u eerst
  spreken voor ik vertrek. U bent degene die…’


  Murray kreeg niet de kans zijn zin af
  te maken.


  Er reed opeens een groene bestelwagen
  over de stoep, die frontaal tegen de ingang van het Willard aan botste. Een seconde later volgde
  er een enorme explosie in de lobby. Het beroemde hotel werd verzwolgen door een reusachtige
  vuurbal en er stegen dikke, zwarte rookwolken op. Verwrongen stukken metaal en glasscherven
  vlogen in het rond. Het plafond begon in te storten.


  Na afloop zou men George Murray en
  Gene Catrell tussen de doden aantreffen, en niemand zou weten wat zij daar deden. 


  2
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  Zaterdag 10 januari – 12.58 uur – Winchester,
  Virginia


   


  Jon Bennetts hart bonsde.


  Hij had al zes maanden van deze dag
  gedroomd en ervoor gebeden en voorbereidingen getroffen. Hij had kosten noch moeite gespaard en
  aan elk detail gedacht. Maar nu het eindelijk zover was, kon hij de vlinders in zijn buik maar
  niet kwijtraken.


  Hij was niet bang, alleen nerveus en onzeker.
  Zijn vrienden hadden hem gewaarschuwd dat dit geen geschikte tijd was om te trouwen of kinderen
  te krijgen. Misschien hadden ze wel gelijk. Maar Jon kon het niet helpen: zelfs al zou dit zijn
  laatste dag zijn, dan wilde hij die doorbrengen met de vrouw van wie hij hield. En wie weet,
  misschien was er nog wel meer tijd dan ze dach-

  ten.


  Hij drentelde wat heen en weer in de
  gang achter in de kleine kerk in de buurt van Winchester, die ze de laatste paar maanden hadden
  bezocht, en keek op zijn horloge. De muziek kon nu elk moment beginnen.


  Hij tilde een hoekje van een gordijn op en keek
  door het raam naar de glooiende heuvels van Virginia. Ze waren bedekt met een laagje verse sneeuw
  en er dwarrelden nog steeds witte vlokken door de lucht. Het was zo’n vredig en stil tafereel en
  het verschilde zo van het razendsnelle politieke leven waar hij en Erin al zo lang in verzeild
  waren. Hij werd er rustig van. Het was tijd om even op adem te komen en aan zijn familie te
  denken.


  Hij liet zijn gedachten afdwalen. Hij probeerde
  zich in te beelden hoe zijn vader Sol een toost zou uitbrengen tijdens zijn bruiloftsdiner, of
  hoe hij trots op de voorste bank in de kerk zou zitten tijdens de dienst. Zoiets had hij zich
  nooit eerder voorgesteld. Hij kon zich amper indenken hoe het zou zijn om het meisje waar hij
  verliefd op was aan zijn vader voor te stellen, laat staan hoe het zou zijn om hem advies te
  vragen. Hun band was nooit intiem genoeg geweest voor zulke dingen. Maar opeens voelde hij het
  als een gemis dat zijn vader dit niet kon meemaken.


  Het was al meer dan vier jaar geleden dat Sol
  Bennett was bezweken aan een hartaanval, en sindsdien was er zo veel gebeurd dat zijn zoon maar
  zelden de tijd nam om aan hem te denken. Maar daar in de stilte besefte Jon Bennett opeens
  hoeveel verdriet het hem deed dat hij niet bij zijn vader was geweest toen die was overleden, dat
  hij niet de kans had gehad hem nog eenmaal te zien en te spreken, of zelfs de herdenkingsdienst
  en begrafenis bij te wonen.


  Hij was in Israël geweest toen het nieuws van zijn
  vaders dood hem had bereikt. En toen zijn vader werd begraven, had hij in een Amerikaans militair
  ziekenhuis in Duitsland gelegen om te herstellen van een aantal schotwonden. Hij had nooit
  afscheid kunnen nemen en er was nog zo veel onuitgesproken geweest tussen hen. Als succesvol
  buitenlands correspondent voor de New York Times
  had zijn vader nooit tijd voor Jon gehad toen hij jong was. Hij had
  talloze verjaardagen gemist en was er niet bij geweest toen zijn zoon afstudeerde aan Georgetown,
  zelfs niet toen hij zijn diploma op Harvard had behaald. Zo’n man wilde Bennett niet zijn. Of was
  hij zo’n man al geworden?


  Verderop langs de weg zag hij een grote
  boerenhoeve staan en hij kon de rook ruiken die uit de stenen schoorsteen omhoog kringelde. Hij
  draaide zich om en keek in de antieke spiegel die een beetje scheef aan de muur hing en lachte
  terwijl hij wat pluisjes van zijn revers plukte.


  Hij was nu 44 en begon uiterlijk veel meer op zijn
  vader te lijken dan hij zich had gerealiseerd, en dat was tijdens de laatste maanden alleen maar
  toegenomen. Hij droeg zijn nieuwe bril nu niet alleen meer tijdens het lezen, maar had hem
  voortdurend op. En de kleine streepjes grijs langs zijn slapen begonnen zich langzaam maar zeker
  over de rest van zijn korte, donkere haar te verspreiden. Hij was bovendien zo’n vier, vijf kilo
  aangekomen sinds hij was teruggekeerd uit Rusland, waardoor hij zijn eigen smoking vandaag niet
  eens had kunnen aantrekken, maar er een had moeten huren. Het werd hoog tijd om weer regelmatig
  te gaan hardlopen.


  Een van de fijnste herinneringen die hij had aan
  de tijd dat zijn vader in Moskou gepositioneerd was geweest, was het samen opstaan om half zes ’s
  ochtends – weer of geen weer – om in het Gorkipark te gaan trimmen. Daarna ontbeten ze samen,
  voor de schoolbus hem kwam ophalen. Dat waren eigenlijk de enige momenten die ze samen
  doorbrachten, en meestal werd er weinig gesproken. Maar Jon was sindsdien wel altijd blijven
  hardlopen.


  Hij trok zijn kraag en stropdas recht en dacht
  terug aan de vorige keer dat hij een smoking had gedragen. Dat was op een zwoele avond in juli
  geweest, in Moskou. De avond waarop hij zijn aanzoek had gedaan. De avond waarop de wereld
  voorgoed was veranderd.


  Het Rode Plein, het Kremlin en de meeste
  overheidsgebouwen in en rondom Moskou lagen nu in puin, net als in de hele Russische Federatie.
  Alle Russische kernstrijdmachten en bijna alle gewone Russische militaire bases waren vernietigd.
  In een recente Amerikaanse analyse werd geschat dat bijna negentig procent van alle Russische
  strijdkrachten waren uitgeroeid, inclusief de troepen die om Israël heen waren opgesteld in de
  weken voor de inmiddels vermaarde ‘Dag der Vernietiging’.


  Ruwweg hetzelfde gold voor Iran, Turkije, Libië en
  andere broeinesten van Arabisch-islamitisch radicalisme. Voor Tunesië en Algerije in
  Noord-Afrika, Soedan, Ethiopië en Eritrea langs de Rode Zee, de voormalige Sovjetrepublieken in
  Centraal-Azië, en de ooit Vruchtbare Halve Maan die zich uitstrekte van Libanon en Syrië tot
  Saoedi-Arabië en de Golfstaten. Waar eens imposante paleizen, parlementsgebouwen, ministeries,
  moskeeën en militaire bases hadden gestaan, lag nu voornamelijk smeulend puin.


  Opmerkelijk genoeg hadden de ministeries van
  Egypte en Jordanië – die zich niet tegen de Joodse Staat hadden gekeerd – de ravage grotendeels
  overleefd, al waren de moskeeën en islamitische scholen, universiteiten en religieuze
  opleidingscentra allemaal verwoest door de vlammen.


  Honderden miljoenen mannen, vrouwen en kinderen in
  die gebieden waren dakloos geworden en moesten het stellen zonder eten, drinken of medische zorg.
  Ze rouwden om hun doden en wisten niet wat ze nu moesten doen, beroofd van hun leiders, als
  schapen zonder herder. En zij waren niet de enigen.


  In Europa waren Duitsland en Oostenrijk zwaar
  getroffen. Er waren tienduizenden doden. Nog meer mensen waren zwaar gewond, zelfs nu nog,
  maanden na de gebeurtenissen. De Rijksdag was weggevaagd. Grote delen van Berlijn zagen eruit
  zoals na de bombardementen van de geallieerden, zo veel jaren geleden. Delen van Wenen waren
  verwoest. De meeste overheidsgebouwen en militaire bases in beide landen lagen in puin, net als
  alle musea, culturele centra en alle bibliotheken. Een verslaggever van de bbc verwoordde het zo:
  ‘Het lijkt wel of elk spoor van de Duitse geschiedenis – en dan vooral de nazigeschiedenis –
  zonder genade en zonder waarschuwing in een oogwenk is vernietigd.’


  Maar Jon wist dat dat niet helemaal waar was. Er
  waren wel degelijk waarschuwingen geweest. Daar had hij zelf aan meegewerkt. Hij had de memo van
  doctor Eliezer Mordechai, die bekend stond als ‘het Ezechiëlscenario’, doorgegeven aan de
  president en de Nationale Veiligheidsraad. Hij had Mordechai aangemoedigd zijn analyse van
  Ezechiël 38 en 39 uit te laten lekken naar de Amerikaanse media, met als eerste de
  New York Times .


  Het had Jon zijn functie in het Witte Huis gekost,
  maar Mordechais duiding van het profetische karakter van de Russisch-Iraanse coalitie tegen
  Israël had zo wel een wereldwijd publiek bereikt. En door Gods genade hadden Jon en Erin, en ook
  zijn moeder Ruth, de vuurzee die was gevolgd overleefd.


  Nu bad Jon om een vredig bestaan, ver weg van alle
  onheil en de heisa van de politiek. Hij was uitgeput. En Erin ook. Ze hadden er alles aan gedaan
  om hun land te beschermen en de vrede te bewaren in een onstuimige wereld, en nu verlangden ze
  wanhopig naar een huwelijksreis die nooit zou ophouden.


  Een vioolkwartet zette de Bruiloftsmars van Mendelssohn in. De dominee
  stak zijn hoofd even om de hoek van de deur en fluisterde: ‘Het is tijd.’


  Jon knikte en deed zijn ogen even dicht. Hij
  ademde diep in en maande zichzelf tot kalmte. Er was niets aan de hand. Niet meer. Erin hield
  meer van hem dan hij ooit voor mogelijk had gehouden. Zij wilde net zo graag met hem trouwen als
  hij met haar. Dit was de eerste dag van de rest van hun leven, en het zou een nog mooiere dag
  worden dan ze ooit hadden durven hopen of dromen. Wat kon hij verder nog verlangen?
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  Zaterdag 10 januari – 13.02 uur – Winchester,
  Virginia


   


  De deuren klapten open en iedereen
  ging staan.


  Erin McCoy voelde dat alle ogen op
  haar gericht waren en vroeg zich even af waarom zij en Jon niet gewoon in het geheim waren
  getrouwd. Ze was erg dankbaar voor alle familie en vrienden die waren gekomen om de ceremonie bij
  te wonen. Ze had hun steun nodig en stelde die op prijs. Maar zij en Jon stonden nu al maanden in
  het middelpunt van de belangstelling en ze kon er steeds minder goed tegen.


  Hun ontsnapping uit Rusland was breed
  uitgemeten in de pers. Toen ze in de vs waren aangekomen, waren ze persoonlijk door de president
  en zijn vrouw op het Witte Huis uitgenodigd. Samen hadden ze een persconferentie gehouden om aan
  te kondigen dat de vs grootschalige humanitaire en logistieke hulp zou aanbieden aan alle
  getroffen gebieden. Ze waren geïnterviewd in alle belangrijke nieuwsprogramma’s in de vs en
  Europa en waren zelfs op Al-Jazeera verschenen. Ze hadden op de voorkant van Newsweek , People , The Economist en diverse Aziatische en Latijns-Amerikaanse nieuwsbladen gestaan.


  Af en toe hadden zij en Jon zich
  afgevraagd of ze alle aandacht niet beter van meet af aan hadden kunnen afslaan. Ze wilden niet
  in de schijnwerpers staan. Ze wilden geen roem en publiciteit. Ze hadden geen behoefte aan alles
  wat daar bij kwam kijken en kregen er hoofdpijn van. Maar ze konden niet ontkennen dat ze een
  fascinerend verhaal te vertellen hadden. Ze hadden de vreselijke gebeurtenissen die de wereld in
  hun greep hielden vanuit een unieke invalshoek beleefd en hadden een hoopvolle boodschap om met
  miljoenen wanhopige mensen te delen. Het zou verkeerd zijn geweest om te zwijgen.


  Maar nu had zij een grote behoefte aan
  wat privacy. Daarom had ze de president en zijn gezin gevraagd de bruiloft niet bij te wonen.
  Niet omdat ze niet van hen hield. Dat deed ze beslist. Niet omdat de president had geweigerd
  Israël te hulp te komen voordat de storm was losgebarsten, al werd dat wel in de roddelbladen
  geschreven. De reden was simpel: als de president zou komen, zou ook de hele persdienst van het
  Witte Huis meekomen, en Erin kon zich op het moment niets ergers voorstellen.


  Toch vond ze het erg jammer dat de
  familie MacPherson er niet bij was. Nadat haar vader in de jaren tachtig in Afghanistan was
  omgekomen en ze haar moeder een paar jaar later aan kanker had verloren, was de familie
  MacPherson haast een pleeggezin voor haar geworden. Ze hadden haar tijdens haar opleiding
  bijgestaan en haar onderdak geboden, en haar gesteund toen ze zich bij de cia had aangesloten,
  net als haar vader zo veel jaren daarvoor. Ze hadden er zelfs voor gezorgd dat zij Jon had
  ontmoet.


  Erin had zich voorgesteld dat de
  president haar ooit de kerk in zou begeleiden en dat zijn dochters haar bruidsmeisjes zouden
  zijn. Ze had zich de avond voordat ze Julia MacPherson had gebeld om haar te vragen niet te
  komen, in slaap gehuild. Het was het moeilijkste telefoongesprek geweest dat ze ooit had
  gepleegd, maar ze had naar haar idee geen andere keuze gehad.


  De First Lady had wel erg teleurgesteld
  geklonken, maar zij en de president hadden het gelukkig erg goed opgenomen. Ze zouden Erin en Jon
  de ruimte geven die ze nodig hadden en ze zouden dat ook van de media vragen. Wel vroegen ze hun
  een keer na de huwelijksreis een weekend op Camp David te komen, zodat ze hen op gepaste wijze
  zouden kunnen feliciteren en eens goed konden bijpraten. Erin had daar enthousiast mee ingestemd,
  ook al had ze het niet met Jon besproken. Hij wist hoe belangrijk deze relatie voor haar was, en
  zoals ze had gehoopt was hij akkoord gegaan toen ze het hem vertelde, ook al stond hij zelf op
  gespannen voet met de president.


  En nu liep ze hier, de kerk in. Met
  een rode roos in haar hand en doctor Mordechai aan haar zij, deed ze haar best om op de maat van
  de muziek te lopen en niet in huilen uit te barsten voor de man van wie ze zo hield. Ze wilde
  niet dat Jon haar slap of sentimenteel zou vinden. Ze wilde een rots voor hem zijn, zoals haar
  moeder voor haar vader was geweest. Maar toen ontmoette haar ogen de zijne. Ze zag dat ze vochtig
  waren. Ze zag dat zijn lip begon te trillen. Ze kon zien dat hij zich in probeerde te houden en
  al haar angst dat dit misschien maar een dwaze meisjesfantasie was geweest, viel weg.


  Jon Bennett hield écht van haar. Dit
  gebeurde écht.


  Maar waarom? Hoe kon het dat God zo
  goed voor haar was? Bijna iedereen van wie ze ooit had gehouden, was vroegtijdig gestorven, en ze
  kon bijna niet anders dan vrezen dat Jon nu aan de beurt zou zijn. Hoe kon ze van iemand houden
  als ze eigenlijk vermoedde dat die niet haar hele leven bij haar zou blijven? Maar, anderzijds,
  hoe kon ze níet van hem houden? God had haar in zijn goedheid geschonken waar ze haar hele leven
  naar had verlangd. Ze had niets gedaan om dat te verdienen. En ze kon niets doen om het vast te
  houden. Ze zou gewoon in vertrouwen moeten leven – een halo-sprong moeten wagen, zoals Jon het
  graag verwoordde – en genieten van elke dag die de Heer haar in zijn oneindige genade
  besloot te geven.


  Het zou niet makkelijk worden, maar
  dat was in haar leven nog nooit iets geweest.


   


  Erin stond opeens naast
  hem.


  Ze pakte zijn hand vast, waarop de
  dominee begon te spreken.


  ‘Ik wil u allen van harte welkom
  heten, in de naam van onze Heer en Heiland Jezus Christus, die van ons hield en zichzelf aan ons
  gaf. Ik kan u niet vertellen hoe ik naar dit moment heb uitgekeken, al verbleekt mijn verwachting
  vermoedelijk bij die van de twee verliefde kinderen voor ons.’


  Er werd gegniffeld in de
  zaal.


  ‘Laten we daarom het doel van onze
  samenkomst niet langer uitstellen: de viering van de heilige huwelijksverbintenis van deze lieve
  vrienden. Twee vrienden wier liefde en vertrouwen letterlijk een vuurproef hebben doorstaan. Twee
  vrienden die hebben ge-illustreerd wat onze trouwe Heer heeft gezegd: “Er is geen grotere liefde
  dan je leven te geven voor je vrienden.”’


  Jon twijfelde er niet aan dat de
  dominee vervolgens veel goede en wijze dingen zei. Maar hij ving er niets van op. De aansporing
  niet om Erin lief te hebben zoals Christus zijn gemeente liefheeft. De humoristische anekdotes
  niet, over de fouten die de dominee maakte toen hij zelf net was getrouwd. De subtiele maar
  duidelijke oproep tot geloof niet. Zijn gedachten waren behoorlijk afgedwaald, tot deze woorden
  hem weer wakker deden schrikken: ‘Jonathan Meyers Bennett, neem je in het bijzijn van God en zijn
  gemeente deze vrouw aan als echtgenote, om trouw te zijn in goede en kwade dagen, in rijkdom en
  armoede, in gezondheid en ziekte, totdat de dood jullie zal scheiden?’


  Jon voelde een brok in zijn keel en
  een tinteling in zijn vingers. Terwijl hij de tranen over Erins wangen zag stromen, wist hij een
  standvastig ‘Ja’ uit te spreken.


  Toen was het haar beurt.


  ‘Erin Christina McCoy, neem je in het
  bijzijn van God en zijn gemeente deze man aan als echtgenoot, om trouw te zijn in goede en kwade
  dagen, in rijkdom en armoede, in gezondheid en ziekte, totdat de dood jullie zal
  scheiden?’


  Jons hart leek wel stil te staan tot
  hij haar, in haar lichte Noord-Californische accent, dat ene kostbare woordje hoorde uitspreken:
  ‘Ja.’ Toen kon hij weer ademhalen.


  ‘Hebben jullie beiden een zegel van
  jullie liefde en trouw voor elkaar meegenomen?’


  ‘Ja,’ zeiden ze tegelijk.


  ‘Jonathan, spreek mij dan alsjeblieft
  na,’ zei de dominee. ‘Met deze ring…’


  ‘Met deze ring…’


  ‘… huw ik jou.’


  ‘… huw ik jou.’


  Jon schoof een eenvoudige gouden ring
  boven de diamanten verlovingsring die hij haar bijna zes maanden daarvoor had ge-geven, in het
  restaurant op de tiende verdieping van het Ararat Park Hyatt-hotel, met uitzicht op het Rode
  Plein en het Kremlin.


  ‘Erin, spreek mij alsjeblieft na. Met
  deze ring…’


  ‘Met deze ring…’


  ‘… huw ik jou.’


  ‘… huw ik jou.’


  Ze schoof een brede trouwring van
  14-karaats goud om Jons linker ringvinger, kneep stevig in zijn handen en keek diep in zijn
  betraande ogen.


  ‘Goed dan,’ zei de dominee, ‘met de
  bevoegdheid die mij door de staat Virginia is gegeven – en nog veel belangrijker: in de naam van
  de Vader, de Zoon en de Heilige Geest – verklaar ik jullie nu tot man en vrouw.’


  Er barstte een luid applaus
  los.


  ‘Jonathan, je mag je bruid
  kussen.’


  Daar had hij lang op gewacht, en hij
  nam flink de tijd. Hij leek Erin wel een eeuwigheid te zoenen. Toen ging er iemands pieper af, en
  toen nog een, en nog een. Op dat moment voelde Jon instinctief aan dat er een volgende
  nachtmerrie zou gaan beginnen.
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  Zaterdag 10 januari – 13.27 uur – Winchester,
  Virginia


   


  Bob Corsetti was de eerste die
  opstond.


  De stafchef van het Witte Huis en zijn
  detachement van de Geheime Dienst schoven snel de achterste bank uit, sprongen in een auto die
  buiten stond te wachten en snelden weg, vermoedelijk terug naar het crisiscentrum onder het Witte
  Huis.


  Ken Costello volgde hen meteen.
  Costello, een oude vriend van Jon, was inmiddels geen staatssecretaris meer bij het ministerie
  van Buitenlandse Zaken, maar had Jons voormalige functie – en zijn voormalige kantoor – als hoge
  adviseur van de president overgenomen. Hij was bovendien verantwoordelijk voor het coördineren
  van alle noodhulp aan de landen die door de verwoesting waren getroffen.


  Toen ook Indira Rajiv vertrok, wist
  Jon dat de situatie ernstig was. Rajiv was Erins dierbaarste vriendin bij de cia. Erin had haar
  gerekruteerd, opgeleid en aanbevolen bij haar diverse promoties. Als directeur van het
  namestan-bureau was Rajiv nu verantwoordelijk voor het opsporen van alle terroristische groepen
  die actief waren in Noord-Afrika, het Midden-Oosten en de ‘stan-landen’ van Centraal-Azië. Zij
  zou Erins bruiloft nooit verlaten tenzij er weer een terroristische aanslag was
  geweest.


  Terwijl de gasten in de rij gingen
  staan om het bruidspaar te feliciteren, nam doctor Mordechai Jon en Erin even
  terzijde.


  ‘Er is een aanslag gepleegd in de
  buurt van het Witte Huis,’ legde hij uit.


  Erins mond viel open.
  ‘Waar?’


  ‘Het Willardhotel,’ zei Mordechai.
  ‘Het lijkt een vrachtwagenbom of een zelfmoordaanslag te zijn geweest. De verslagen spreken
  elkaar tegen. Maar het slachtofferaantal blijft oplopen en volgens mijn bronnen is de Geheime
  Dienst bang voor meer aanslagen. De politie is bezig de stad af te grendelen. De luchthavens
  worden gesloten.’


  ‘En de president?’ vroeg
  Jon.


  ‘Die is in veiligheid gebracht,’
  stelde Mordechai hen gerust. ‘Maar het scheelde niet veel. Hij was op het moment in het

  JW Marriott een toespraak aan het houden. Maar hij is nu weer terug in het Witte Huis. De
  vice-president is ook veilig. Die is naar Camp David gebracht. Lee James zal dadelijk een
  persconferentie houden. Dat is alles wat ik momenteel weet.’


  Jon vroeg hem de gasten mee te delen
  wat er aan de hand was. Intussen nam hij Erin mee naar de garderobe, zodat ze hun gedachten even
  konden ordenen. Er stond alleen nog een intiem diner voor familie en goede vrienden op de agenda,
  en dan zouden ze eindelijk een moment samen zijn. Hij kon de spanning in Erins ogen
  lezen.


  ‘Gaat het?’ vroeg Jon toen ze alleen
  waren.


  ‘We moeten iets doen,’ antwoordde ze.
  ‘Ík moet iets doen.’


  ‘Ik weet het,’ zei Jon terwijl hij
  haar handen vastpakte en haar in de ogen keek. Zijn nieuwe bruid was niet het type om nu
  achterover te gaan zitten afwachten wat er zou gaan gebeuren. Ze was getraind om in actie te
  komen en Jon twijfelde er niet aan dat ze een aandrang voelde om meteen terug te racen naar
  Langley om te kijken of ze iets kon doen. En hij twijfelde er ook niet aan dat ze daar met open
  armen ontvangen zou worden, ook al was het haar huwelijksdag. ‘Maar het is nu niet meer aan ons.
  Ons werk zit erop. Nu moeten we het aan anderen overlaten.’


  Hij kon zien dat ze vanbinnen een
  strijd moest leveren, terwijl ze bedacht wat ze nu zouden moeten doen.


  ‘We moeten in ieder geval het etentje
  afblazen,’ zei ze ten slotte. ‘Dit is geen geschikt moment om feest te vieren.’


  ‘Nee,’ zei hij rustig, ‘maar we kunnen
  de mensen niet zomaar naar huis sturen. Veel gasten komen van buiten de stad en sommigen zijn
  zelfs uit het buitenland overgekomen. Washington is afgegrendeld. Het zal nog wel even duren voor
  ze hun hotels weer in kunnen.’


  ‘Wat stel je dan voor?’ vroeg Erin
  onzeker.


  ‘Dat we het feest gewoon voortzetten.
  Straks gaan we eten. We houden het een beetje ingetogen, maar laten de mensen gewoon bij elkaar
  blijven totdat het wat duidelijker is wat er gaat gebeuren.’


  Twintig minuten later kwamen ze aan in
  De Herberg in Little Washington, waar Erin haar ogen droogdepte, haar mascara opnieuw aanbracht
  en zichzelf wat opfriste. Ze hadden in de auto zitten luisteren naar de extra nieuwsbulletins
  over de crisis, en het werd hun steeds duidelijker dat er een groot nieuw gevaar dreigde. Maar nu
  zaten er gasten op hen te wachten en ze wilden op deze dag geen sombere indruk maken.


   


  Toen het bruidspaar binnenkwam, werden
  ze ontvangen met een onverwachte ovatie.


  De begroeting was oprecht en
  emotioneel, en opeens besefte Erin hoe graag deze kleine groep familie en vrienden samen wílde
  zijn tijdens dit crisismoment – en vooral met hen erbij.


  De eerste groet, een stevige
  omhelzing, kwam van Dmitri Galisjnikov, de oprichter en directeur van het Medexco olie-imperium,
  en volgens het tijdschrift Forbes de op drie na rijkste man ter wereld. Zijn mooie vrouw Katya overlaadde hen met
  kussen. Naast hen stond de weduwe van Ibrahim Saïd, de vermoorde premier van de Palestijnse
  Autoriteit, met haar zoons, die het bruidspaar innig omhelsden.


  ‘Jullie hebben allebei zo veel voor
  ons gedaan,’ zei Dmitri met zijn schrapende Russische accent. ‘En wij zijn jullie daarvoor zo
  dankbaar.’


  Erin voelde zichzelf weer volschieten
  terwijl ze hen bedankte voor het feit dat ze zo’n afstand hadden gereisd om bij hen te zijn. Ze
  hadden samen zo veel blijde en verdrietige momenten meegemaakt, en ze vond het heerlijk hen erbij
  te hebben. Ze draaide zich om en knipoogde even naar Jon, trots op zijn intuïtie en dankbaar om
  zijn vrouw te mogen zijn.


  Nadia Mehrvash liep naar Erin toe en kuste
  haar op beide wangen. Erin kon amper geloven dat zij het echt was. Ze had Mordechai gevraagd
  Nadia op te sporen en haar uit te nodigen. Zij en Jon hadden zelfs aangeboden haar reis te
  betalen. Maar ze had nooit meer vernomen of Nadia nu wel of niet zou komen. Maar hier was ze dan,
  helemaal uit Iran, en Erin omhelsde haar hartelijk.


  Nadia was nog in rouw om haar man
  Hamid, die was gestorven terwijl hij Jon had geholpen Rusland in te sluipen om Erin te bevrijden.
  En ze rouwde ook nog om de miskraam die ze in een Iraans gevangeniskamp had gehad, vlak voordat
  de vuurstorm haar had bevrijd. Maar ze was een bijzonder gelovige en veerkrachtige vrouw, en Erin
  was zo blij haar te zien.


  ‘Ik vind het allemaal zo erg wat je
  hebt meegemaakt,’ fluisterde Erin.


  ‘Het is een eer om in Gods naam te
  lijden,’ fluisterde Nadia terug. ‘Ik vind het alleen erg jammer dat Hamid nooit de kans kreeg jou
  te ontmoeten.’


  ‘We zullen hem over niet al te lange
  tijd zien,’ antwoordde Erin, waarop de twee elkaar weer omhelsden.


   


  Na de maaltijd schraapte Eli Mordechai
  zijn keel.


  De grijze, bebrilde, 84-jarige
  voormalige directeur van de Mossad – die uiterlijk wel wat op Anthony Hopkins leek, maar het
  stemgeluid had van Sean Connery in The Hunt for Red
  October  – had nieuws, en het was geen goed
  nieuws.


  ‘Vergeeft u mij dat ik met slecht
  nieuws kom tijdens zo’n mooie bijeenkomst,’ begon Mordechai, ‘maar ik dacht dat u allen wel op de
  hoogte zou willen worden gebracht van de laatste ontwikkelingen.’

  Iedereen knikte, ook Jon en Erin, dus ging Mordechai verder.


  ‘Minister James heeft zojuist een
  persconferentie gehouden. Hij heeft bevestigd dat de explosie in het Willardhotel het resultaat
  was van een zelfmoordaanslag. Er werden conventionele explosieven gebruikt. Er zijn geen sporen
  gevonden van nucleaire of radioactieve stoffen. Maar er zijn veel slachtoffers
  gevallen.’


  ‘Hoeveel?’ vroeg Erin.


  Mordechai was even stil, alsof het
  nieuws makkelijker te verwerken zou zijn als hij het uitstelde. ‘Er zijn 23 doden gevallen en 47
  mensen zijn gewond geraakt.’


  Er werd geschokt gezucht in de
  kamer.


  ‘Elf mensen zijn zwaargewond geraakt,
  waarvan sommigen de nacht vermoedelijk niet zullen overleven.’


  ‘Zijn er al verdachten?’ vroeg
  Erin.


  Jon zag dat ze achter op een programma
  van de trouwdienst al een lijstje aan het neerkrabbelen was. Hij herkende geen van de namen die
  ze had opgeschreven, maar kon zien dat er in ieder geval geen Russische of Arabische namen tussen
  zaten. Al-Q’aida bestond dan ook niet meer, evenmin als de Hamas, Hezbolla of Islamitische Jihad.
  En Yuri Gogolov en Mohammed Jibril en hun Al-Nakba-terreurnetwerk waren ook uitgeschakeld. Maar
  wie bleef er dan nog over?


  ‘Volgens de minister is het nog te
  vroeg om verdachten te noemen,’ zei Mordechai.


  ‘Zegt u dat ze helemaal geen
  vermoedens hebben?’ vroeg Erin.


  ‘Ik zeg dat ze hun vermoedens nog niet
  openbaar hebben gemaakt.’


  Jon keek om zich heen. Het was
  duidelijk dat niemand ergens anders over wilde praten. Hun stad – de hoofdstad van hun
  land – was aangevallen. Alweer. Mordechai had geen reden om het weinige dat hij wist in zo’n
  vroeg stadium van het onderzoek voor zich te houden, tenzij het officieel geheim was.


  Blijkbaar trok de oude man die
  conclusie zelf ook.


  ‘Ik kan maar weinig melden,’ zei hij.
  ‘Nogmaals, er is nog niets openbaar gemaakt, maar ik kan u wel vertellen dat de fbi de terrorist
  al heeft geïdentificeerd. Ze weten wie hij is en waar hij vandaan komt. En ze doen er alles aan
  om te achterhalen met wie hij mogelijk heeft samengewerkt. Vreemd genoeg komt hij niet uit het
  Midden-Oosten.’


  ‘Waar dan wel vandaan?’ vroeg
  Jon.


  ‘Uit Italië.’


  Italië? Jon keek zijn bruid aan en
  wist niet goed wat hij moest zeggen. Hij had nog nooit gehoord van een Italiaanse
  zelfmoordterrorist. En zij blijkbaar ook niet.


  Al snel werd er opgewonden gesproken
  en gespeculeerd in de kamer.


  ‘Wat zijn úw gedachten hierover,
  doctor Mordechai?’ vroeg Ruth Bennett plotseling boven de kakofonie uit. ‘Ik dacht dat het
  Ezechiëlscenario een einde had gemaakt aan al deze dingen.’


  ‘Ik zou wel willen dat dat waar was,’
  zei hij. ‘Maar ik ben bang dat Ezechiël nooit heeft geprofeteerd over het einde van alle kwaad,
  maar alleen over het einde van de radicale islam zoals wij die hebben gekend.’


  Het werd stil in de kamer.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei mevrouw
  Bennett. ‘Wat zegt u nu precies?’


  Mordechai wachtte even en zei toen:
  ‘Ik zeg dat de oorlog van Gog en Magog niet het einde was, maar slechts het begin.’
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  Zaterdag 10 januari – 23.31 uur – Reston,
  Virginia


   


  Ze hadden zich hun huwelijksnacht wel
  anders voorgesteld.


  Maar ze konden de gebeurtenissen van
  de afgelopen uren niet veranderen, en net als alle Amerikanen wilden ze graag meer weten. Op Fox
  en cnn werd het verhaal dat Mordechai tijdens het eten had verteld bevestigd en aangevuld met
  nieuwe details. Zo werd een zwart-wit paspoortfoto van de zelfmoordactivist vertoond, die door de
  fbi was vrijgegeven.


  De terrorist bleek de 27-jarige Alonzo
  Cabresi te zijn, die verbonden was aan een obscure links-extremistische organisatie die in de
  buurt van Rome was gevestigd en bekendstond als ‘Het Legioen’. Op de website van de groep werd
  gepleit voor ontbinding van de Italiaanse regering en de navo. Er werden ook diverse moorden op
  Europese diplomaten en andere prominenten opgeëist, maar de groep was nooit eerder in de vs
  opgedoken en er was geen duidelijk motief voor de aanslag van vandaag.


  Intussen hadden president MacPherson
  en zijn vrouw, onder zwaar protest van de Geheime Dienst, de plaats van het onheil bezocht en hun
  steun betuigd aan overlevenden in een plaatselijk ziekenhuis. Daarna waren ze teruggekeerd naar
  het Witte Huis om een persconferentie te geven met minister Lee James van Binnenlandse
  Veiligheid. James loofde een beloning van tien miljoen dollar uit voor de tip die tot de
  arrestatie en veroordeling van Cabresi’s handlangers zou leiden. Hij kondigde ook aan dat het
  Reaganvliegveld nog een aantal dagen gesloten zou blijven, maar dat Washington Dulles de volgende
  morgen weer open zou zijn. De president kondigde aan dat minister Salvador Lucente van
  Buitenlandse Zaken voor de Europese Unie onderweg was vanuit Brussel, om ‘de volledige inzet van
  de Europese politie en inlichtingendiensten aan te bieden, zodat de daders van deze misdaad
  kunnen worden opgespoord en berecht’.


  Maar kort voor middernacht hadden Jon
  en Erin er genoeg van. Afgemat zetten ze de televisie en hun mobiele telefoons uit en probeerden
  ze de zorgen van de wereld van zich af te schudden. Toen verloren ze zich voor het eerst in hun
  leven in elkaars armen en ondervonden dat dat het wachten waard was geweest.


   


  Zeven uur later begon de zon door de
  gordijnen te gluren.


  Jon wreef in zijn ogen en zag toen de ventilator
  aan het plafond van de hotelkamer voor zich. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het
  laatst was wakker geworden zonder wekker of telefoontje van de hotelreceptie – niet sinds zijn
  kinderjaren waarschijnlijk – en dat gaf hem een goed gevoel. Bovendien lag hij tegen Erins warme
  lichaam genesteld en heel even vergat hij alle gruwelijkheden die zich om hen heen afspeelden.
  Wanneer ze sliep, was ze nóg mooier – zo vredig en ontspannen, alsof ze helemaal geen zorgen had.
  Hij bleef even naar haar liggen kijken.


  Uiteindelijk stapte hij zo stil
  mogelijk onder de zachte katoenen lakens vandaan en liep de badkamer in om wat water in zijn
  gezicht te spetteren. Toen zette hij het nieuws aan, zachtjes, om zijn bruid niet wakker te
  maken.


  Het was nog te vroeg voor de zondagse
  praatprogramma’s, maar op alle nieuwszenders ging het nog steeds over niets anders dan de laatste
  terroristische aanslag. Het dodental was inmiddels opgelopen van 23 naar 31, en er waren ten
  minste vijf zwaargewonden die weinig kans hadden om in leven te blijven. Twee van hen hadden de
  hele nacht in de operatiekamer gelegen en de artsen hadden weinig hoop.


  Toen zei de nieuwslezer iets wat Jon
  verbaasde, al wist hij niet meteen waarom. Tot de slachtoffers van de aanslag hoorde ook doctor
  George Murray, hoofdarcheoloog van het Smithsonian-instituut, die ‘later die dag naar Israël zou
  reizen voor een ontmoeting met premier David Doron’.


  Jon wist vrijwel zeker dat hij Murray
  een paar jaar geleden had ontmoet tijdens een staatsdiner op het Witte Huis. Hij kende in ieder
  geval zijn reputatie als een van de voornaamste experts ter wereld op het gebied van de oude
  geschiedenis van het Nabije Oosten. Maar waarom zou die nu van plan zijn geweest naar Israël te
  reizen – voor een persoonlijke ontmoeting met Doron nog wel – terwijl de hele wereld in rep
  en roer was?


  En er was nog iets. Jon herinnerde
  zich vaag dat hij iets had gelezen over een andere archeoloog – Mansfield of Manchester, zoiets –
  die ook onlangs onder enigszins mysterieuze omstandigheden was overleden in Londen. Herinnerde
  hij zich dat goed? En als dat zo was, zou er dan een verband kunnen zijn, of was het gewoon
  toeval?


  Hij nam zich voor het verhaal na te
  trekken, maar toen kwam er een bericht over de curieuze, duistere geschiedenis van het Legioen en
  zette Jon het geluid harder. Tijdens alle jaren dat hij in het Witte Huis had gewerkt en al zijn
  reizen over de wereld had hij nooit iets over deze club gehoord. Waarom kwamen ze dan nu opeens
  tevoorschijn?


   


  Erin begon zich te
  verroeren.


  Ze kwam overeind, kuste haar kersverse
  echtgenoot in zijn nek en fluisterde: ‘Kom terug naar bed.’


  ‘Ik dacht dat je het nieuws wel zou
  willen horen,’ zei Jon terwijl hij wat notities maakte over het Legioen: ‘opgericht in ’71,
  gefinancierd met drugsgeld…’


  ‘Dat wil ik niet,’ fluisterde ze
  verleidelijk.


  ‘Niet?’ Hij draaide zich om, om haar
  aan te kijken.


  ‘Nee.’


  Jon zette het volume af. ‘Je bent toch
  wel dezelfde vrouw met wie ik gisteren ben getrouwd, of niet?’


  ‘Ik stel voor dat we even afkicken van
  de politiek,’ zei Erin zachtjes. ‘We praten niet over het nieuws. We kijken niet naar het nieuws.
  Geen kranten. Geen tijdschriften. Geen mobiele telefoons. De hele huwelijksreis luisteren we niet
  naar onze voicemail en lezen we geen e-mail. Laten we dit cold
  turkey doen.’


  ‘ Cold turkey ?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Altijd beter dan een koude douche,
  toch?’ Ze glimlachte.


  Nu was hij helemaal verward. ‘Maar
  gisteren wilde je nog…’


  Erin leunde voorover en hield haar
  vinger tegen zijn lippen. ‘Dat was gisteren,’ fluisterde ze. ‘Nu weet ik pas wat ik al die jaren
  heb gemist.’ Ze streelde zijn gezicht. ‘Dit zijn de enige wittebroodsdagen die we ooit zullen
  hebben. Wie weet hoeveel tijd we nog hebben? Laten we ervan genieten.’


  Dat liet Jon zich geen twee keer
  zeggen. De wereld zou maar even moeten wachten.


  Ze genoten van een uitgebreid ontbijt
  op bed.


  Toen douchten ze zich, trokken gemakkelijke
  kleren aan en namen een taxi naar het Washington Dulles-vliegveld. Jon had beloofd dat de
  huwelijksreis een verrassing zou worden. En verrast was ze zeker.


  Ze stonden met hun koffers in de hand voor het
  scherm met vertrektijden, toen Jon vroeg: ‘Zo, waar wil je graag heen?’


  ‘Pardon?’ zei Erin.


  ‘Waar wil je graag heen?’ herhaalde
  hij.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Noem maar een bestemming – welke
  bestemming ter wereld dan ook – en daar zullen we heen gaan.’


  ‘Ik begrijp het niet. Ik dacht dat je
  me zou verrassen.’


  ‘Dat doe ik toch ook? Je kunt overal
  naartoe!’


  Erin keek hem even aan en wist niet of
  ze moest lachen of hem een stomp verkopen. Geen vliegtickets?
  Geen bestemming? Geen hotelreserveringen? Niets? Wat was dat nou voor huwelijksreis? Wat was dat
  nou voor…


  ‘Ik weet wat je denkt,’ zei
  Jon.


  ‘Nee, dat weet je niet.’


  ‘Jawel, hoor.’


  ‘Nee, dat weet je echt
  niet.’


  ‘Ja, ik weet het écht.’


  ‘Goed dan, wijsneus, wat denk
  ik?’


  ‘Je denkt: welke sukkel regelt er nu niets voor zijn kersverse bruid – geen tickets, geen
  reserveringen, niets, nada, noppes? ’


  Goed, misschien wist hij inderdaad wat
  ze dacht. Maar dat maakte het nog niet goed.


  Jon haalde opeens zijn mobiele
  telefoon tevoorschijn.


  ‘Hé, ik dacht dat we die niet zouden
  gebruiken tijdens de wittebroodsdagen,’ zei Erin.


  ‘Mijn reisbureau zit op mijn telefoontje te
  wachten. Ze zitten klaar om alles direct te regelen. Je hoeft alleen maar een bestemming te
  noemen, en zij zorgen binnen een paar minuten voor eersteklas kaartjes, de meest luxe
  accommodaties en de beste service, zonder dat ook maar iemand weet waar we zijn.’


  Erin dacht daar even over na. Ze had
  nooit eerder de tijd, het geld of de vrijheid gehad om zomaar een plaats van het bord met
  bestemmingen te plukken en daarheen te vliegen. En al zou ze die mogelijkheid wel hebben gehad,
  ze had nooit eerder iemand gehad om met haar mee te gaan.


  Maar nu, voor het eerst in haar leven,
  speelde tijd geen rol. Ze hadden geen werk. Ze hadden geen kinderen of andere zorgen. Niemand
  verwachtte iets van hen, behalve misschien een kaartje. Geld speelde ook geen rol. Ze hadden
  genoeg geld op de bank staan, van Jons jaren op Wall Street – meer dan 22 miljoen dollar om
  precies te zijn. Waarom zouden ze niet eens gek doen? Als ze wilden, konden ze een week of een
  maand of een jaar wegblijven. Corsetti en Rajiv en Costello moesten alle problemen maar oplossen.
  De familie Bennett had zijn tijd erop zitten en was nu aan andere dingen toe.


  ‘Welke bestemming dan ook?’ vroeg Erin
  nog eens, voor de zekerheid.


  ‘Welke bestemming dan ook,’ zei
  Jon.


  Ze kuste hem op zijn wang en zei:
  ‘Ronda.’


   


  Ze had een bijzondere band met het
  kleine vakantieplaatsje.


  Ronda lag genesteld in de heuvels van
  zuidelijk Spanje en was de plek waar het stierenvechten was ontstaan, waar Ernest Hemmingway
  tijdens de hoogtijdagen van zijn schrijverschap af en toe had gewoond, en, veel belangrijker,
  waar zij als klein meisje op vakantie was geweest met haar ouders, vlak voordat haar vader was
  omgekomen in de bergen ten oosten van Kaboel. Het was er stil en vredig en vol bitterzoete
  herinneringen aan het volmaakte leventje dat ze ooit had gehad. Ze had er nooit eerder met Jon
  over gesproken.


  Een paar minuten later was Jon klaar
  met bellen. Hij nam haar bij de hand en leidde haar naar de balie van British Airways. Daar
  overhandigde hij zijn creditcard, kocht twee eersteklas vliegtickets en legde de reis aan haar
  voor.


  ‘Met uw welnemen, mevrouw,’ begon Jon,
  ‘zullen we aan boord gaan van vlucht 918, een Boeing 747, die uit Washington zal vertrekken om
  18.10 uur en de volgende ochtend om 6.20 uur in Heathrow in Londen zal arriveren. Daar zullen we
  overstappen op vlucht 6982 van British Airways – een Airbus A320 –, die om 7.55 uur, plaatselijke
  tijd, zal vertrekken naar Málaga aan de Costa del Sol. Als we daar om 11.35 uur, plaatselijke
  tijd, zijn geland, zal er een limousine op ons staan wachten, die ons naar het prachtige
  bergplaatsje Ronda zal brengen, waar het Spaanse stierenvechten is ontstaan. Ik heb de
  bruidssuite gereserveerd in het mooiste hotel van de stad, het Husa Reina Victoria de Ronda. Onze
  kamer heeft uitzicht op de bergen van Andalusië en er zullen rozen klaarstaan, en de beste
  champagne van het land. Hoe klinkt dat?’


  ‘Betoverend,’ zei Erin met fonkelende
  ogen.
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  Maandag 12 januari – 4.24 uur – Los Angeles,
  Californië


   


  Barry Jaspers was een wanhopig
  man.


  Hij keek nogmaals op zijn horloge en
  schopte een rondslingerende schoen opzij. Hij had zijn koffer al ingepakt en zijn aktetas
  volgepropt met onderzoeksverslagen die nog nagekeken moesten worden. Maar zonder sleutels kon hij
  de auto niet in. En zonder auto zou hij het vliegveld niet bereiken. Als hij het rechtstreekse
  vliegtuig naar Washington Dulles van 8.35 uur wilde halen, had hij zeker geen tijd om nog een
  taxi te bellen. Dus beet Jaspers op zijn lip en bleef zoeken.


  Zijn vrouw, Leigh Ann, draaide zich om
  en trok de dekens over haar hoofd. Hij wilde haar onder geen beding wakker maken. Ze was 43 en
  zes maanden in verwachting van ‘De Verrasing’ en ze had alle slaap nodig die ze kon
  krijgen.


  Jaspers, die bij de meeste van zijn
  vrienden simpelweg bekendstond als ‘Professor’, was bijna 58. Toen hij Leigh Ann had ontmoet, was
  hij al een weduwnaar met twee volwassen zoons en hij was er zeker van geweest dat de tijd van
  flessen en luiers achter hem had gelegen. Maar nu zou het allemaal opnieuw gaan beginnen. Zijn
  collega’s op de universiteit plaagden hem ermee. Het was dan ook lang geleden dat hij een baby
  had vastgehouden en hij zou het niet snel toegeven, maar eigenlijk vond hij het een heerlijk idee
  dat hij het allemaal nog eens mocht meemaken met Leigh Ann, de vrouw die zijn hart en ziel uit de
  diepste wanhoop had gered. Hij was niet bepaald de beste vader geweest voor zijn jongens.
  Misschien zou hij het er deze keer beter van afbrengen. Hij zou het zeker proberen.


  Maar op dit moment wilde hij in de
  eerste plaats zijn sleutels vinden. Hij had de slaapkamer en de badkamer al uitgekamd. Hij
  haastte zich weer naar beneden, naar de keuken, waar hij lades opentrok, in kastjes keek en Leigh
  Anns tasje doorzocht.


  Jaspers vond het vreselijk dat hij
  zo’n vroege vlucht had moeten boeken. Al sinds zijn studententijd had hij een hekel aan vroeg
  opstaan. Toen had dat vooral te maken gehad met de katers die hem ervan weerhielden voor de
  middag zijn bed uit te komen. Nu was hij gewoon oud en lui aan het worden. Hij had een hekel aan
  spitsverkeer. Hij had een hekel aan de lange rijen voor de veiligheidscontroles op het vliegveld.
  Alleen aan begrafenissen had hij een nog grotere hekel. Maar hij had weinig keus. Als hij die
  avond de condoleance wilde bijwonen en de volgende morgen de herdenkingsdienst, móest hij deze
  vlucht halen.


  George Murray was bijna veertig jaar
  zijn vriend geweest. Ze hadden elkaar ontmoet toen ze een kamer deelden aan de John
  Hopkinsuniversiteit. Ze hadden via een uitwisselingsprogramma gestudeerd aan de Hebreeuwse
  Universiteit op de Scopusberg in Jeruzalem. Samen hadden ze de wereld over gereisd om naar
  zeldzame artefacten te zoeken, op archeologische conferenties te spreken en bij fondsen om
  subsidies te bedelen. Ze hadden elkaar geholpen net genoeg artikelen en boeken te schrijven om
  niet in de problemen te raken. Het was een onwerkelijk idee dat hij er niet meer was.


  Nog onwerkelijker was de manier waarop
  hij was gestorven. Op een gewelddadige, gruwelijke wijze. Tijdens een zelfmoordaanslag vlak bij
  het Witte Huis. Hoe kon zoiets gebeuren? Murray had helemaal geen vijanden. Hij was niet in staat
  die te maken. Iedereen mocht die kerel, zelfs de portier van zijn appartementencomplex en de
  schoonmakers in het Smithsonian-instituut. Het was onverklaarbaar.


  Hoe zou het nu met hun project
  aflopen? Met hun boek? Daar hadden ze nu al maanden in het geheim aan gewerkt. Zelfs hun vrouwen
  wisten niet waar ze mee bezig waren, hoe ver ze al waren gekomen, hoe dicht ze stonden bij de
  grootste archeologische ontdekking aller tijden. Zou hij het kunnen voltooien zonder George? Hij
  zou wel moeten natuurlijk. Maar hoe?


  Geïrriteerd pakte Jaspers ten slotte
  de sleutelbos van zijn vrouw, haalde de reservesleutel van de Volvo eraf, tilde zijn koffers op
  en rende de voordeur uit. Als hij geluk had, zou hij in minder dan een uur op het lax-vliegveld
  kunnen zijn. Als er maar geen wegwerkzaamheden waren of ongelukken waren gebeurd. Hij had nu geen
  speling meer.


  Bezweet gooide Jaspers zijn spullen in
  de kofferbak, sprong achter het stuur en trok de deur dicht. Hopelijk maakte hij Leigh Ann of de
  buren niet wakker met zijn herrie. Toen deed hij de koplampen aan en stak zijn sleutel in het
  contact. De Volvo sputterde even, alsof de motor verzopen was.


  Vreemd , dacht Jaspers. Hij probeerde het nog een keer.


  De explosie kon mijlenver in de
  omgeving worden gehoord.
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  Maandag 12 januari – 15.38 uur – Babylon,
  Irak


   


  De gestroomlijnde, zwart en goud
  gekleurde helikopter helde langzaam oostwaarts.


  Hij daalde af naar negenhonderd meter,
  waarop de piloten begonnen aan de aanvliegroute naar Babylon. De skyline vóór hen bestond uit
  hijskranen en torenhoge appartementen- en kantorencomplexen in verschillende fases van
  voltooiing.


  Ten oosten van hen, langs de oevers
  van de rivier de Eufraat, stond het oogverblindende nieuwe Hilton, naast het Marriott Grand, het
  Four Seasons en de uitgestrekte nieuwe regiovestiging van ExxonMobil, die over een paar weken
  officieel zou worden geopend. Aan de westkant stond het Central Palace, het vermaarde Ishtar Gate
  en het onlangs uitgebreide Koninklijke Archeologiemuseum. Daarnaast stond een keur aan bijna
  voltooide hoofdkantoren van grote Amerikaanse en Europese banken en oliebedrijven. En recht voor
  hen lag hun bestemming, de Grote Toren van het Volk, het blinkende, van glas en ijzer gebouwde
  parlementsgebouw, dat zeventig verdiepingen boven de nieuwe Iraakse hoofdstad uitstak.


  Ze hadden een kruissnelheid van 140
  kilometer per uur en de piloten waren ervan overtuigd dat ze de landingsmat op het dak ruim
  zestien minuten voor de geplande tijd zouden bereiken. Maar toch waren ze nerveus. Want dit was
  geen gewoon proeftochtje en ze vervoerden geen gewone passagier. Op een van de chique leren
  stoelen achter in de cabine zat Mustafa al-Hassani.


  De 75-jarige Iraakse president had
  geen woord met de piloten gewisseld tijdens de zes uur durende rondreis naar Samarra en Karbala
  en weer terug. Tijdens de vluchten had hij voornamelijk met een satelliettelefoon zitten bellen
  en gepraat met zijn politiek adviseur Khalid Tariq.


  De piloten vonden het een eer om in de
  aanwezigheid te zijn van een van de weinige Arabische leiders die de vuurstorm hadden overleefd,
  en ze wilden dolgraag van hem weten hoe hij dat voor elkaar had gekregen. Over welke geheime
  kennis beschikte Al-Hassani? Was hij een god, zoals in de Arabische wereld op straat werd
  gefluisterd?


  Hij had zeker het uiterlijk van een
  heilige, met zijn vurige donkere ogen, lange, verweerde gezicht, peper-en-zoutkleurige baard en
  witte, ruisende gewaden. Bijna iedereen was het er wel over eens dat hij iets goddelijks over
  zich had.


  Al-Hassani werd wijd en zijd gezien
  als de intellectuele grootvader van de Iraakse vrijheidsbeweging. Ooit was hij overdag een
  geliefde professor Arabische literatuur en poëzie geweest, en

  ’s avonds een van de scherpzinnigste politieke strategen van het land. Hij had een visie gehad
  over de mogelijkheden van een Irak zonder Saddam toen nog maar weinig mensen dat voor mogelijk
  hielden, en hij had gezworen niet te rusten voor zijn ideeën waren uitgekomen. Hij was ervoor
  gearresteerd en gevangengezet door de Baath-partij en gruwelijk gemarteld. Maar nu zat hij hier
  achter hen, een man die schijnbaar niet te doden viel.


  De in Irak geboren maar in de vs
  getrainde helikopterpiloten moesten moeite doen om hem niet aan te spreken. Ze waren erg benieuwd
  naar zijn verhalen en wilden hem van alles vragen – niet alleen of hij van de rit genoot, maar
  vooral wat zijn plannen voor de toekomst waren. Maar ze wisten dat ze dan een grens zouden
  overschrijden. Ze werden betaald om te vliegen en niet om te praten, en ze konden het zich niet
  veroorloven ontslagen te worden. Dus besloten ze genoegen te nemen met Al-Hassani’s
  aanwezigheid.


  Wat hen vooral intrigeerde, was het
  feit dat er plotseling politieke en zakelijke leiders en stamhoofden vanuit de hele regio in
  Babylon samenkwamen voor een reeks bijeenkomsten met een schijnbaar uiterst geheim
  karakter.


  De piloten zelf hadden contracten
  moeten ondertekenen waarin ze beloofden hun contact met de Iraakse president strikt geheim te
  houden. Ze hadden geen specifieke namen opgevangen over hun radio’s, maar van de
  luchtverkeersleiders hadden ze begrepen dat er leiders vertegenwoordigd waren uit de hele regio,
  van Algerije in het westen tot Kirgizië in het oosten. Nog geen uur geleden hadden ze zelfs
  gehoord dat er een vlucht uit Isfahan in Iran werd toegelaten in het Iraakse luchtruim. Maar
  waarom? Wat hadden ze allemaal in Babylon te zoeken, terwijl in hun eigen land de hel was
  losgebroken?


   


  Viggo Mariano stond op het balkon toen
  hij zijn telefoontje opnam.


  ‘Is het gebeurd?’ vroeg
  hij.


  ‘Bijna.’


  ‘Waarom duurt het zo lang?’


  ‘Er zijn… complicaties.’


  ‘Wat voor complicaties?’


  ‘Niet het soort waar we het
  telefonisch over kunnen hebben, vrees ik.’


  Mariano betwijfelde dat ten zeerste.
  Zowel hij als de man aan de andere kant van de lijn gebruikte een beveiligde satellietverbinding,
  die nergens vermeld stond, ontraceerbaar was en twee keer per week werd gecontroleerd op
  afluisterapparatuur – net als hun huizen en kantoren. Toch konden ze op dit punt maar beter geen
  onnodige risico’s nemen.


  ‘Hoeveel hebben jullie er al
  gehad?’


  ‘Drie.’


  ‘Niet meer?’ snoof Mariano, terwijl
  hij als een bezetene over het balkon van zijn enorme penthouse-suite in het Romeinse Cavalieri
  Hiltonhotel ijsbeerde, zonder iets van het prachtige uitzicht in zich op te nemen.


  ‘Zoals ik al zei: er zijn complicaties
  geweest.’


  ‘Hoe zit het met de oude
  man?’


  ‘Mijn mannen staan klaar. Ik heb hen
  net gesproken.’


  ‘Is hij alweer terug in het
  land?’


  ‘Hij komt over een paar uur
  aan.’


  ‘Dan krijgt hij een vip-behandeling,
  hè?’


  ‘Dat gebeurt altijd.’


  ‘Wanneer zul je hem dan zonder
  problemen in het vizier kunnen krijgen?’


  ‘Op snelweg 1. Een paar kilometer
  voordat zijn chauffeur de bebouwde kom bereikt.’


  ‘En hoe zit het met zijn
  beveiligingsdetachement?’ vroeg Mariano.


  ‘Dat heeft hij niet meer.’


  ‘Sinds wanneer?’


  ‘Sinds vorige week.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Hoe moet ik dat weten? Ik weet alleen
  dat dit zijn eerste reis is zonder bewaking, zonder zijn kogelvrije busje en zonder volgauto. Hij
  reist in een oude Volvo met achter het stuur een jochie dat niet ouder kan zijn dan 25. O, ik
  word gebeld op een andere lijn – daar zul je ze hebben.’


  ‘Wanneer hoor ik weer van
  je?’


  ‘Maak het geld over op mijn rekening
  zodra het nieuws je bereikt. Ik bel je zodra ik het ontvangen heb.’


  ‘Goed, maar luister,
  Rossetti…’


  ‘Ik heb het begrepen,
  mijnheer.’


  ‘Dit komt helemaal van bovenaf, en
  ik…’


  ‘Maakt u zich geen zorgen. Ik heb het
  begrepen.’


  Dat is je geraden , dacht Mariano, maar hij zei niets meer. Hij klapte zijn telefoontje dicht,
  wierp het in een fauteuil en schonk zichzelf nog een glas wijn in.


  Hij keek uit over de uitgestrekte oude
  stad rondom de koepel van de Sint-Pietersbasiliek, die wel leek te glimmen in de verte, en dacht
  na over zijn volgende stappen. Er was nu niet veel tijd meer. Als hij volledig betaald wilde
  worden, moest iedereen van de zwarte lijst op de twintigste vóór zonsondergang dood zijn. Dat
  betekende dat hij nog maar acht dagen had, en ze waren pas op de helft.
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  Maandag 12 januari – 16.02 uur – Ronda,
  Spanje


   


  Het was niet moeilijk om verliefd te
  worden op Ronda, een van de laatste Moorse steden die in de handen van de kruisvaarders waren
  gevallen en een van de oudste plaatsen van Spanje. Het was een verborgen paradijs van glooiende
  heuvels, schitterende zonsondergangen, weilanden en bergen zo ver je kon kijken, en een
  tweehonderd jaar oude stenen brug over een adembenemend woeste rivier, midden in de stad. Geen
  wonder dat dit slaperige stadje, zo ver verwijderd van de bewoonde wereld, zo tot Erins
  verbeelding had gesproken toen ze klein was. Geen wonder dat ze er twintig jaar later nog steeds
  naar terug had verlangd.


  Het was buiten het seizoen en een
  beetje fris, maar Jon en Erin hadden een ochtend lekker rustig door de straten van Ronda
  geslenterd, het oude Arabische badhuis bezocht en een rondleiding gevolgd door het Plaza del
  Toros, de in 1784 gebouwde arena waar het stierenvechten plaatsvond, die in het drukke
  zomerseizoen nog altijd plaats bood aan duizenden mensen. Toen het middag was geworden, neusden
  ze wat rond door een winkelstraat en fantaseerden ze over de toekomst.


  ‘Waar denk je aan, meneer Bennett?’
  vroeg Erin toen ze een café in waren gedoken en cappuccino hadden besteld.


  ‘Nergens aan,’ lachte hij.


  ‘Kom, vertel op.’


  ‘Nee, nee, laten we het over jou
  hebben,’ zei hij. ‘Waar zou je vanavond willen gaan eten?’


  ‘Leuk geprobeerd. Maar je moet het me
  vertellen. Zo zijn de regels, weet je nog?’


  Ze probeerde hem over te halen met een
  zoen.


  ‘Het is niks bijzonders,’ zei hij ten
  slotte. ‘Ik zat gewoon te bedenken wat ik graag zou doen als geld en tijd geen rol
  speelden.’


  ‘En?’


  Jon dacht nog wel eens verlangend
  terug aan zijn dagen op Wall Street, maar fantaseerde verder eigenlijk nooit over een ander
  leven. Bovendien was dit een vrij bespottelijk idee, vooral in het licht van de recente
  gebeurtenissen. Maar het leek hem wel leuk, en om de een of andere reden ook opbeurend, deze
  fantasie te delen met zijn beste vriendin.


  ‘Ik weet dat het belachelijk is, maar
  als Mordechai geen gelijk blijkt te hebben over wat ons allemaal te wachten staat en wij echt
  zouden kunnen doen waar we zin in hadden, zou ik graag wat investeerders zoeken en een enorm stuk
  land kopen in het noorden van Virginia, om daar een exacte replica van het Witte Huis en de
  omliggende gebouwen op neer te zetten, helemaal op schaal.’


  ‘Pardon?’ zei Erin.


  ‘Denk er eens over na,’ zei hij
  enthousiast. ‘Waar willen bezoekers uit het hele land en uit de hele wereld altijd als eerste
  heen wanneer ze naar Washington komen?’


  ‘Het Witte Huis.’


  ‘Precies. Maar met al die
  veiligheidsmaatregelen komt er tegenwoordig haast niemand meer in. En de westelijke vleugel en
  het Oval Office en alle echt leuke dingen krijgen ze hoe dan ook nooit te zien. Maar stel dat dat
  wel zou kunnen. Stel dat mensen het Witte Huis echt helemaal zouden kunnen onderzoeken. Dat ze er
  zelfs uitgenodigd zouden kunnen worden voor een staatsdiner.’


  Erin glimlachte, maar kon hem
  duidelijk niet helemaal volgen.


  ‘Stel je voor: dagelijks kunnen
  gezinnen een echte, grondige rondleiding krijgen. Maar op vrijdag- en zaterdagavond is er een
  staatsdiner – met zwarte dassen, deftige jurken, echte beroemdheden, alles erop en eraan. Als je
  een bepaald nummer belt, kun je een reservering maken en krijg je te horen dat je stipt om 19.00
  uur bij het bezoekerscentrum wordt verwacht.’


  ‘Het bezoekerscentrum?’ vroeg
  Erin.


  ‘Precies,’ zei Jon. ‘Daar moet je
  parkeren, op zo’n drie of vier kilometer afstand van ons Witte Huis en conferentiecentrum, en in
  een overdekte ruimte blijven wachten, een beetje zoals een wachtruimte op een treinstation, ’s
  winters verwarmd en ’s zomers gekoeld. Je moet echt niet later zijn dan zeven uur, want om kwart
  over zeven begint het avontuur.


  Opeens verschijnt er een presidentiële
  colonne vanachter een heuvel. Flitsende lichten, loeiende sirenes. Motoren, politieauto’s,

  zwarte limousines met kleine Amerikaanse vlaggetjes op de motorkap. De limousines rijden voor en
  je wordt naar binnen geëscorteerd door portiers en beveiligingsmensen die zijn verkleed als
  agenten van de Geheime Dienst. Dan gaan de deuren dicht en rijdt de hele colonne een paar
  kilometer over het platteland van Virginia, tot je een heuvel over rijdt en het plotseling ziet
  opdoemen – levensgroot, fel verlicht door grote schijnwerpers.’


  Erin leek nu meer interesse te
  hebben.


  ‘Terwijl je aan komt rijden, gaan de grote
  zwarte hekken open en word je naar de oprijlaan voor het zuidelijke gazon gebracht. Als je in een
  van de voorste limousines zit, krijg je meteen een rondleiding door de westelijke vleugel. Als je
  in het midden rijdt, krijg je een rondleiding door de oostelijke vleugel en de geheime
  ondergrondse voorzieningen als de “zitkamer” en het commandocentrum van de Geheime Dienst – dat
  soort dingen. Als je in een van de laatste limousines rijdt, krijg je de hoofdetage van het Witte
  Huis te zien, de Lincolnslaapkamer, de privéresidentie, het solarium – al die privédingen die het
  volk gewoonlijk niet te zien krijgt.


  Dan, om precies 20.15 uur, krijg je
  een diner voorgeschoteld van filet mignon en kreeft en de beste champagne, gevolgd door een
  lezing of een voorstelling van een komiek. Soms zijn er liefdadigheidsconcerten, gepresenteerd
  door de vrouw van de president, of een voormalige First
  Lady . Een andere keer huren we Dana Carvey of Will Ferrell
  in voor een avondje politiek cabaret. Sommige avonden wordt er misschien gewoon een bal gehouden.
  De mogelijkheden zijn eindeloos. Er zouden zelfs conferentieweekends kunnen worden gehouden met
  voormalig presidenten of staatssecretarissen.


  Stel je voor: presidentiële
  kerstborrels, voor iedereen toegankelijk, inwijdingsbals, helikoptervluchten boven Washington in
  onze eigen versie van Marine One . We zouden zelfs helemaal legaal de Lincolnslaapkamer kunnen
  verhuren!’


  Erin kon haar lach niet inhouden. Al
  die jaren dat ze Jon had gekend, op Wall Street en in het Witte Huis, was hij zo serieus geweest,
  zo geconcentreerd en gedreven om handel te drijven en vrede en democratie in het Midden-Oosten te
  brengen. Ze had nooit eerder meegemaakt dat hij zich met zulke wonderlijke dromen bezighield. Het
  zorgde er alleen maar voor dat ze nog meer van hem ging houden, al kon ze het niet laten hem er
  een beetje mee te plagen.


  ‘Dus dit soort dingen bedenk jij in je
  vrije tijd?’ vroeg ze.


  ‘Je moest eens weten.’


   


  ‘Doctor Mordechai?’ zei een vreemde
  stem. ‘Bent u dat werkelijk?’


  Mordechai keek op van de e-mails die
  hij aan het lezen was, zag de douanebeambte en gaf haar zijn paspoort.


  ‘Ik ben bang van wel,’ zei hij ten
  slotte. ‘Sorry, ken ik u?’


  ‘Nee, nee, maar ik dacht u al te
  herkennen,’ antwoordde de jonge vrouw. ‘Wat een eer.’


  Hij wachtte op de clou, maar die was
  er niet. De beambte leek oprecht verheugd hem te zien. Hij kon het niet helpen verbaasd te zijn.
  Tegenwoordig beschouwde de meeste Israëli’s Mordechai, ’s werelds bekendste Messiasbelijdende
  Jood, als een afvallige, of zelfs een verrader. De opperrabbijnen in Israël hadden premier Doron
  gevraagd Mordechai zijn staatsburgerschap af te nemen, omdat hij met zijn bekering tot het
  christendom het Jodendom zou hebben afgezworen. Hij had al diverse doodsbedreigingen ontvangen.
  Hij was vervloekt en bespuugd. Hij was zelfs op straat in Jeruzalem en op het vliegveld fysiek
  aangevallen. Dus was het wel bijzonder om zo warm te worden begroet bij de terugkomst in zijn
  thuisland.


  De jonge vrouw stempelde zijn paspoort
  zonder de gebruikelijke vragenlijsten door te nemen. Toen zei ze bijna fluisterend: ‘De Heer is
  opgestaan.’


  Mordechai was weer verrast.


  ‘Dat is Hij inderdaad,’ fluisterde hij
  terug. ‘Hoe lang volgt u Yeshua al?’


  ‘Bijna drie maanden,’ zei ze. ‘Ik zag u
  steeds op tv voordat alles gebeurde. Ik las uw memo op internet. Eerst dacht ik dat u gek was.
  Maar toen gebeurde alles precies zoals u had voor-

  speld.’


  ‘Zoals Ezechiël had voorspeld,’
  verbeterde Mordechai haar vriendelijk.


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei de vrouw, nog
  steeds fluisterend. ‘Ik wilde u hoe dan ook bedanken. Ik weet dat het geen makkelijke tijd is
  voor u. Maar veel familieleden van mij geloven nu ook. Alleen mijn vader niet. Hij denkt dat we
  allemaal gestoord zijn, maar we bidden dag en nacht voor hem, zoals u heeft gezegd.’


  De vrouw had tranen in haar ogen, en
  Mordechai was ontroerd door de vurigheid van haar prille geloof. Duizenden mensen hadden
  dergelijke dankbetuigingen naar zijn weblog gestuurd – terwijl veel anderen verwensingen
  stuurden. Maar dit was de eerste Israëli die hij had ontmoet die het aandurfde hem persoonlijk te
  bedanken, en dat deed hem meer dan hij haar kon duidelijk maken.


  ‘Vergeet Psalm 122:6 niet – blijf
  bidden voor de vrede van Jeruzalem,’ zei hij. ‘En ik zal bidden voor uw vader.’


  ‘Dank u, doctor Mordechai,’ zei ze.
  ‘Dat waardeer ik zeer.’


  ‘Geen dank,’ antwoordde hij. ‘U heeft
  de dag van deze oude man helemaal goed gemaakt. God zegene u.’ Toen pakte hij zijn koffers en
  liep richting de uitgang, om zijn chauffeur te gaan zoeken.
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  Maandag 12 januari – 19.15 uur – Babylon,
  Irak


   


  De Grote Toren van het Volk was streng
  beveiligd.


  Buiten vormden zich donkere wolken en
  er stond een koele bries. De winterse regen zou nu spoedig komen en de temperatuur, die nog rond
  de vijftien graden schommelde, zou snel gaan dalen. In het luxe ingerichte en pas geopende nieuwe
  Iraakse parlementsgebouw verklaarde de spreker de nationale vergadering voor geopend.


  De 434 aanwezige mannen en 16
  aanwezige vrouwen – sommigen gekleed in chique maatkostuums uit Londen, Parijs en New York,
  anderen in de traditionele kledij van Arabische sjeiks – gingen allemaal zitten en werden stil,
  erg benieuwd waarom ze met spoed en onder zulke mysterieuze omstandigheden bijeen-geroepen
  waren.


  ‘Leden van het parlement en waarde
  vrienden en buren, ik besef dat velen van u op eigen kosten en zonder te weten waarom ver hebben
  moeten reizen. Het is mij een eer u welkom te mogen heten in de stad Babylon,’ begon de spreker,
  waarop beleefd werd geapplaudisseerd. ‘Namens onze president en ons volk wil ik u persoonlijk
  bedanken voor uw deelname aan wat ongetwijfeld een historische gebeurtenis zal blijken. De
  meesten van u bevinden zich voor het eerst binnen de muren van deze grootse stad. We hopen dat
  het niet de laatste keer zal zijn. We zullen er alles aan doen om uw verblijf zo plezierig
  mogelijk te laten verlopen. Aarzelt u alstublieft niet te vragen als er iets is wat u
  verlangt.


  Zoals u weet, was Bagdad vele jaren
  onze hoofdstad, maar dat is nu niet meer zo, zoals u heeft gemerkt. U vraagt zich wellicht af wat
  hier de reden van is. Een redelijke vraag, met een eenvoudig antwoord. Bagdad, vrienden, was de
  hoofdstad van Saddam, de hoofdstad van een verleden dat wij willen vergeten. Babylon daarentegen
  is onze toekomst – niet alleen die van mij of mijn collega’s, maar ook die van u. President
  Al-Hassani en ik zijn ervan overtuigd dat we samen iets geweldigs kunnen opbouwen, iets duurzaams
  wat de hele wereld zal opvallen. Daarom bent u hier vanavond uitgenodigd.’


  Mustafa al-Hassani keek vanuit zijn
  zetel uit over de afgeladen zaal.

  Die werd voor het eerst gebruikt. Tijdens de ontwerpfase had hij elk detail persoonlijk
  goedgekeurd, maar nu alles voltooid was, kon hij het niet helpen de marmeren pilaren, kristallen
  kroonluchters en mahoniehouten bureaus vol bewondering te bekijken. Het was een perfecte locatie
  voor deze beslissende bijeenkomst.


  Hij liet zijn ogen langs de aanwezigen
  gaan en maakte nadrukkelijk oogcontact met alle vijftig vip’s die zijn persoonlijke uitnodiging
  hadden aanvaard, afkomstig uit Noord-Afrika, het Midden-Oosten, Turkije en de voormalige
  Sovjet-Unie. Het waren natuurlijk geen staatshoofden, want die waren bijna allemaal omgekomen
  tijdens de vuurstorm. Maar het was een verzameling gerespecteerde, invloedrijke mannen en vrouwen
  – ministers, onderministers, stamhoofden en andere leidinggevenden, die het geluk hadden gehad
  ver uit de buurt van hun hoofdsteden te zijn geweest toen de rampen zich voltrokken. Hun
  landgenoten verwachtten nu van hen dat zij hun geruïneerde staten weer zouden opbouwen, terwijl
  ze zelf het verlies van hun familie, vrienden en zakelijke en politieke bondgenoten te boven
  probeerden te komen. De aanwezige leiders vroegen zich nu allemaal twee dingen af: waar en hoe
  moesten ze beginnen?


  Terwijl hij zijn publiek bekeek,
  ervoer Al-Hassani tegenstrijdige gevoelens. In veel opzichten was hij, net als zij, nog in shock.
  Teheran en Moskou waren zo goed als van de aardbodem verdwenen. Net als Riyad, Koeweit en
  Tripoli, en steden als Beiroet, Tunis, Ankara en Tasjkent waren er niet veel beter aan toe.
  Behalve Babylon zelf, leken alleen Cairo, Amman en Rabat de verwoesting te zijn bespaard die de
  andere islamitische hoofdsteden in het Midden-Oosten had getroffen.


  Maar tegelijkertijd schepte Al-Hassani
  ook genoegen in de apocalyptische loop der gebeurtenissen. In één enkele, schokkende, historische
  dag waren alle leiders en strijdkrachten van zijn vijanden – op de Israëli’s na – van de kaart
  geveegd. Hij was er nog niet achter hoe of waarom dat was gebeurd, maar het kon hem ook niet veel
  schelen. Hij wist in ieder geval zeker dat zijn aanvankelijke inschatting van de situatie drie
  maanden later nog steeds klopte.


  Hij had een geschenk ontvangen, een
  mogelijkheid die misschien niet was voorgekomen sinds de dagen van de grote Babylonische koning
  Nebukadnezar. Het rijk van zijn voorouders had zich ooit uitgestrekt van de Iraanse bergen in het
  oosten tot de woestijnen in het westen van Egypte, van Saoedi-Arabië in het zuiden tot Georgië en
  zuidelijk Rusland in het noorden. En nu was de kans om het opnieuw op te bouwen min of meer in
  zijn schoot geworpen.


  Wie zou hem nu kunnen belemmeren om
  het hele gebied in zijn macht te nemen, die grote, rijke regio waar meer dan een half miljard
  mensen woonden en tweederde van de energiebronnen van de wereld lag opgeslagen? De Amerikanen? De
  eu of de Chinezen? Dat was niet waarschijnlijk. Zij zagen hem allemaal als een bondgenoot, niet
  als een vijand.


  Als hij het slim zou spelen, zouden de
  vs, de eu en de hele vn hem binnenkort zelfs smeken om de last van hun schouders te nemen. Het
  opbouwen van een regio met zo’n invloed op de wereldwijde economie als het Midden-Oosten was
  immers wel even iets anders dan het opbouwen van een arme natie ergens in de Afrikaanse
  jungle.


  Wie zou het anders moeten doen? Irak
  was het enige lid van de opec dat overeind was gebleven. De geïndustrialiseerde wereld zat
  wanhopig te wachten tot er weer olie zou stromen uit Saoedi-Arabië, Iran, de Golf en de Kaspische
  Zee. En nu de olieprijs sinds de Dag der Vernietiging meer dan tweehonderd dollar per vat
  bedroeg, vloeiden er al honderden miljarden dollars de Iraakse schatkist in. Binnenkort zouden
  dat er biljoenen zijn. Waarom zou Irak de wereld niet een handje helpen bij het opbouwen van
  boor-, pomp- en zuiveringsapparatuur in de omgeving, zodat de bespottelijke energieprijzen in de
  wereld weer een beetje op een normaal peil gebracht konden worden?


  Er zou uiteraard slechts een kleine
  prijs tegenover staan.
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  * *


  *


   


   


   


   


  Maandag 12 januari – 19.32 uur – Babylon,
  Irak


   


  Al-Hassani hoorde opeens zijn naam
  door het vertrek galmen.


  Hij zag dat de grote groep prominenten
  ging staan om hem een uitbundige ovatie te geven. Wat was hij ver gekomen, besefte hij opeens,
  verder dan hij ooit had durven dromen. Het gaf hem een even bedwelmend als surrealistisch gevoel.
  Hij baadde even in de warmte van de genegenheid van zijn collega’s, ging toen langzaam staan en
  liep naar het spreekgestoelte om zijn visie te delen met deze groep mensen die naar een visie
  smachtten.


  Zonder hulp van een notitieblaadje
  groette hij alle vip’s persoonlijk en betuigde hun zijn deelneming met hun verlies. Toen zei hij:
  ‘Het Iraakse volk deelt in uw lijden. Wij hebben de gruwelijkheden gezien die u zijn overkomen.
  Wij hebben het geweeklaag gehoord. We hebben zo snel we konden gereageerd, maar dat was slechts
  het begin. U heeft mijn woord, en dat van het Iraakse volk, dat wij hemel en aarde zullen bewegen
  om u te helpen bij het herstel en de wederopbouw; u zult niet aan uw lot worden
  overgelaten.’


  Er barstte een applaus los, maar
  Al-Hassani zette zijn toespraak gewoon voort.


  ‘Geen natie ter wereld heeft zo veel
  gedaan als Irak, als het gaat om het voeden van de hongerigen en dorstigen, het kleden van de
  naakten, het onderdak bieden aan de daklozen en het verzorgen van de gewonden – de Amerikanen
  niet, de Europeanen niet. Wij hebben al meer dan een half miljard dollar uitgegeven aan
  humanitaire hulp. Maar dat is nog niet genoeg. Ik wil u hierbij mededelen dat het Iraakse volk
  nog eens een miljard dollar beschikbaar stelt, en mocht het nodig zijn, dan zijn we bereid dat
  bedrag te verdubbelen, omdat u onze broeders en zusters bent en wij elkaar in deze crisistijd
  moeten steunen.’


  Het hele gezelschap ging nu weer
  staan. Velen hadden tranen in de ogen.


  ‘Wij verdienen geen eer,’ opperde
  Al-Hassani. ‘We betalen slechts een grote schuld af. U heeft ons ook bijgestaan in ons uur van
  nood. U hielp ons er weer bovenop na een alles vernietigende oorlog en een bloedige opstand, en
  daarvoor is onze natie u eeuwig dankbaar. Bagdad was dan misschien het epicentrum van het kwaad,
  maar Babylon zal een huis zijn van medeleven, gastvrijheid en eenheid tussen alle volken van
  Noord-Afrika en het Midden-Oosten.’


  Er barstte weer een hevig applaus los.
  De staande ovatie hield een paar minuten aan. Al-Hassani deed een paar stappen achteruit en boog
  zijn hoofd, overweldigd door emoties.


  Toen het publiek weer rustiger werd en
  ging zitten, ging hij verder.


  ‘Er is een groot onheil over ons heen
  gekomen, vrienden. Sommigen hebben het over de “Dag der Vernietiging”. Anderen menen dat het een
  oordeel was van God. Maar dat kan niet waar zijn. Hoe zou dat kunnen? Welke god zou zo wreed en
  wraakzuchtig kunnen zijn? Het is, hoe dan ook, gebeurd. Onze regio en onze harten zijn er
  voorgoed door veranderd, daar kan geen twijfel over bestaan. Het is niet de vraag óf alles
  veranderd is, maar hóe alles veranderd is. Zijn we verslagen en verdeeld, of laten we ons
  inspireren en verenigen?


  De laatste drie maanden is er een
  stroom van medeleven en zorg uit de vier hoeken van de wereld gekomen. Behalve de schenkingen van
  het Iraakse volk hebben ook andere naties grote bedragen beloofd voor noodhulp, en er zal nog
  meer bij komen. Maar laat u niet misleiden, broeders en zusters. Zulke hulp is niet
  vrijblijvend.’


  Er viel een stilte over de
  zaal.


  ‘De afgelopen eeuw hebben de Britten,
  Fransen en Amerikanen onze regio opgedeeld, en wij lieten hen gewoon hun gang gaan,’ ging
  Al-Hassani verder. ‘We zaten erbij en keken ernaar. We lieten hen kunstmatige landsgrenzen
  trekken. We lieten hen onze voorraden gebruiken zonder dat daar een eerlijke compensatie
  tegenover stond. Geld? Ja, ze hebben ons geld gegeven voor onze olie. Maar hoe zit het met onze
  vrijheid? Hoe zit het met ons recht om onszelf te regeren en zelf onze toekomst te bepalen?
  Hebben we onze rechten niet te snel opgegeven voor wat snuisterijen uit het Westen?


  Nu is er weer een keerpunt in onze
  geschiedenis aangebroken. Wat gaan we doen? Hoe zullen onze kinderen en kleinkinderen ons
  beoordelen? Hoe zullen zij zich ons herinneren? Gaan we achterover zitten en Washington en Londen
  en Brussel en de Veiligheidsraad van de vn laten beweren dat ze het recht om nieuwe landkaarten
  te tekenen hebben “gekocht”, alleen omdat wij hun hulppakketten hebben aangenomen? Zijn zij onze
  enige hoop?


  Ik besef dat u en de volken die u
  vertegenwoordigt bar weinig tijd hebben gehad om over dit soort zaken na te denken. U en uw
  collega’s hebben zich puur met overleven beziggehouden, wat logisch en terecht is. Maar u moet
  weten dat er zich grotere vragen zullen aandienen. De toekomst van onze hele regio staat op het
  spel en de imperialisten zijn hun messen al aan het slijpen. Daar kunt u zeker van
  zijn.


  Op dit moment hebben de meesten van u
  weinig tot geen politieke macht of invloed, geen formele regeringen – gekozen of aangewezen. Geen
  hoofdsteden. Geen militaire machten en geen schatkist om die weer op te bouwen. Uw ambassadeurs
  hebben geen instructies, geen idee aan wie ze moeten rapporteren en de geldvoorraden waaruit ze
  putten, slinken snel. Op praktisch alle terreinen wordt u bezet door de strijdmachten van de vs
  en de eu en de vn, die zich hebben vermomd als humanitaire hulpverleners.


  Hoe lang zal het duren voor u allemaal
  weer bent gekoloniseerd door het Westen? Alleen als u snel uw olie- en gasindustrieën weer
  opbouwt, kunt u langdurige bezetting door het Westen vermijden, zoals wij dat in Irak hebben
  gedaan. Maar hoe kunt u die urgente taak volbrengen zonder het broodnodige kapitaal? En hoe komt
  u aan kapitaal als de banken weigeren u geld te lenen? Dit, vrienden, is de harde, wrede
  realiteit, die u alarmerend kwetsbaar maakt voor de imperialistische machten waar u zo lang tegen
  hebt gestreden.


  Hooggewaardeerde collega’s, ik hoop u
  te kunnen overtuigen van het feit dat wij alleen kunnen overleven als we samenwerken. Alleen als
  we onze economische en politieke voorraden bundelen, zal onze regio er ooit bovenop kunnen komen
  en zullen onze volkeren hun waardigheid kunnen behouden. Aanschouw het voorbeeld van de Irakezen:
  na een lange, zware strijd zijn we samengekomen om een eenheid te vormen – een onvolmaakte
  eenheid, dat geef ik toe. Maar wie kan tegenspreken dat er uit de as van de oorlog en de opstand
  en wanhoop een nieuw Irak is opgestaan, waarin soennieten en sjiieten, Arabieren en Koerden als
  één natie, met één stem het kwaad van binnenuit en het imperialisme van buitenaf bestrijden? Laat
  dit een model voor ons allemaal zijn. We moeten streven naar eenheid. Er is geen wederopbouw
  mogelijk als we ons laten verdelen door oude vetes en vooroordelen. We zullen onze bestemming
  nooit bereiken als we de Westerse machten toestaan ons te verdelen en te veroveren.


  Dus leg ik u vandaag deze vragen voor:
  waarom grijpen wij niet het initiatief en nemen we onze toekomst niet in eigen hand? Waarom
  zorgen we er niet voor dat er over één jaar een grootmacht is ontstaan die kan wedijveren met de
  Verenigde Staten van Amerika en de Verenigde Staten van Europa? Waarom laten wij niet één
  onafhankelijke nieuwe natie ontstaan, een nieuwe economische en politieke grootmacht, waarin de
  machtige volken uit zuidelijk Europa, het Middellandse-Zeegebied, Noord-Afrika, het Midden-Oosten
  en de voormalige Sovjetrepublieken van Centraal- Azië verenigd zijn? Die zou bekend kunnen komen
  te staan als de Verenigde Staten van Eurazië, of misschien als de namestan-Republiek, of
  misschien als iets heel anders. Het gaat mij niet om een naam. Het gaat mij om een visie – een
  visie van één volk, één regering, één munteenheid, een verenigde grootmacht waar de rest van de
  wereld niet omheen kan.


  Ik vraag u vanavond: wie wil deze
  visie met mij delen?’
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  * *


  *


   


   


   


   


  Maandag 12 januari – 20.05 uur – Snelweg 1 naar
  Jeruzalem


   


  ‘Tripwire aan Dagger.’


  ‘Ja, Dagger.’


  ‘Ik heb de auto in zicht. Hij komt
  jouw kant op.’


  ‘Wie is er bij hem?’


  ‘Alleen de chauffeur.’


  ‘Verder niemand?’


  ‘Nee. Je moet hem zonder problemen
  kunnen raken.’


  ‘Begrepen. Dagger aan Wolf Pack: zes
  minuten.’


   


  Mordechai legde de telefoon neer en
  staarde uit zijn raam.


  Hij zag lange rijen oliebronnen
  voorbij schieten terwijl zijn auto over Snelweg 1 raasde. Over 25 minuten moest hij in Jeruzalem
  zijn voor een interview met de bbc-televisie. Als het verkeer niet tegenzat, zouden ze het net
  moeten kunnen halen, dacht Mordechai, maar hij maakte zich niet druk. Hij had al ontelbare
  interviews gegeven sinds het ‘Ezechiëlscenario’ in heel de wereld de voorpagina’s van de kranten
  had gehaald. Elke dag kwamen er tientallen nieuwe verzoeken binnen, waar hij onmogelijk allemaal
  op kon ingaan.


  De aandacht voor zijn visie op het
  wereldnieuws nam met de dag toe. Op zijn weblog werden zes tot zeven miljoen hits per dag geteld,
  en volgens sommige computerdeskundigen lagen de werkelijke aantallen zelfs boven de vijftien
  miljoen. Hij had moeite om een provider te vinden die zulke aantallen aankon.


  Hij leunde achterover in de bank en
  vroeg zich af waar hij over zou schrijven zodra hij thuiskwam. Tijdens zijn vlucht naar huis had
  hij al een flink stuk geschreven over de aanslag in Washington, dat hij op het vliegveld online
  had gezet. Hij zou natuurlijk niet kunnen schrijven over de bruiloft van Jon en Erin. Die hadden
  wel genoeg publiciteit gehad. Maar die mooie ceremonie was wel het voornaamste waar hij aan
  dacht.


  Mordechai had vooral genoten van het
  gesprek dat hij vlak voor de dienst had gevoerd met Ken Costello en zijn vrouw Tracy. Zijn memo
  en zijn theorie hadden hen geïntrigeerd, maar ze wisten nog niet zeker of ze het wel eens waren
  met zijn conclusie. Ze hadden verteld dat ze agnost waren vóór de recente rampen hadden
  plaatsgevonden – of afgedwaalde katholieken, in hun eigen woorden –

  die alleen met Kerst en Pasen naar de kerk waren gegaan. Nu waren ze op zoek naar antwoorden en
  bezochten ze een protestantse kerk in Bethesda in Maryland. Mordechai twijfelde er niet aan dat
  ze de waarheid zouden ontdekken. Hij hoopte alleen dat het op tijd zou gebeuren.


   


  ‘Dagger, met Periscope,
  over.’


  ‘Ik luister, Periscope.’


  ‘We hebben het doel in zicht. Hij gaat
  juist iets langzamer rijden. Er is een lichte verkeersdrukte. Maar hij komt jouw kant
  op.’


  ‘Begrepen. Alle afdelingen
  paraat.’


   


  Er stonden buitengewone dingen te
  gebeuren.


  In Ezechiël 38 en 39 had de God van
  Israël verklaard: ‘Ik zal mijn grootheid en mijn heiligheid tonen en mij aan vele volken bekend
  maken. Ze zullen beseffen dat ik de Heer ben’, en ‘Ik zal mijn geest over het volk van Israël
  uitgieten en mijn gelaat niet meer voor hen verbergen’.


  En nu kwamen deze oude profetieën
  eindelijk uit.


  Nooit eerder in de geschiedenis hadden
  zo veel Joden en niet-Joden zich volgelingen van Jezus Christus genoemd. Elke dag ontving
  Mordechai e-mails van over de hele wereld, waarvan hij tranen in zijn ogen kreeg. Kerken en
  gemeenten van Messiasbelijdende Joden groeiden bij de vleet. Kleine bijbel- en gebedskringen
  behoorden tot het verleden – er was niets meer klein. Europese kathedralen die lange tijd zo goed
  als leeg hadden gestaan, waren weer tot de nok gevuld. Kleine plattelandsgemeenten in Amerika
  hielden enorme bijeenkomsten in de openlucht. Duizenden boeddhistische heiligdommen en
  hindoetempels in India, Pakistan en Zuidoost-Azië werden omgebouwd tot christelijke kerken. In
  Korea en Japan en vele andere landen langs de kust van de Grote Oceaan, kwamen miljoenen nieuwe
  gelovigen samen in voetbalstadions.


  Misschien wel het bijzonderst waren de
  verhalen over de honderden nieuwe, bijbelgetrouwe, zending bedrijvende gemeenten in het
  Midden-Oosten. Ondergrondse kerken en geheime huis-gemeenten kwamen nu bij elkaar in het warme,
  mediterrane zonlicht. Recordaantallen moslims bekeerden zich tot Christus, en Mordechai had
  hoofdschuddend toegezien hoe voormalige mullahs en imams op Al-Jazeera en andere regionale
  televisie- en radiostations nu het evangelie verkondigden als moderne apostelen.


  Hij wilde het allemaal met eigen ogen
  gaan bekijken. Hij wilde de snelgroeiende gemeenten van nieuwe gelovigen in Libië en Soedan en
  vooral in Iran bezoeken. Vanuit de hele regio had hij uitnodigingen ontvangen van gelovigen die
  zijn woorden op internet hadden gelezen en graag meer van hem wilden horen. Maar er was niet veel
  tijd meer. De Heer zou binnenkort terugkomen. Hoe zou hij zijn tijd het beste kunnen investeren
  tot het einde zou komen?


  Mordechai keek op zijn laptop of hij
  nieuwe e-mails had. Hij opende er een van de voorganger van de Christus-Onze-Herderkerk, wat nu
  de grootste en snelstgroeiende gemeente van bekeerde moslims op het Arabische schiereiland
  was.


   


  Beste broeder Mordechai,


   


  Een groet uit Mekka, waar Jezus nu Koning
  is! Hartelijk dank voor uw zeer bemoedigende bericht en, nog belangrijker, voor uw onophoudelijke
  gebeden. Met grote blijdschap wil ik u graag iets vertellen over alle manieren waarop de
  opgestane Heer onze kleine gemeente heeft gezegend. In de afgelopen dertig dagen hebben we het
  genoegen gehad nog eens 2.206 nieuwe leden te dopen, wat het totale aantal volgelingen van Jezus
  in onze gemeenschap op ruim veertienduizend brengt. We lijden hier veel tegenspoed. Terwijl de
  schok van de aardbeving en de vuurstorm iets begint af te nemen, neemt de vervolging toe – maar
  niet door moslims. Er zijn nog maar weinig trouwe volgelingen van Mohammed. De meeste Saoedi’s
  weten momenteel niet meer wat ze moeten geloven of wat ze moeten doen. Ze hebben hun god
  verpletterd zien worden, zoals de profeten van Baäl, en nu zijn ze op zoek naar de waarheid en
  stellen ze ons veel vragen. We kunnen het amper allemaal bijhouden!


   


  Onze problemen komen voornamelijk van de
  vredesmachten van de vn, die hier recentelijk zijn gekomen om ‘de orde te bewaren’. Ze hebben een
  eind gemaakt aan de pogingen van onze kerk om voedsel en kleding uit te delen aan gezinnen die
  het moeilijk hebben en beschuldigen ons ervan dat we proberen mensen om te kopen om ons geloof
  aan te hangen. Ze hebben ons ook een bouwvergunning geweigerd, waardoor we geen kerken kunnen
  bouwen uit de as van de vernietigde moskeeën. Maar we zijn onze vreugde nog niet kwijtgeraakt!
  Moge dat nooit gebeuren! Door Gods genade zullen wij volharden.


   


  We hopen dat u bij ons kunt komen om te
  preken en ons te bemoedigen en om ons te helpen oudsten te kiezen en aan te stellen die ons in
  deze moeilijke tijden kunnen leiden. Wilt u dit in gebed brengen? We zouden u erg dankbaar zijn.
  Het gezin van de Heer groeit hier zo snel, en zoals u weet, ben ik zelf pas een paar jaar geleden
  tot bekering gekomen. Ik heb alle wijze raad nodig die u mij kunt bieden. Ik dank u nogmaals
  hartelijk en bid dat God u mag blijven zegenen.


   


  In Christus verbonden,


   


  Broeder Faisal


   


  Een voor een controleerden de mannen
  hun wapens opnieuw.


  Een voor een haalden ze de veiligheidspal over
  en kwamen ze in positie. Dagger zou de eerste schoten lossen, van de richel van een rots, met een
  sluipschuttersgeweer dat tijdens de chaos via Gaza uit Egypte was gesmokkeld. De rest zou hem
  meteen volgen en dan de heuvels in verdwijnen, waarna ze elkaar nooit meer zouden
  zien.


  Opeens kraakten hun
  radio’s.


  ‘Eén minuut,’ zei Dagger.


   


  Mordechai las de e-mail nog
  eens.


  Hij kreeg een brok in zijn keel. Hij
  was nooit in Saoedi-Arabië geweest, ook niet in zijn tijd bij de Mossad. En hij was zeker nooit
  in Mekka geweest. Wat een bijzonder voorrecht zou het zijn om daar het evangelie te kunnen
  verkondigen en de nieuwe volgelingen van Christus toe te rusten! Maar wanneer zou hij daar tijd
  voor hebben? Voor het grootste deel van het komende jaar zat zijn agenda al helemaal vol. Maar
  hij zou ervoor bidden en misschien zou de Heer van de oogst met een oplossing komen.


  Mordechais telefoon ging
  over.


   


  ‘Nu!’ schreeuwde Dagger in zijn
  radio.


  Hij richtte zijn geweer zorgvuldig op
  het voertuig dat aan kwam rijden en haalde de trekker over. Zijn sluipschutters openden meteen
  ook het vuur en schoten op de banden en de deuren. De auto zwenkte hevig opzij. Hij reed het
  tegemoetkomende verkeer in, raakte bijna een oplegger van een tractor en kwam toen weer op zijn
  eigen rijbaan terecht, terwijl er intussen aanhoudend werd geschoten.


   


  De voorruit versplinterde.


  Mordechai dook naar beneden terwijl
  zijn mobiele telefoon, die nog steeds overging, op de grond viel. Zijn chauffeur zakte plotseling
  in elkaar. Hij was meerdere malen in zijn gezicht en borst geraakt.


  De auto zwenkte weer gevaarlijk opzij.
  Ze gingen de vangrail tegemoet, met daarachter een tien meter hoge wal. Mordechai dook naar voren
  en probeerde het stuur vast te grijpen. Maar er werd weer geschoten, nu van beide kanten van de
  weg. Het was een klassieke hinderlaag, en voor het eerst in zijn leven was Mordechai totaal niet
  voorbereid.


  De glasscherven vlogen om hem heen.
  Kogels uit machinegeweren boorden zich in de dikke metalen deuren van de Volvo die hij van de
  staat had gekregen. Hij voelde er een door zijn arm scheuren. En nog een onder in zijn rug.
  Mordechai schreeuwde het uit van de pijn.


  Hij voelde de auto door het verwrongen
  metaal van de vangrail stormen en plotseling door de lucht zweven. Even was alles stil. Geen
  geweerschoten. Geen pijn. Alleen het gruwelijke besef dat hij zou gaan sterven en toen de
  plotselinge, onverwachte vreugde dat hij zijn Verlosser persoonlijk zou ontmoeten.


  Mordechai zag zijn aanvallers niet de
  heuvels in vluchten. Hij hoorde zijn auto niet tegen de rotsen knallen. Hij voelde de kracht van
  de explosie niet, noch de laaiende vlammen die zijn huid verschroeiden. Hij voelde niets en
  hoorde alleen de echo van de naam van zijn vrouw terwijl hij de duisternis indreef. 
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  Maandag 12 januari – 21.17 uur – Babylon,
  Irak


   


  Al-Hassani trok zich terug in zijn
  suite.


  Daar, in de grote conferentiezaal die
  aan zijn bijna even ruime kantoor op de zestigste verdieping grensde – met uitzicht op de stad
  Babylon, die als een feniks uit de as leek te herrijzen – kwam de Iraakse president in privésfeer
  bijeen met twaalf van zijn buitenlandse gasten, die hij thee en zoete biscuits liet
  serveren.


  ‘Mijnheer de president, met alle
  respect, u heeft ons allen compleet verrast,’ begon een Iraanse topman uit de zakenwereld toen
  Al-Hassani de bijeenkomst opende met een vragenronde. ‘Als ik u goed begrijp, stelt u in wezen
  voor dat wij onze soevereiniteit opgeven en al onze olievoorraden aan u overhandigen.’


  Al-Hassani was even stil en keek de
  kring rond. ‘Denkt u er allemaal zo over – dat ik de macht probeer te grijpen?’


  ‘In tegendeel,’ zei een van de weinige
  Saoedische prinsen die de bijna complete verwoesting van zijn land had overleefd. ‘Ik geloof dat
  u erg royaal bent. U stelt voor dat wij ons samenvoegen en onze economische en politieke invloed
  maximaliseren, in plaats van dat we verdeeld en dus verslagen blijven. Volgens mij zit daar veel
  in.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei de
  zoon van de Koeweitse minister van Olie, die zijn hele familie was verloren. ‘Onder deze
  omstandigheden is dit het meest hoopvolle nieuws dat ik in tijden heb gehoord.’


  De Iraanse zakenman kon zijn oren niet
  geloven. ‘Hoe kunnen jullie dit zeggen, na alles wat de Irakezen jullie land – en mijn
  land – hebben aangedaan?’ spuwde hij. ‘Hoe kunnen jullie zo naïef zijn? Zien jullie niet wat
  hier gebeurt?’


  ‘Hoe durf je mij de les te lezen over
  de geschiedenis van Irak?’ zei de jonge man uit Koeweit met een rood aangelopen gezicht. ‘Laat je
  gevoelens de waarheid niet verbloemen, vriend. De verkrachting van onze naties was niet het werk
  van Mustafa al-Hassani, maar van één enkele krankzinnige. President Al-Hassani is geen Saddam
  Hoessein. Hij is niet van plan jouw land of het mijne in te nemen of scud-raketten op
  Saoedi-Arabië af te vuren.’


  ‘Dat zal ook niet nodig zijn,’
  schreeuwde de man uit Isfahan terug terwijl hij ging staan. ‘Jij zou hem je kinderen nog op een
  gouden schotel aanbieden.’


  ‘Genoeg!’ eiste de voormalige minister
  van Financiën van Syrië, die op vakantie in Zwitserland was geweest toen de ramp had
  plaatsgevonden. ‘Genoeg. Dit is nu precies ons probleem. We verkeren midden in een diepgaande
  crisis. We moeten snel beslissingen nemen, anders wórden ze voor ons genomen, en we hebben niet
  de tijd om onderling te twisten.


  Kijk om je heen. Hebben jullie niet
  gemerkt dat onze schatkisten zo goed als leeg zijn, ondanks de torenhoge olieprijs? Zien jullie
  niet in dat er bijna niets over is van de opec? En terwijl wij over onbenulligheden kibbelen,
  groeit onze echte vijand snel uit tot een wereldwijde grootmacht. Als we onze krachten niet
  bundelen en onze gas- en olie-industrieën niet weer opbouwen, zullen we het hele speelveld
  overgeven aan onze enige echte vijand. Word wakker, broeders. Medexco beheerst nu de toevoer van
  olie over de hele wereld en is plotseling het machtigste bedrijf ter wereld. President Al-Hassani
  is niet de vijand. Irak is niet de vijand. De Joden zijn onze echte vijanden.’


  De man uit Isfahan ging zitten. De
  Syriër, een man van bijna tachtig jaar, vroeg Al-Hassani of hij nog een paar dingen mocht
  zeggen.


  ‘Natuurlijk,’ zei de Iraakse
  president, die zich afvroeg of zijn politiek adviseur Khalid Tariq misschien vooraf al op deze
  man had ingepraat.


  ‘Hartelijk dank, excellentie,’ zei de
  Syriër. ‘Broeders, kijk eens naar de Europeanen. Die hebben twee wereldoorlogen meegemaakt. Die
  hebben tientallen miljoenen slachtoffers gemaakt. Vijftig jaar geleden zou niemand hebben kunnen
  bedenken dat er zoiets zou ontstaan als een Europese Unie. Als iemand had voorspeld dat er een
  gemeenschappelijke markt en valuta zou komen, een centrale regering in Brussel, een verenigd
  buitenlands beleid en al die andere dingen, zou hij naar een krankzinnigengesticht zijn
  afgevoerd.’


  Hij haalde een euromunt uit zijn zak
  en wierp die midden op de enorme conferentietafel. ‘Maar hier is hij dan. De euro verplettert de
  dollar, de yen en alle andere valuta ter wereld. Zien jullie het niet? Deze munt symboliseert dat
  er niets onmogelijk is als mannen van goede wil samenkomen en zich onder één vlag, met één doel
  voor ogen verenigen. Open uw ogen, broeders. Europa verrijst en triomfeert. Waarom? Omdat alle
  natiën zich hebben verenigd. Ze nemen het op tegen de Amerikanen en winnen – samen, niet apart
  van elkaar. Wij zijn getuigen van de wedergeboorte van het Romeinse rijk, en als we niet
  oppassen, zullen we erdoor worden opgeslokt.’


   


  ‘Ken, met Marsha Kirkpatrick. Sorry
  dat ik je thuis stoor.’


  ‘Geeft niet,’ loog Ken Costello. Hij
  had een paar dagen aan een stuk in het Witte Huis vertoefd en was nu eindelijk thuis, met
  beginnende griepverschijnselen. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik weet dat jij en Tracy het goed
  kunnen vinden met Eli Mordechai,’ zei Kirkpatrick.


  ‘Klopt,’ zei Costello. ‘We spraken hem
  afgelopen zaterdag nog op de bruiloft van Jon en Erin. Hoezo?’


  ‘Nou,’ zei ze, ‘ik ben bang dat ik
  slecht nieuws heb.’


   


  Er ging een andere Iraanse zakenman
  staan om te spreken.


  Hij was 33 en was opgeleid in de vs. ‘Ik moet
  zeggen dat ik het eens ben met mijn broeder uit Damascus. We zouden samen een erg machtige partij
  kunnen vormen, en afzonderlijk hebben we niet veel mogelijkheden. Het is nu eenmaal een feit dat
  we ergens kapitaal vandaan moeten zien te krijgen voor de wederopbouw, en president Al-Hassani
  heeft gelijk: óf we sluiten ons bij hem aan, óf we kloppen met hangende pootjes aan bij onze
  rivalen – de Amerikanen en Europeanen. Ik pleit voor samenwerking. We zouden een nieuwe opec
  kunnen vormen, een macht die de rest van de wereld zou moeten vrezen en respecteren. Maar,
  mijnheer de president, dan moeten daar wel zekere garanties tegenover staan.’


  Alle ogen richtten zich op
  Al-Hassani.


  ‘Garanties?’ vroeg de bejaarde Iraakse
  leider, met een schittering in zijn ogen.


  ‘Ja,’ zei de jonge Iraniër. ‘Ten eerst
  moet iedereen in deze kamer de autoriteit behouden in zijn eigen regio – we moeten een eigen
  wetgeving kunnen creëren, een eigen belastingsysteem, enzovoorts, net als de Amerikaanse
  gouverneurs en wetgevers in hun eigen staten hebben.’


  ‘Uiteraard,’ zei Al-Hassani. ‘Dat
  spreekt voor zich. Ik stel een republiek voor, geen dictatuur.’


  ‘Goed,’ zei de Iraniër. ‘En de winsten
  uit olie en gas, die uiteindelijk enorm zullen zijn, zouden gelijk verdeeld moeten
  worden.’


  ‘Ik zie niet in hoe de nieuwe
  republiek anders zou kunnen functioneren,’ zei Al-Hassani instemmend.


  ‘We zouden ook een nationaal bestuur
  moeten opzetten,’ ging de Iraniër verder. ‘Een wetgevende macht waarin iedereen een gelijke stem
  heeft over zaken als belastingwetten, valuta, budgettaire beslissingen, enzovoorts, zoals de
  Amerikaanse senaat.’


  ‘God sta ons bij,’ zei Al-Hassani,
  waarop hier en daar werd gelachen. ‘Ik hoop dat we wel iets beters kunnen verzinnen.’


  ‘Goed,’ gaf de Iraniër toe. ‘Maar er
  is nog meer. De Egyptenaren en Jordaniërs moeten ook meedoen, evenals de Marokkanen. We kunnen
  het wel zonder hen doen, maar het is beter als ze meedoen.’


  ‘Ik heb mijn minister van Buitenlandse
  Zaken al naar Cairo en Amman gestuurd. En de koning van Marokko zal ik morgenochtend zelf
  telefonisch spreken.’


  ‘We zullen ervoor moeten zorgen dat de
  Europeanen en Amerikanen zich hierdoor niet bedreigd voelen,’ waarschuwde de Syriër.


  Al-Hassani knikte. ‘De minister van
  Buitenlandse Zaken voor de eu komt deze week naar Babylon,’ merkte hij op. ‘Salvador Lucente en
  ik hebben nauw samengewerkt tijdens de wederopbouw van Irak. We hebben een goede werkverhouding.
  Ik verwacht een aantal zeer vruchtbare gesprekken.’


  ‘Uitstekend,’ zei de Iraniër. ‘Maar er
  is nog één ding.’


  ‘Dit wordt een flinke
  boodschappenlijst,’ zei Al-Hassani met gespeelde ergernis.


  Zijn gasten lachten.


  De Iraniër glimlachte en ging verder.
  ‘Ik wil graag een belofte.’


  ‘Wat voor belofte?’ vroeg
  Al-Hassani.


  ‘Ik wil uw persoonlijke toezegging dat
  u er alles aan zult doen om te voorkomen dat de Joden een supermacht vormen.’


  ‘Gaat deze hele discussie daar niet
  voor een groot deel over?’ vroeg de Iraakse leider.


  ‘Nee,’ zei de Iraniër. ‘Het is niet
  voldoende als wíj een economische en politieke grootmacht worden. U moet voorkomen dat de
  Israëli’s een even grote of grotere macht worden.’


  ‘En hoe stelt u zich voor dat ik dat
  doe?’


  ‘Om te beginnen moet u de bouw van de
  Joodse tempel tegenhouden.’


  Al-Hassani keek zijn gasten een voor
  een aan. Iedereen knikte.


  ‘Persoonlijk,’ ging de Iraniër verder,
  ‘ben ik nooit erg religieus geweest. Maar de tempel is een symbool. Als de Joden die herbouwen op
  de Rotskoepel, zal dat een teken zijn van hun macht en onze onmacht.’


  ‘Ja,’ zei de Syriër, ‘u moet de Joden
  tegenhouden.’


  ‘De Joden zouden nooit meer mogen
  worden toegelaten op de Tempelberg,’ zei een ander.


  ‘Laat mij jullie eraan herinneren dat
  we niet veel tijd meer hebben,’ waarschuwde Al-Hassani. ‘Hoe sneller we ons verenigen tot één
  enkele republiek, hoe sneller we een zetel in de Veiligheidsraad van de vn kunnen aanvragen. Hoe
  sneller we kunnen vragen om lid te worden van de g8. Hoe sneller we kunnen beginnen met het
  coördineren van internationale hulpacties en het maximaliseren van de hulpmiddelen die we krijgen
  aangeboden. Maar als we twijfelen of meer gaan eisen dan we kunnen bereiken, zouden we alles
  kunnen verliezen.’


  De Saoedische prins liet weer van zich
  horen: ‘Ik ben bereid ter plekke mijn medewerking te betuigen, excellentie,’ verklaarde hij.
  ‘Maar mijn Iraanse broeder heeft gelijk. We willen eerst geschreven verklaringen van alle punten
  die we hebben besproken, en uw persoonlijke belofte dat de Joden nooit de kans zullen krijgen hun
  tempel te bouwen in de heilige stad van Al Quds.’


  Al-Hassani deed zijn best om een
  glimlach te onderdrukken. Alles verliep precies zoals hij het had gepland, en hij wist iets wat
  de anderen niet wisten. Hij had al actie ondernomen om de Joden tegen te houden. Operatie Zwarte
  Doos was al in een vergevorderd stadium.


  



  13


   


  * *


  *


   


   


   


   


  Maandag 12 januari – 23.53 uur – Ronda,
  Spanje


   


  Jon en Erin brachten de avond door in
  een restaurant en wandelden toen terug naar hun hotel.


  Het was haast middernacht toen ze hun
  sleutels bij de balie in de hal ophaalden en de boodschap aantroffen dat Ken Costello had gebeld
  en dat het dringend was.


  Jon schrok. Niemand zou moeten weten
  waar ze zaten. De president en zijn vrouw niet. Zelfs zijn moeder niet. Hoe was Ken er dan achter
  gekomen? Maar toen diende zich een nog dringender vraag op: wat kon er zo urgent zijn dat iemand
  hen tijdens hun huwelijksreis zou storen?


  ‘Ga je hem terugbellen?’ vroeg Erin
  terwijl ze de lift in stapten.


  ‘We hadden een afspraak gemaakt, weet
  je nog?’


  ‘Dat weet ik, maar stel dat er iets
  persoonlijks is,’ zei Erin. ‘Ken kan ons alleen via het reisbureau gevonden hebben, en als hij
  die moeite heeft genomen, zal er wel iets belangrijks zijn. Stel dat er iets met je moeder is
  gebeurd?’


  Jon fronste. Zijn moeder had geregeld
  last van haar hart. Op de bruiloft hadden vrienden opgemerkt dat ze er in tijden niet zo vredig
  en ontspannen had uitgezien, maar Erin had gelijk. Er kon van alles aan de hand zijn. Dus zodra
  ze weer in hun kamer waren, pakte hij de telefoon op, terwijl Erin zich in de badkamer ging
  klaarmaken voor de nacht.


  ‘Met de receptie van het Witte Huis.
  Hoe kan ik u van dienst zijn?’


  ‘Ja, met Jon Bennett. Ik heb een
  boodschap ontvangen van Ken…’


  ‘Ja, meneer Bennett. De president
  verwacht uw telefoontje. Blijft u aan de lijn, dan verbind ik u door.’


  De president? Dat kon niet kloppen.


  ‘Nee, ik…’


  Maar hij was al
  doorgeschakeld.


  ‘Crisiscentrum, Marsha
  Kirkpatrick.’


  Het was maanden geleden dat hij de
  stem van de nationaal veiligheidsadviseur had gehoord.


  ‘Marsha, met Jon Bennett. Ik probeerde
  Ken Costello terug te bellen, maar…’


  ‘Ik weet het. Ik zit hier met de
  president. Ken is er ook, evenals Corsetti en Chuck Murray. Wacht even. De president wil je graag
  eerst spreken.’


  Voor Jon kon reageren, was MacPherson
  aan de lijn. Hij klonk ongewoon kortaf. Er was duidelijk iets mis.


  ‘Jon, het spijt me dat ik je stoor
  tijdens je huwelijksreis, maar het kon helaas niet anders.’


  ‘Ik ben altijd blij u te spreken,
  mijnheer de president.’


  ‘Jon, het gaat om Mordechai. Hij is
  aangevallen.’


  Jon hapte naar adem.


  ‘Hij leeft nog,’ ging MacPherson door,
  ‘maar waarschijnlijk niet lang meer. De artsen denken dat het snel afgelopen kan zijn. Hij is
  bewusteloos. Ze hebben hem op wel meer dan tien plaatsen geraakt en hij heeft derdegraads
  brandwonden over zijn hele lichaam.’


  De president legde uit dat Mordechai
  al een paar uur in de operatiekamer lag, maar dat werd verwacht dat hij niet langer dan een paar
  dagen of zelfs een paar uur meer zou leven.


  Jon kon niet geloven wat hij hoorde.
  Hij wist niet hoe hij moest reageren.


  ‘Jon,’ ging MacPherson verder, ‘ik
  hoef je niet te vertellen hoe actief Mordechai was als diplomaat tussen de Israëli’s en
  Palestijnen. En zoals je weet hield hij zich in stilte ook bezig met het verstevigen van de
  banden tussen Israël en Irak. Ik heb premier Doron net telefonisch gesproken, en gezien alle
  onzekerheid in het gebied, zijn we het erover eens dat we erg voorzichtig moeten zijn om het
  fragiele vredesproces niet weer spaak te laten lopen. Ik heb Ken gevraagd meteen naar Israël te
  vertrekken. Binnen een uur vertrekt hij van de Andrews-luchtmachtbasis. Hij zal premier Doron en
  de nieuwe Palestijnse autoriteit ontmoeten om te peilen hoe de sfeer is en of we het gesprek in
  gang kunnen houden. Als je wilt, kan ik Ken jou en Erin laten ophalen om jullie mee te nemen. Ik
  weet niet of jullie dat kunnen redden, maar… Nou ja, het is aan jullie.’


  Jon was enigszins verdoofd, maar
  bedankte de president en aanvaardde zijn vriendelijke aanbod, waarna hij de details met Ken
  besprak. Toen hij had opgehangen, stapte Erin juist de badkamer uit.


  ‘Gaat het om je moeder?’ vroeg Erin
  toen ze de pijn in zijn ogen zag. ‘Is er iets ergs gebeurd?’


  ‘Nee, met haar gaat het goed,’ zei Jon
  vlak. ‘Het is iets anders.’


  ‘Wat dan?’


  Hij nam haar in zijn armen en hield
  haar stevig vast.


   


  De volgende morgen stonden ze op de
  landingsbaan in Málaga.


  Costello stapte het vliegtuig uit,
  omhelsde hen allebei en heette hen toen welkom in het g5-overheidsvliegtuig dat ze nog maar al te
  goed kenden van hun jaren als heen en weer pendelende diplomaten.


  ‘Wat is het laatste nieuws, Ken?’
  vroeg Jon terwijl ze opstegen.


  Costello aarzelde.


  ‘Leeft hij nog?’ vroeg
  Erin.


  ‘Amper,’ gaf Costello toe. ‘Een van de
  kogels heeft zijn ruggenmerg geraakt. Volgens de artsen zijn z’n bekken, rechterarm en schouder
  verbrijzeld toen zijn auto van de weg vloog, en hij had veel bloed verloren voordat het
  ambulancepersoneel hem kon bereiken. Om eerlijk te zijn: het is een wonder dat hij de nacht heeft
  overleefd.’


  Iets na vieren, plaatselijke tijd,
  raakte de Gulfstream de Israëlische grond. Costello, Jon en Erin werden op het vliegveld onthaald
  door Avi Zadok, de directeur van de Mossad, die hen bijpraatte terwijl ze naar het
  Hadassahziekenhuis in Jeruzalem reden.


  ‘We hebben momenteel nog niet veel
  aanwijzingen,’ zei Zadok, ‘maar we gaan uit van twee theorieën. Mogelijk was de moordpoging een
  vergeldingsdaad van moslims voor doctor Mordechais memo over het “Ezechiëlscenario”. Of het waren
  ultraorthodoxe Joden, die verbolgen waren over zijn openlijke uitlatingen over Jezus.’


  Jon wilde wel dat er bewijzen waren
  die wezen op een daad van extremistische moslims. Maar bijna alle moslims in de omgeving rouwden
  nog om hun doden en waren nog diep geschokt over het plotselinge verlies van al hun heilige
  plaatsen. Hij kon moeilijk geloven dat actieve Jihad-groepen zo kort na zo’n grote ramp in staat
  zouden zijn tot het beramen van een dergelijke goed ge-organiseerde aanval. De theorie over de
  ultraorthodoxe Joden leek waarschijnlijker. Die hadden hun verontwaardiging over Mordechais
  ‘verraad’ publiekelijk en onomwonden uitgesproken.


  Zadok liet hun brieven en e-mails
  lezen die Mordechai de afgelopen weken had ontvangen, waarin doodsbedreigingen werden geuit. Er
  hadden zelfs mensen naar dagbladen geschreven en naar radioprogramma’s gebeld om te zeggen dat
  Mordechai maar beter kon oppassen.


  Maar toen bedacht Jon opeens iets: hoe
  kon je nu in Israël zomaar een voormalig directeur van de Mossad neerschieten? Goed, Mordechai
  had zijn door de overheid betaalde beveiligingsdetachement opgegeven, maar alleen omdat de Mossad
  en de Shin Bet hem ervan hadden overtuigd dat al die doodsbedreigingen niet serieus genomen
  hoefden te worden, en dat hij niets te vrezen had. Ze hadden beloofd hem in de gaten te houden.
  Zadok had persoonlijk Mordechais chauffeur uitgekozen, een voormalig commando bij de speciale
  eenheden, en erop aangedrongen dat die altijd een vuurwapen zou dragen en in Mordechais buurt zou
  blijven.


  Hoe kon dit dan zijn gebeurd? Was het
  mogelijk dat iemand uit de hoogste kringen van de Israëlische regering Mordechai dood
  wilde?
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  Dinsdag 13 januari – 17.17 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Ze troffen Mordechai zwaar verdoofd
  aan.


  Volgens de artsen was het een snel
  aflopende zaak. Jon tuurde door een raam naar zijn mentor en smeekte God in stilte om hem te
  sparen.


  Opeens kwamen er enkele
  beveiligingsagenten binnen, die op verschillende plaatsen in de gang in positie gingen staan. Jon
  draaide zich om en keek even naar Erin en toen naar de lift, die juist openging. De premier
  stapte uit met twee van zijn assistenten.


  ‘Het is goed jullie te zien,’ zei
  David Doron terwijl hij hun de hand schudde. ‘Spijtig dat het onder zulke tragische
  omstandigheden is. Ik wil jullie ervan verzekeren dat ik er alles aan zal doen om de monsters die
  dit op hun geweten hebben te pakken te krijgen.’


  Jon, Erin en Costello bedankten de
  premier.


  ‘U zult zich met dit bezoek vast niet
  populair maken,’ zei Jon begripvol.


  ‘Dat kan me niet schelen,’ zei Doron. ‘Hij was
  mijn vriend, ook al verschilden we nog zo van mening.’


  Er kwam een arts de gang op lopen. Hij was verrast
  de premier aan te treffen, maar sprak toen Jon en Erin aan. ‘Hij doet net zijn ogen open en hij
  vroeg naar jullie,’ zei hij. ‘Maar hij heeft niet veel tijd meer. Heeft u ook een rabbi – eh, een
  priester meegebracht?’


  Dat hadden ze niet, en ze kenden geen dominees in
  Israël. ‘We komen helaas net van het vliegveld,’ zei Jon.


  ‘Goed,’ zei de arts. ‘U kunt een paar minuten bij
  hem zijn. Volgt u mij.’


  Jon en Erin liepen de schemerige kamer op de
  intensive care binnen. Ze waren meteen overweldigd door alle apparatuur die hun vriend verbonden
  hield met deze wereld, en ze waren volledig onvoorbereid op de schokkende aanblik van Mordechais
  gebroken lichaam. Zijn lijf en handen en voeten waren in verband en gaas gewikkeld en zijn
  gezicht was zo verschroeid dat Jon het niet kon helpen dat hij zich even afwendde.


  Toen hij zich weer wat had hersteld, draaide hij
  zich om en zag dat Mordechais armen en benen in het gips zaten en dat er een wirwar van draden en
  slangen aan zijn lijf verbonden was. Hij keek op de apparaten, die piepten en oplichtten in het
  donker. Mordechai had een langzame hartslag en lage bloeddruk.


  Jon verzamelde zijn moed en zei: ‘Doctor
  Mordechai, hier zijn Erin en Jon.’


  De oude man deed langzaam zijn ogen open. Een
  zuster gaf hem wat ijsschilfers. Jon merkte op dat Mordechais mond het enige deel van zijn
  gezicht leek te zijn dat niet ernstig was verbrand. Zijn lippen waren wel schraal en gesprongen
  en bedekt met opgedroogd bloed.


  Het duurde even, maar toen sprak Mordechai met
  zachte, schorre stem zijn eerste woorden: ‘Het spijt me.’


  Jon zag dat er tranen langs Erins wangen liepen.
  Hij moest er zelf ook tegen vechten.


  Toen zei Mordechai: ‘Ik had graag meer tijd met
  jullie door-gebracht.’


  ‘Dat moet u niet zeggen,’ zei Erin. ‘We zullen nog
  heel veel tijd hebben samen. U moet ons nog leren hoe je die curry maakt.’


  ‘Erin heeft een e-mail gestuurd naar iedereen die
  uw nieuwsbrief ontvangt, waarin ze heeft uitgelegd wat er is gebeurd,’ voegde Jon toe. ‘Ze heeft
  het ook op uw weblog gezet. De reacties zijn overweldigend. Miljoenen mensen bidden dat u zult
  herstellen, doctor Mordechai, en ik twijfel er niet aan dat dat zal gebeuren.’


  De oude man glimlachte flauwtjes en er kwamen
  lachrimpeltjes rond zijn bloeddoorlopen ogen. ‘Jonathan, mijn zoon, je bent een goede jongen,
  maar je moet nog veel leren… Ik ben bang dat ik niet langer het voorrecht zal hebben jouw leraar
  te zijn.’


  ‘Dat moet u niet zeggen, doctor Mordechai,’
  smeekte Jon met trillende stem. ‘U zult dit overleven.’


  ‘Nee. Mijn tijd is gekomen. De Heer heeft me
  gezegend met een lang, afwisselend leven, maar nu ben ik klaar… om mijn God te ontmoeten en mijn
  mooie Yael weer te zien… En ik zal jullie zeggen dat ik niets liever wil.’


  ‘Maar we hebben u hier nodig,’ zei Jon. ‘We weten
  nog zo veel niet en er moet nog zo veel gebeuren.’


  ‘Nee, Jonathan,’ zei Mordechai zachtjes. ‘Jouw
  tijd is nu aangebroken. Maak er het beste van.’


  ‘Maar als ik daar nu nog niet klaar voor ben?’
  vroeg Jon.


  Daar wilde Mordechai niets van weten. ‘Dat ben je
  wel, en Erin ook. Maar wees op je hoede. Er is een nieuw kwaad opgestaan, een dodelijker kwaad
  dan ooit tevoren. Ik had het moeten zien aankomen, maar ik was zo druk. Ik lette niet op, en
  toen…’


  Het was lang stil. De oude man had zijn ogen bijna
  gesloten. Zijn kracht nam nu snel af. ‘Jullie moeten mij iets beloven,’ zei hij ten
  slotte.


  ‘Natuurlijk,’ zei Erin, ‘wat dan ook.’


  ‘Jullie moeten hen… vinden…,’ fluisterde
  hij.


  ‘Wie, doctor Mordechai?’


  ‘… en hen… tegenhouden…’


  Zijn handen trilden. Zijn hartslag werd
  onregelmatig.


  ‘Wie, doctor Mordechai?’ drong Jon aan. ‘Wie heeft
  u dit aangedaan?’


  ‘… voordat ze…’


  ‘Voordat ze wat?’


  Maar Mordechai leek het niet meer te horen. Hij
  leek weg te zakken en er viel weer een lange, pijnlijke stilte. Nog steeds stroomden de tranen
  over Erins gezicht; ze hield een hand voor haar mond om geen geluid te maken. Toen keek Jon de
  man die zijn geestelijke vader was geworden weer aan en hield zijn oor bij diens mond. Hij dacht
  dat hij Mordechai iets hoorde zeggen als ‘Begin met…’, maar wat daarop volgde, was amper
  verstaanbaar. Breek? Brok?


  Mordechai bleef steeds hetzelfde herhalen, maar
  Jon kon geen wijs worden uit zijn gemompel.


  Toen leek Mordechai opeens weer even wat kracht te
  krijgen. ‘Ik zou mijn Heer graag op de wolken hebben ontmoet,’ zei hij.


  Toen sloot hij zijn ogen en blies zijn laatste
  adem uit.


  Er ging een alarm af op de hartslagmonitor en een
  ander apparaat begon ook te piepen. Artsen en verpleegsters kwamen de kamer in stormen en dwongen
  Erin en Jon een stap opzij te doen. Een verpleegster stak een spuit in Mordechais borst. Een team
  specialisten probeerde hem met elektrische schokken te reanimeren en streed heldhaftig om de man
  te redden die velen van hen als een verrader beschouwden. Maar het was te laat. Ze konden niets
  meer voor hem doen.


  Mordechais hart stond stil. Hij was eindelijk naar
  huis gegaan.
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  Dinsdag 13 januari – 17.47 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Jon trok wit weg


  De kamer tolde om hem heen. Alle kleur verdween.
  Hij had een droge mond. Er trok een huivering door zijn lichaam, en toen een kloppende pijn. Hij
  voelde de warmte van Erins hand en klampte zich eraan vast alsof het een anker was.


  Hij kneep zijn ogen een paar keer dicht en draaide
  zich naar haar toe terwijl zij begon te snikken. Haar lichaam schokte en tussen de snikken door
  hapte ze naar lucht. Hij trok haar naar zich toe en sloeg zijn armen om haar heen; zij drukte
  haar hoofd tegen zijn borst en hield hem stevig vast. Hij kon niet huilen. Nog niet. Het was
  allemaal te snel gegaan. Hij geloofde nog niet dat het echt was gebeurd.


  Op de gang hoorde Jon gedempte stemmen. Iemand
  vertelde de premier en daarna Ken Costello het nieuws. Hij kon niet horen wat er precies werd
  gezegd, maar merkte wel het effect van de woorden. De schok van Mordechais dood verspreidde zich
  door de intensive care, zoals die zich even later door het land en door de wereld zou
  verspreiden.


  Een zuster trok een laken over Mordechais gezicht
  heen terwijl een andere gegevens invulde op een klembord. Ze zeiden niets. Het hoorde bij hun
  beroepshouding om respectvol met de doden om te gaan. Maar Jon kon het niet helpen dat hij zich
  afvroeg hoe ze dachten over Eliëzer Mordechai. Zouden ze ooit kunnen geloven wat hij geloofd
  had?


  Een moment later stapte Costello de kamer
  binnen om Mordechai de laatste eer te bewijzen. Toen omhelsde hij zwijgend Jon

  en Erin en liep weer de gang op om ruimte te maken voor pre-mier Doron, die binnenkwam zonder
  zijn beveiligingsdetachement.


  ‘Hij was een goed man,’ zei Doron na een lange,
  pijnlijke stilte.


  Jon knikte.


  ‘Hij had zo veel zekerheid in het leven en zo’n
  vrede om te sterven,’ merkte Doron op terwijl hij naar het bedekte lichaam van zijn oude vriend
  keek. ‘Ik moet toegeven dat ik daar jaloers op was.’


  Jon was verrast dat Doron dat zei. Maar in zijn
  verdriet kon hij niet de woorden vinden om te reageren.


  Er verscheen een agente van de Shin Bet bij de
  deur. ‘Mijnheer de premier,’ zei ze zachtjes.


  ‘Ja?’


  ‘Ik ben bang dat we de kamer even moeten
  ontruimen.’


  ‘Juist, ja, natuurlijk,’ zei Doron, die twee
  verplegers in de gang zag staan wachten, ongetwijfeld om Mordechais lichaam naar het lijkenhuis
  te brengen.


  Met zijn armen nog om haar heen leidde Jon zijn
  rouwende bruid de kamer uit en volgde Doron, Costello en diverse veiligheidsagenten en bodyguards
  een eindje de gang op.


  ‘Jon, ik weet dat dit een erg moeilijk moment is,
  maar ik wil je graag even spreken,’ fluisterde de premier. ‘Het gaat over Eli. Misschien kan ik
  je wat meer inzicht geven in wat er is gebeurd.’


  Jon aarzelde even, omdat hij Erin niet alleen
  wilde laten. Maar zij veegde haar tranen af met de zakdoek die hij haar had gegeven en knikte dat
  hij kon gaan. ‘Ik houd het wel even vol hoor,’ snikte ze zachtjes.


  ‘Weet je het zeker?’ fluisterde hij
  terug.


  ‘Blijf niet te lang weg.’


  ‘Dat doe ik niet.’


  Jon zocht oogcontact met Costello, die meteen naar
  Erin toe liep en haar naar een stoel begeleidde en aanbood een kop thee voor haar te halen, wat
  ze graag wilde. Intussen wenkte Doron naar zijn stafchef en persattaché. ‘Willen jullie ons even
  excuseren?’


  De mannen liepen weg. Gevolgd door diverse
  beveiligingsagenten leidde de premier Jon naar het trappenhuis en toen omhoog naar het
  dak.


   


  Mustafa al-Hassani had wat frisse
  lucht nodig.


  Hij stapte het balkon van zijn presidentiële
  paleis op, dat ooit door Saddam was gebouwd en nu aan hem toebehoorde, en hij voelde de koele
  avondbries uit de woestijn terwijl hij luisterde naar het heien van de bouwploegen en keek naar
  de ontelbare grote hijskranen aan de horizon. Even later kwam zijn rechterhand Khalid Tariq ook
  naar buiten.


  ‘U had gelijk, excellentie,’ zei Tariq. ‘Ze waren
  flexibeler dan ik had verwacht.’


  ‘Had je meer weerstand verwacht?’ vroeg
  Al-Hassani.


  ‘Ik had in ieder geval wát weerstand
  verwacht.’


  ‘Onderschat nooit de kracht van wanhoop, Khalid.
  Besef goed dat dit mannen zijn zonder huizen, zonder hoop, zonder de gezinnen en bezittingen waar
  ze altijd van hebben gehouden. Ze zijn stuurloos. Ze hebben geen leiders, geen bestemming.
  Evenals hun voorvaderen zijn ze weer nomaden die ronddolen in de woestijn, en wij bieden hun
  onderdak tegen alle stormen.’


  ‘U had ook gelijk over de tempel,’ merkte Tariq
  op.


  ‘Denk eraan,’ zei Al-Hassani, die zijn pijp opstak
  terwijl de wind door zijn witte gewaden ruiste, ‘dat deze mannen misschien hun geloof in de islam
  zijn kwijtgeraakt, maar niet hun passie voor Jeruzalem. Jeruzalem stamt uit de tijd voor de
  islam. Jeruzalem overtréft de islam. Jeruzalem is altijd een verleidster geweest die de zielen
  van mannen aantrekt. Zij is het juweel waar elke heerser naar verlangt. Lang voordat Mohammed was
  geboren, werd er al bloed vergoten om haar te bezitten, beste vriend. En met het juiste
  leiderschap zal dat weer gebeuren. Onze nieuwe alliantie zal daarop worden gebouwd.’


  ‘Maar wat gebeurt er als Operatie Zwarte Doos
  mislukt?’ vroeg Tariq.


  ‘Die mág niet mislukken, Khalid,’ zei Al-Hassani
  resoluut. ‘Dat is jouw verantwoordelijkheid. Als wij het rijk van onze voorvaderen willen
  herbouwen, moeten we de Joden tegenhouden – tegen elke prijs. En dat zullen we met de grootste
  voorzichtigheid moeten aanpakken, zonder dat onze daden door wie dan ook achterhaald kunnen
  worden. Vertelde je mij eerder niet dat de druk op Doron om de tempel te herbouwen
  toeneemt?’


  ‘Ik ben bang van wel, excellentie,’ antwoordde
  Tariq. ‘In de Jerusalem Post stond vanmorgen een nieuwe opiniepeiling – 78 procent van de Israëli’s wil dat
  de bouw van de nieuwe tempel binnen een halfjaar van start gaat. Dat is al negen procent meer dan
  twee weken geleden. Bovendien zegt de Israëlische opperrabbijn dat de overheid daar alle fondsen
  voor zou moeten leveren.’


  ‘Hoeveel bewijs heb je verder nog nodig?’ vroeg
  Al-Hassani. ‘Het doet er niet meer toe hoeveel druk het Witte Huis op de Is-raëli’s uitoefent.
  Het zal niets uitmaken als de bureaucraten in Brussel met hun vuisten op tafel slaan, of de vn
  Israël officieel op de vingers tikt. Dat is allemaal irrelevant. Als Doron weigert de tempel te
  herbouwen, loopt hij het risico dat zijn hele regering uit elkaar valt. En daarom hebben wij nog
  maar weinig tijd, Khalid. We moeten de Joden tegenhouden voor het te laat is.’
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  Dinsdag 13 januari – 17.58 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Het was een klamme, koude
  avond.


  Jon stapte het dak van het ziekenhuis op en tuurde
  in de verte naar het verschroeide oppervlak van de Tempelberg. Hoe vaak hij die kale plek sinds
  de vuurstorm ook al had gezien, het bleef een surrealistisch gezicht.


  De Rotskoepel had daar dag en nacht, onder alle
  weersomstandigheden, gestaan sinds de zevende eeuw na Christus. De Al-Aqsamoskee had er, in
  verschillende gedaanten, gestaan sinds de vroege achtste eeuw. Beide gebouwen waren in de loop
  der jaren veranderd, gerenoveerd en herbouwd, maar het bleven historische monumenten, culturele
  emblemen, heilige plaatsen voor moslims van over de hele wereld, sinds de islam was ontstaan. Nu
  waren ze er niet meer. Het was nog niet helemaal tot Jon doorgedrongen wat dat betekende, omdat
  er zo snel zo veel was veranderd in de wereld en in zijn leven.


  ‘Je moet iets weten, Jonathan,’ begon de premier,
  waarmee hij een eind maakte aan Jons gepeins. ‘Ik weet dat Avi Zadok diverse theorieën met je
  heeft gedeeld over de moord op Eli, die in de pers worden genoemd. Maar misschien is er nog een
  andere uitleg mogelijk. Kom, loop met me mee.’


  Het beton onder hun voeten was nat van een
  regenbui die eerder die middag was gevallen, en ze stapten voorzichtig om de plassen heen terwijl
  ze over het dak wandelden.


  ‘Afgelopen november,’ zei de premier, ‘niet lang
  na de aardbeving en de vuurstorm, liet ik Mordechai in alle stilte naar mijn kantoor komen. We
  bespraken het “Ezechiëlscenario”. Ik vroeg hem waarom hij het had geschreven en wat er volgens
  hem nu zou gaan gebeuren. Zoals je je kunt voorstellen, deed hij zijn best mij te bekeren – of,
  laat ik zeggen, overtuigen – tot het volgen van Jezus. Hij waarschuwde me dat er weinig tijd meer
  was, dat volgens de bijbel “de grote dag” nu nabij was, en ik vroeg hem wat de volgende
  gebeurtenis op de profetische kalender zou zijn.’


  ‘Wat zei hij?’


  ‘Hij sprak over “de opname van de gemeente”. Als
  ik het goed begrepen heb, is dat het moment waarop alle volgelingen van Jezus over de hele wereld
  in een oogwenk verdwijnen en naar de hemel worden gevoerd om eeuwig bij God te zijn.’


  Jon knikte.


  ‘Nou, daar wijdde hij flink over uit.’


  ‘En u moest er niets van hebben?’ vroeg
  Jon.


  ‘Alsjeblieft, Jonathan. Ik ben de premier van
  Israël, nota bene. Ik geef toe dat Eli’s vooruitziendheid griezelig was. Maar dat hij gelijk had
  over Rusland en Iran, bewijst nog niet dat Jezus de Messias is. Geloof me, ik heb Ezechiël 38 en
  39 ook gelezen. Daar staat niets in over Jezus. En die boeken staan niet in het Nieuwe Testament.
  Het zijn Jóódse profetieën, geschreven door een Hebreeuwse profeet. Eli wees er graag op dat
  miljoenen mensen de laatste maanden Christus zijn gaan volgen, maar dan herinnerde ik hem aan het
  feit dat ook het Jodendom een ongekende opleving doormaakt. Over de hele wereld gaan Joden weer
  naar de synagoge, ze kopen Hebreeuwse bijbels, dragen gebedsriemen, laten hun kinderen
  overplaatsen naar Joodse scholen, enzovoorts. De Joden keren massaal terug naar hun godsdienst,
  Jonathan. En hoe komt dat? Omdat de God van Israël – de God van Abraham, Isaäk en Jacob –
  zichzelf op een buitengewone manier heeft laten zien.’


  ‘Dat is allemaal waar,’ gaf Jon toe, ‘maar ik
  begrijp niet helemaal wat u ermee wilt zeggen.’


  ‘Wat ik wil zeggen,’ zei Doron, ‘is dat christenen
  en Joden heel verschillende opvattingen hebben over wat er is gebeurd en wat er nu staat te
  gebeuren. Maar Eli zei dat er één ding is waar alle Joodse en christelijke profeten en leraren –
  in het verleden en nu – het over eens zijn, en dat is dit: de volgende grote profetische
  gebeurtenis die zal plaatsvinden is de bouw van de derde Joodse tempel in Jeruzalem. Hij wees
  erop dat de hoofdstukken 40 tot en met 48 van Ezechiël helemaal gaan over de wederopbouw van de
  tempel, vlak na de oorlog van Gog en Magog. En hij waarschuwde me dat dit onderwerp extreem veel
  stof zal doen opwaaien. Hij spoorde me aan op mijn hoede te zijn voor een nieuw kwaad dat zal
  opstaan om iedereen die zal pogen de tempel te herbouwen, aan te vallen.’


  ‘Gebruikte hij die term – een nieuw kwaad ?’


  ‘Ja, hoezo?’ vroeg Doron.


  ‘Omdat hij precies dezelfde term gebruikte toen
  hij mij en Erin sprak, vlak voordat hij stierf.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hij zei: “Wees op je hoede, kinderen. Er is een
  nieuw kwaad opgestaan, een dodelijker kwaad dan ooit tevoren.”’


  ‘Ja, dat zei hij tegen mij ook,’ zei
  Doron.


  ‘En toen,’ voegde Jon er aan toe, ‘zei hij dat we
  ze moesten “tegenhouden, voordat…”’


  ‘Voordat wat?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij overleed voordat hij was
  uitgesproken.’


  ‘Dit zou allemaal mijn schuld kunnen zijn,’ zei
  Doron opeens, bijna fluisterend.


  ‘Waarom?’ vroeg Jon. ‘Hoe bedoelt u
  dat?’


  ‘Toen Eli mij zijn theorieën over de tempel
  vertelde en het had over dit “nieuwe kwaad”, vroeg ik hem één laatste missie voor mij uit te
  voeren. En nu vrees ik dat die hem misschien het leven heeft gekost.’


  Jons maag kromp ineen. ‘Wat voor
  missie?’


  Doron bleef stilstaan en keek Jon in de ogen. Toen
  keerde hij zich van hem af en leunde tegen de klamme, koude metalen reling langs de rand van het
  dak. Hij zei een tijdje niets en staarde naar de fonkelende lichtjes van de Oude Stad. Jon beseft
  dat de premier zijn woorden voorzichtig wilde formuleren.


  ‘Ik vroeg Eli te doen waar hij goed in was,’ begon
  Doron. ‘Verder denken, voorbij de horizon kijken. Ik vroeg hem mij te helpen uitzoeken wie er
  achter dit “nieuwe kwaad” zat, en hoe die macht ons zou kunnen gaan tegenwerken wanneer we met de
  bouw beginnen.’


  ‘De bouw?’ zei Jon. ‘Waarvan?’


  Doron staarde hem aan. ‘Van de tempel,
  natuurlijk.’


  Jon was verbijsterd. ‘Bent u echt van plan de
  orthodoxe Joden de derde tempel te laten bouwen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Doron. ‘De overheid zal het
  project leiden.’


  ‘U maakt een grapje!’


  Maar Doron schudde zijn hoofd. ‘Ik heb al een team
  opgezet van religieuze geleerden, historici, archeologen, architecten, kunstenaars, ingenieurs –
  alle partijen die we nodig zullen hebben. Het is allemaal erg geheim. Al die mensen hebben moeten
  beloven er met niemand over te praten. Als het goed is, liggen de blauwdrukken eind deze week op
  mijn bureau. De fondsen zijn er al. Een deel van het militaire budget is hier al jaren voor
  opzijgezet. En als er geen onvoorziene omstandigheden zijn, begint de bouw zodra de winterregen
  ophoudt, waarschijnlijk rond 1 maart.’


  Jon had zich meer dan drie jaar beziggehouden met
  vredes-besprekingen tussen de Israëli’s, Palestijnen en Arabieren, en in al die tijd had hij hier
  nog nooit iets over gehoord. Integendeel, de Israëlische regering had juist altijd buitengewone
  zorg besteed aan het beschermen van de Rotskoepel en Al-Aqsamoskee. Ze hadden lang gevreesd dat
  een verandering in de status-quo – vooral een aanval van orthodox Joodse extremisten – de wraak
  van miljoenen moslims tegen de kleine staat Israël zou kunnen uitlokken. En niet ten onrechte. In
  september 2000 had Ariël Sharon met alleen een wandeling over de tempelberg drie jaar aan
  Palestijnse opstanden en terroristische aanvallen ontketend. Het was amper voor te stellen welke
  reactie een uitbundige ceremonie voor een nieuwe Joodse tempel op die plek zou
  uitlokken.
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  Dinsdag 13 januari – 18.14 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Jon kon zijn oren niet
  geloven.


  ‘Dus u laat de moslims hun heilige plaatsen niet
  herbouwen?’


  ‘Welke moslims?’ vroeg Doron. ‘Eli zei het zelf:
  het is afgelopen met de islam.’


  ‘Zo zei hij het niet precies, mijnheer de premier.
  Hij zei dat de oorlog van Ezechiël het einde zou betekenen van “de radicale islam zoals wij die
  kennen”. Hij had het over het einde van de Jihadstrijders. Maar er zijn nog steeds honderden
  miljoenen moslims in de wereld. Ze verkeren misschien in een toestand van shock en verwarring,
  maar geloven nog altijd dat de Tempelberg aan hen toebehoort, en dit zou ertoe kunnen leiden dat
  ze zich verenigen en tegen u keren. Wilt u dat echt?’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg Doron. ‘Ik dacht dat
  jij en Eli hier hetzelfde over dachten. Hij was erg duidelijk. Na de oorlog van Gog en Magog
  wordt de derde tempel gebouwd, en dan volgt de komst van de Messias. Dus met andere woorden: hoe
  sneller we dit afhandelen, hoe eerder we zullen weten wie er gelijk heeft – jullie, christenen,
  of wij, Joden.’


  ‘Luister,’ zei Jon, ‘Eli was de theoloog, ik niet.
  Ik zeg u alleen als vriend en als bondgenoot, dat u op internationaal verzet zult stuiten als u
  op eigen initiatief aan de bouw van de tempel begint. U zult geen vredesakkoord met de
  Palestijnen kunnen krijgen. U zult geen vredesafspraken kunnen maken met Irak of Syrië of met wie
  dan ook in de Arabische wereld. Alles waar we al die jaren aan hebben gewerkt, zal in rook
  opgaan.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens, Jonathan,’
  antwoordde Doron, die weer begon te lopen. ‘Denk er eens over na. Wie zal ons tegenhouden? Al
  onze grote vijanden zijn verdwenen. De wereld heeft onze olie nodig. We gaan een tijdperk in van
  ongekende vrede en welvaart in het Midden-Oosten. Zodra de schoonmaakoperaties in Jordanië,
  Libanon en Syrië zijn voltooid, zal het Heilige Land worden overspoeld door een golf van
  toerisme. We bereiden ons er nu al op voor – er komen nieuwe vliegvelden, nieuwe wegen, nieuwe
  hotels, nieuwe theaters en conferentiecentra. Allemaal gefinancierd met de oliedollars die op dit
  moment al binnenstromen. De derde tempel wordt de hoofdattractie, zowel voor christenen als voor
  Joden. Voor iedereen eigenlijk. En dat is nog maar het begin.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Jon.


  ‘Ik wil de tempel niet alleen herbouwen. Ik wil
  die ook vullen met de verloren schatten uit de tijden van de eerste en tweede tempel. Ik wil dat
  pelgrims vanuit de hele wereld de oude bijbelse geschiedenis voor hun ogen tot leven kunnen zien
  komen. Ik wil dat ze het verleden kunnen zien – het kunnen aanraken en zelf beleven – en zo hoop
  voor de toekomst kunnen krijgen.


  Daarom heb ik meteen na de vuurstorm een groep
  vooraanstaande archeologen en deskundigen op het gebied van de geschiedenis van de eerste en
  tweede tempelperiode samengesteld. Ik heb hun gevraagd de hele wereld af te zoeken naar de
  grootste Joodse schatten uit de geschiedenis. Als er ook maar een fractie van Eli’s theorieën
  waar is – als we inderdaad leven in wat de bijbel de “eindtijd” noemt – dan is alles mogelijk.
  Wellicht zal de God van Israël wel onthullen wat al eeuwen verborgen is.’


  Jons hoofd tolde terwijl hij alles probeerde te
  verwerken wat Doron hem vertelde. ‘Maar wat heeft dit allemaal met de dood van doctor Mordechai
  te maken?’ vroeg hij.


  ‘Nou, dat is het nu juist,’ ging Doron verder.
  ‘Ongeveer een maand geleden kwamen Mordechai en het archeologisch team dat ik had samengesteld
  mij op de hoogte brengen van hun bevindingen. Ze vertelden me dat ze nieuwe aanwijzingen hadden.
  Het team leek opgewonden over de vooruitgang dat het boekte. En toen…’


  Doron pauzeerde even. Zijn schouders leken iets te
  zakken.


  ‘En toen?’


  ‘En toen gingen ze een voor een dood. Eerst Lionel
  Mansfield, toen George Murray, toen Barry Jaspers en nu Eli zelf.’


  Mansfield . De
  naam verraste Jon, maar hij wist meteen wie het was. Professor Lionel Mansfield was de beroemde
  archeoloog uit Oxford die een paar weken geleden bij een mysterieus auto-ongeluk was omgekomen.
  Dat was het verhaal dat hij zich had proberen te herinneren toen hij had gehoord over de dood van
  Murray in Washington.


  ‘U vermoedt dat die sterfgevallen met elkaar te
  maken hebben?’


  ‘Ik weet het zeker,’ zei Doron. ‘Ze maakten
  allemaal deel uit van mijn geheime archeologische team, en nu zijn ze allemaal dood.’


  ‘Wat dacht Mordechai hiervan?’


  ‘We bespraken het overlijden van Mansfield en
  Murray toevallig telefonisch toen hij op jouw receptie was,’ antwoordde Doron. ‘Hij twijfelde er
  niet aan dat de sterfgevallen met elkaar te maken hadden. Hij kon alleen niet begrijpen hoe
  iemand had kunnen ontdekken dat beide mannen bij dit project betrokken waren. Er is geen enkele
  publiciteit over geweest. Nog niet in dit stadium. Zelfs nu weet slechts een handjevol mensen wat
  we van plan zijn.’


  ‘Dan heeft u een lek,’ zei Jon.


  Doron schudde zijn hoofd. ‘Dat zei ik ook. Maar
  Eli zei: “Nee, het is nog erger. Het is niet zomaar een lek. Er gaan mensen dood. Je hebt een
  mol.” Dat leek me onmogelijk. Ik heb alle leden van de groep persoonlijk geselecteerd. Slechts
  een paar van mijn hoge adviseurs weten ervan. Maar wat zou het anders kunnen zijn? Dus vroeg ik
  Eli een mollenjacht op te zetten zodra hij terugkwam uit Washington. En nu is het zo
  afgelopen.’


  ‘Zat er nog iemand bij die
  archeologengroep?’


  ‘Er was nog één persoon. Yossi Barak van het
  Israëlmuseum.’


  ‘Zei u Barak?’


  ‘Ja, ken je hem?’ vroeg Doron.


  Breek .
  Brok . Kon dat het zijn –
  Yossi Barak ?


  ‘Nee, ik hoor die naam nu pas voor het eerst,’ zei
  Jon. ‘Maar vlak voordat doctor Mordechai overleed, probeerde hij me iets te vertellen. Hij was
  moeilijk te verstaan. Ik wist op dat moment niet wat hij zei, maar dat zou het kunnen zijn
  geweest: Yossi Barak.’


  ‘Dat klinkt logisch,’ zei Doron. ‘Ze zijn al jaren
  bevriend.’


  ‘En wie is hij?’


  ‘Yossi is de hoofdarcheoloog van het Israëlmuseum.
  Hij is ook het hoofd van de archeologieafdeling aan de Hebreeuwse Universiteit en de meest
  vooraanstaande deskundige ter wereld op het gebied van de Koperen Rol.’


  ‘De wat?’


  ‘De Koperen Rol,’ herhaalde Doron. ‘Heeft Eli je
  daar nooit iets over verteld?’


  ‘Nee, waarom? Wat is dat dan?’


  De premier haalde een pen en een stukje papier uit
  zijn jaszak, schreef Baraks naam en privénummers op en gaf het briefje aan Jon. ‘Bel hem op. Zeg
  tegen hem dat je hem direct wilt ontmoeten en dat ik heb gezegd dat het dringend is. Hij zal wel
  weten wie je bent en wat je komt doen. Ik zal zorgen dat er beneden een auto voor je
  klaarstaat.’


  Jon wist niet zeker hoe hij moest reageren. Hij
  voelde zich nog beduusd en ontredderd door de dood van zijn mentor. Hij moest voor zijn rouwende
  echtgenote zorgen en was officieel nog op huwelijksreis. Het achtervolgen van een seriemoordenaar
  was nu wel het laatste waar hij zich mee bezig zou moeten houden. Maar het was Mordechais laatste
  verzoek geweest dat ze zouden achterhalen wie er verantwoordelijk was, en dat ze diegene zouden
  tegenhouden voor er nog veel ergere dingen gebeurde, en hij had het vage gevoel dat hij maar
  beter kon opschieten.
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  Dinsdag 13 januari – 19.32 uur – Babylon,
  Irak


   


  Khalid Tariq tuurde het donkere
  kantoor in.


  Hij verwachtte dat president
  Al-Hassani zich aan het inlezen zou zijn voor het aanstaande bezoek van Salvador Lucente, de
  minister van Buitenlandse Zaken voor de Europese Unie. Het leek een cruciale ontmoeting te gaan
  worden. Lucentes ambtenaren suggereerden dat hun baas een nieuw voorstel zou willen bespreken, al
  hadden ze geen verdere details geboden, en Al-Hassani’s eigen plannen zouden in Brussel
  ongetwijfeld veel stof doen opwaaien, dus ze moesten goed voorbereid zijn.


  Maar Al-Hassani zat niet meer achter zijn bureau.
  Hij was in een schommelstoel gaan zitten bij een knisperend haardvuur, omgeven door zijn geliefde
  boeken, waaronder The Gathering Storm van Churchil, The Decline and Fall of the
  Roman Empire van Gibbon, The Guns of August van Tuchman en
  The United States of Europe: The New Superpower and the End of
  American Supremacy van voormalig Washington Post -verslaggever T.R. Reed,
  waaruit Al-Hassani de laatste tijd graag citeerde. Alle boeken zaten vol ezelsoren en vielen
  bijna uit elkaar. Al-Hassani had ze niet slechts gelezen, maar volledig verslonden, om alle
  verloren tijd in te halen die Saddam Hoessein en zijn boeven van hem hadden gestolen.


  Deze avond was hij weer verzonken in een of andere
  dikke pil, en hoewel Tariq vanuit zijn verborgen opstelling de titel niet kon lezen, zag hij wel
  de eeuwige gele merkstift in Al-Hassani’s linkerhand en de stomende kop kardemomthee in zijn
  rechter. De voormalige professor was in de gevangenis zo lang beroofd geweest van al zijn
  geliefde lectuur, en nu had hij weer steeds minder tijd om ervan te genieten, dus dit waren
  schaarse momenten.


  Tariq schraapte zijn keel. ‘Vergeef
  me, excellentie.’


  Al-Hassani wenkte zijn adviseur binnen te komen,
  maar zijn blik bleef gefixeerd op het boek dat in zijn schoot lag. ‘Khalid, hoeveel weet jij over
  het Britse koningshuis?’


  ‘Niet veel, helaas.’


  ‘Dan moet je dit ook lezen als ik ermee klaar ben.
  Wist je bijvoorbeeld dat negen van de koningen en koninginnen die de begrafenis van koning Edward
  VII in 1910 bijwoonden familie van hem waren?’


  ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Het is echt zo,’ zei Al-Hassani met een passie
  die lange tijd slechts sluimerend aanwezig was geweest. ‘Zijn zoon, George V, was de nieuwe
  koning van Engeland. Een van zijn dochters was de koningin van Noorwegen. Zijn neef Wilhelm II
  was keizer van het opkomende Duitse rijk. Zijn neef Nicholas II was de tsaar van Rusland. Een van
  zijn nichtjes was tsarina van Rusland. Een andere nicht was koningin van Spanje en weer een
  andere zou snel daarna koningin van Roemenië worden.’


  Al-Hassani keek op van zijn boek en zette zijn
  leesbril af. ‘Het geheim van succes bestaat uit opvolgers, Khalid. Het is niet genoeg om alleen
  over een rijk te heersen. Je moet zorgen voor troonopvolgers, die jouw grenzen zullen verleggen
  wanneer jij allang te ruste bent gelegd bij je voorvaderen.’


  ‘Daar ben ik het mee eens, excellentie, maar was
  na de dood van koning Edward het einde niet in zicht voor het Britse rijk en heel
  Europa?’


  ‘Dat is waar, Khalid,’ zei Al-Hassani. ‘Er zijn
  fouten gemaakt die we nu niet in herinnering zullen brengen. Om Santayana te parafraseren: we
  moeten leren van de geschiedenis, en dan vooral de Europese geschiedenis, zodat we niet gedoemd
  zullen zijn die te doen herleven.’


  ‘Excuseert u mij, excellentie, maar ik heb Viggo
  Mariano aan de lijn. Ik heb hem uw boodschap doorgegeven, maar hij zou u toch graag persoonlijk
  spreken.’


  ‘Is de lijn betrouwbaar?’ vroeg Al-Hassani
  instinctief.


  ‘Ja, excellentie. We hebben hem nagetrokken. Alles
  is veilig.’


  ‘Waar belt hij vandaan?’


  ‘Uit Rome.’


  ‘Goed,’ zei Al-Hassani. Hij gebaarde naar Tariq
  dat hij de kamer moest verlaten en wachtte tot het gesprek werd doorverbon-

  den.


   


  Viggo Mariano was een huurmoordenaar.
  En voor Mustafa al-Hassani zou de Siciliaan elke cent waard zijn: twee miljoen dollar vooraf,
  drie miljoen na de klus, en de halve schat – als die ooit gevonden zou worden – als hij
  daadwerkelijk op tijd zou kunnen leveren wat hij beloofde.


  Mariano, nu 46, was de jongste zoon van een van de
  oprichters van de Rode Brigade, die in de jaren zeventig en tachtig heel Europa vrees had
  aangejaagd. Hij was zeer ervaren op het gebied van internationale terreur. Het leven in de
  schaduw was hem ingebakken. Sinds zijn jongste jaren was hij altijd op zijn hoede en klaar om in
  de verdediging te gaan. Als alles waar was wat Al-Hassani van vrienden en collega’s had gehoord,
  was er niemand met een betere staat van dienst in de onderwereld.


  Het gerucht ging dat Mariano en zijn kleine team
  persoonlijk betrokken waren geweest bij 23 van de 37 moorden op hoogstaande politici en
  zakenmensen in Europa en het Midden-Oosten de afgelopen tien jaar. Ze werden in alle landen van
  Europa gezocht door de politie – en in elk land onder andere namen.


  Al-Hassani had Mariano voor het eerst ontmoet als
  ‘Bernardo Carlucci’, zogenaamd een handelaar in mobiele telefoons in Palermo. Tariq had hen
  ongeveer een jaar geleden aan elkaar voorgesteld tijdens een reis naar Sicilië. Mariano en Tariq
  waren huisgenoten geweest tijdens hun studie in Milaan, maar niemand die hen toen had gekend zou
  het partnerschap hebben kunnen vermoeden dat ze 25 jaar later zouden aangaan, of de rol die ze
  zouden spelen in de opkomst van Al-Hassani.


  ‘Ik heb zojuist contact gehad met mijn team,’ zei
  Mariano toen hij was doorgeschakeld met de Iraakse president. ‘Mordechai is dood.’


  ‘Mooi,’ zei Al-Hassani. ‘Dus dat zijn er nu
  vier?’


  ‘Correct. Operatie Zwarte Doos verloopt geheel
  volgens plan.’


  ‘Hoe zit het met nummer vijf?’


  ‘Daar hoort u hoogstwaarschijnlijk morgen meer
  over. Donderdag op z’n laatst.’


  ‘En de overige zaken?’


  ‘Mijn team werkt op dit moment aan de locatie van
  de schatten.’


  ‘Hoe lang duurt dat nog?’


  ‘Ik kan geen garanties geven,’ zei Mariano. ‘We
  weten nog altijd niet zeker of ze eigenlijk wel bestaan en of de informatie die wij hebben
  gekregen juist is.’


  ‘Je verzekerde mij dat dat wel zo was.’


  ‘Nee. Ik zei dat we de schat zouden vinden áls de
  informatie juist was.’


  ‘Speel geen spelletjes met mij, Viggo. Ik heb
  weinig tijd.’


  ‘Ik speel geen spelletjes, excellentie. Ik wil
  alleen duidelijk zijn over onze afspraak. Ik kan u geen zaken leveren die niet
  bestaan.’


  ‘O, maar ze bestaan. Je vertelde mij zelf dat
  Murray en Jaspers daar niet aan twijfelden. En Mordechai deed dat volgens jou
  evenmin.’


  ‘Dan hadden we hen misschien wat langer in leven
  moeten laten, zodat ze ons erheen hadden kunnen leiden.’


  ‘Nee,’ zei Al-Hassani, die steeds ongeduldiger
  werd. ‘Daar hebben we het al over gehad. Het was te riskant. We kunnen niet het risico lopen dat
  de schat in handen van de Joden komt. Dat kan ik niet vaak genoeg benadrukken.’


  ‘Dan weet ik, met alle respect, niet wat ik nog
  meer kan doen dan u zo vaak mogelijk op de hoogte stellen van onze voortgang,
  excellentie.’


  ‘Je kunt meer druk uitoefenen op je
  mannen.’


  ‘Ik kan hen niet meer opjagen dan ik al
  doe.’


  ‘Dat kun je wel, Viggo,’ eiste Al-Hassani. ‘En dat
  zul je doen ook.’
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  Dinsdag 13 januari – 18.49 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Jon trof zijn vrouw aan in een
  wachtkamer tegenover de intensive care.


  Ze was nu rustig en wilde graag terug naar het
  King David Hotel om uit te rusten en bij te komen van alles wat er was gebeurd, net als hij. Hij
  bedankte Costello voor het feit dat hij haar in de gaten had gehouden en beloofde hem de volgende
  dag te bellen. Toen vertelde hij Erin over zijn gesprek met de premier en gaf toe dat hij
  voorlopig alleen maar vragen had en geen antwoorden. Was Mordechai om zijn geloof vermoord of
  vanwege de opdracht van Doron? Wie was Yossi Barak? Ook een doelwit? Of had hij iets te
  verbergen? Wat was in vredesnaam de Koperen Rol, en wat had die met dit alles te
  maken?


  ‘En wat wil je nu doen?’ vroeg Erin toen hij het
  allemaal had verteld.


  ‘Met jou terug naar Ronda en net doen of dit
  allemaal niet is gebeurd.’


  Moeizaam probeerde ze te glimlachen en hij nam
  haar in zijn armen. Hij voelde een sterke aandrang om op de vlucht te slaan. Hij had al zo veel
  geweld en kwaad om zich heen gezien en wilde daar nu niets meer mee te maken hebben.


  Hij was Erin in Moskou bijna kwijtgeraakt aan
  terroristen en ze moesten er beiden niet aan denken zoiets nog eens mee te maken. Waarom konden
  ze niet gewoon een rustig leven leiden, met een huisje op het platteland, misschien een paar
  honden, en kinderen om mee te gaan vissen en bergen te beklimmen? Hij had hier allemaal nooit om
  gevraagd. Hij was erbij betrokken geraakt door een president die hem had misleid, en hij wilde
  zich nu terugtrekken. Voorgoed. Het lukte hem echter niet om ervan los te komen, ook al had hij
  al maanden geleden zijn ontslag ingediend.


  ‘Maar ik heb er wel moeite mee het laatste verzoek
  van een stervende te weigeren,’ zei hij ten slotte.


  ‘Ik ook,’ zei ze. ‘Ik zou het gevoel hebben dat we
  hem – en het offer dat hij voor ons bracht – zouden verraden als we ons nu
  terugtrokken.’


  ‘Dus jij vindt dat we hier moeten blijven?’ vroeg
  Jon, voor de zekerheid.


  Erin knikte langzaam. ‘Ik denk dat we geen andere
  keuze hebben.’


  Jon trok haar dichter tegen zich aan en dankte God
  in gedachten voor haar. Hij verdiende deze vrouw niet, maar kon zich niet meer voorstellen hoe
  hij zonder haar zou moeten leven.


  Hij haalde zijn mobiele telefoon en het briefje
  dat Doron hem had gegeven uit zijn zak en toetste Baraks privénummer in.


  Toen de telefoon drie keer was overgegaan, pakte
  er een jonge vrouw op. ‘Hallo?’


  ‘Eh, hallo, met Jon Bennett. Ik ben op zoek naar
  Yossi Barak.’


  ‘Dag, meneer Bennett. Ik heet Natasha. Doctor
  Barak is mijn grootvader. Hij heeft zojuist met de premier gesproken. We verwachtten uw
  telefoontje al. Maar laat me u eerst condoleren met uw verlies. Doctor Mordechai was een goede
  vriend van ons beiden.’


  ‘Dank u,’ zei Jon. ‘Het is voor ons allemaal een
  moeilijk moment.’


  ‘Dat is het inderdaad,’ zei de jonge
  vrouw.


  Jon wilde graag van onderwerp veranderen en zei:
  ‘Als ik vragen mag, is dit het thuisnummer van doctor Barak, of…’


  ‘Nee, nee, dit is zijn kantoor op de universiteit
  op de Scopusberg.’


  ‘Werkt u daar ook?’


  ‘Ja, ik ben hoogleraar archeologie van het Nabije
  Oosten. Gewoonlijk zit hier een secretaresse, maar die is al naar huis. Vandaar dat u mij
  treft.’


  ‘Zou ik dan uw grootvader kunnen
  spreken?’


  ‘Ik ben bang dat dat op dit moment niet mogelijk
  is.’


  ‘Sorry, dat begrijp ik niet,’ zei Jon. ‘Ik had
  begrepen dat…’


  ‘Ik besef dat hier veel haast achter zit, en mijn
  grootvader ook. Maar hij wilde nog een paar dingen regelen voordat hij u zou ontmoeten. Dat heb
  ik met de premier besproken. Die begrijpt het. Mijn grootvader en ik kunnen u en uw vrouw
  morgenochtend om tien uur ontmoeten. Ik hoop dat dat acceptabel is, gezien de
  omstandigheden.’


  Jon wist niet goed wat er aan de hand was, maar
  had de energie niet om haar tegen te spreken. Bovendien waren hij en Erin hard toe aan wat rust
  en privacy.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Morgen om tien uur dan. Zullen
  wij naar de universiteit komen?’


  ‘Nee,’ zei Natasha. ‘Mijn grootvader wil u graag
  ontmoeten in zijn privékantoor in het Israëlmuseum. Ik begreep dat u een auto met chauffeur
  hebt?’


  ‘Ja,’ zei Jon. ‘De premier was erg
  gul.’


  ‘Laat de chauffeur u dan naar de ingang van het
  “Heiligdom van het Boek” brengen. Daar zal ik jullie ontmoeten en langs de beveiliging
  begeleiden.’


   


  Jon schrok wakker van de
  telefoon.


  Terwijl hij de slaap uit zijn ogen wreef, keek hij
  op zijn horloge. Het was amper half vijf. De telefoon bleef overgaan. Hij pakte de hoorn van de
  haak en werd begroet door Ken Costello.


  ‘Sorry dat ik je wakker maak, Jon.’


  ‘Wie is er overleden?’ vroeg Jon zonder een
  greintje ironie in zijn toon.


  ‘Niemand – vandaag niet,’ antwoordde
  Costello.


  ‘Waarom bel je me dan op dit uur?’


  ‘Het gaat om Lucente.’


  Jon moest even hard nadenken. De minister van
  Buitenlandse Zaken voor de eu zou later deze morgen in Israël arriveren om de regio te verkennen
  met Costello en premier Doron. In Yediot Aharonot
  , het grootste dagblad van Israël, had de dag ervoor een bericht
  gestaan dat Lucente de Joodse staat hoogstwaarschijnlijk miljarden euro’s aan noodhulp zou gaan
  aanbieden. Het was de eerste keer dat zoiets gebeurde in de van oudsher moeizame relatie tussen
  de eu en Israël, en het hele land sprak erover. Maar wat dan
  nog , dacht Jon. Wat had dat met hem te maken?


  ‘Wat is er met hem?’ vroeg hij, in de hoop dat
  zijn chagrijn over het vroege tijdstip niet te veel in zijn stem doorklonk.


  ‘Hij gaat zijn reis door Israël verkorten om naar
  Babylon te gaan.’


  ‘Wat moet hij daar?’ fluisterde Jon, om Erin niet
  wakker te maken.


  ‘Geen idee,’ zei Costello. ‘Ik hoopte dat jij dat
  zou weten.’


  ‘Dat doe ik niet, Ken. En vat dit niet verkeerd
  op, maar wat heb ik hiermee te maken? Ik werk niet meer voor jullie, weet je nog?’


  ‘Ik weet het. Het spijt me. Maar Lucentes stafchef
  belde me net vanuit het vliegtuig. Lucente wil jou en Erin vanavond ontmoeten voordat hij naar
  Babylon vertrekt.’


  ‘Waar heb je het over? Waarom?’


  ‘Dat vertelde hij er niet bij.’


  ‘Maar je zegt net dat hij hier maar één dag
  is.’


  ‘Klopt. Hij vertrekt vanavond rond negen uur. Maar
  hij wil graag met jullie dineren.’


  ‘Ben jij er dan ook bij?’


  ‘Nee, alleen jij en Erin.’


  ‘Waar?’


  ‘Bij jullie in het King David. Hij heeft daar nu
  al mannen rondlopen om de beveiliging te controleren.’


  ‘En jij hebt geen idee waar dit over gaat?’ vroeg
  Jon.


  ‘Nee.’


  ‘Ook niet officieus?’


  ‘Sorry, vriend. Maar ik moet hen meteen
  terugbellen met een antwoord. Blijkbaar dineert hij liever met jou en Erin dan met de premier en
  z’n vrouw. Want die staan nu nog op de agenda.’


  ‘Ik zit niet meer in dit wereldje, Ken. Weten ze
  dat niet?’


  ‘Natuurlijk wel, maar volgens zijn medewerkers is
  het dringend. Hij is iets van plan, Jon. Hij wil iets weten, maar ik weet niet wat. Maar de
  president wil graag dat je toestemt en naderhand verslag aan hem uitbrengt.’


  ‘President MacPherson weet hier ook
  van?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Costello. ‘Ik heb hem gebeld
  voordat ik jou belde.’


  Jon zuchtte. ‘Hoe laat wil Lucente ons
  ontmoeten?’


  ‘Vanavond om zes uur, beneden in La Regence.
  Jullie zullen de hele tent voor jezelf hebben.’


  Jon zakte achterover op zijn kussen en sloot zijn
  ogen. Dit was een vergissing. Hij werd weer betrokken bij het werk dat hij juist had opgegeven.
  Maar hij zei tegen Costello dat ze er zouden zijn, legde de telefoon neer en hoopte maar dat hij
  er geen spijt van zou krijgen.


   


  De dood van Mordechai was groot nieuws
  in Israël.


  Tijdens het ontbijt belde Erin naar Indira Rajiv
  op het hoofdkwartier van de cia in Langley, Virginia, terwijl Jon de ochtendbladen doornam. Rajiv
  condoleerde Erin, die haar bedankte en toen snel overging tot het nieuws van de dag.


  ‘Hebben jullie al iets opgevangen over de moord?’
  vroeg ze Rajiv.


  ‘Te veel, eerlijk gezegd,’ zei Rajiv tot Erins
  verbazing. ‘We vangen geruchten op van over de hele wereld. Het zal wel even duren voor we die
  allemaal hebben nagetrokken. Mordechai heeft duidelijk aan weerskanten sterke gevoelens
  losgemaakt.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Erin terwijl ze melk
  door haar koffie roerde. ‘Wat zijn je eigen ideeën?’


  ‘Het is nog te vroeg om conclusies te trekken,’
  antwoordde Rajiv. ‘Maar puur intuïtief vermoed ik dat er een groep Israëli’s achter zit –
  ex-commando’s, waarschijnlijk religieus, met toegang van binnenuit tot de Israëlische politie en
  bestanden van de Inlichtingendienst.’


  ‘Waarom denk je dat?’ vroeg Erin.


  ‘Omdat het duidelijk is dat de moordenaars wisten
  met welke vlucht Mordechai reisde. Ze wisten wanneer hij zou aankomen, hoe hij naar huis zou gaan
  en welke route hij zou nemen. Ze hebben hem opgewacht. Dat doe je niet zomaar – niet zonder hulp
  of toegang tot geheime informatie. Ik heb zelf de passagierslijst van El Al bekeken. Mordechai
  stond er niet eens op.’


  ‘Hij reisde onder een pseudoniem,’ zei
  Erin.


  ‘Dat is logisch voor een man in zijn positie,’ zei
  Rajiv. ‘Maar iemand wist het. Ze hielden hem in de gaten. Ze wisten bovendien dat hij geen
  beveiligingsdetachement meer had.’


  Er liep een koude rilling langs Erins
  rug.


  Er zat dus inderdaad een mol tussen de medewerkers
  van Doron, en er was een groep moordenaars actief in Israël, en alleen God wist wie hun volgende
  slachtoffer zou zijn.


  



  20


   


  * *


  *


   


   


   


   


  Woensdag 14 januari – 8.17 uur – Tel Aviv,
  Israël


   


  De blauw en goud gekleurde Airbus A320
  landde vlak na het ontbijt.


  Voor de ogen van bijna honderd
  journalisten reed de jumbojet van de minister van Buitenlandse Zaken voor de eu naar de
  aangewezen landingsbaan op het internationale Ben Goerionvliegveld. Daar stonden
  minister-president David Doron en afgezant van het Witte Huis Ken Costello meneer Lucente op te
  wachten. Toen hij de vliegtuigtrap was afgedaald, schudden de drie elkaar de hand en glimlachten
  even voor de camera’s. Toen werden ze naar een Israëlische militaire helikopter begeleid, en even
  later vlogen ze in noordelijke richting naar de Libanese grens.


  Na een kwartier vlogen ze een bergkam
  over en daalden af in een vallei waar de vuurstorm een vreselijke ravage had
  aangericht.


  Het tafereel maakte Costello zo misselijk dat hij
  gauw twee spuugzakjes greep, die beide snel gevuld waren. Het was de eerste keer dat hij het
  resultaat van de ramp met eigen ogen zag. In zijn thuisland hadden de televisiestations de
  ongekend tactische beslissing genomen het Amerikaanse volk niet op te zadelen met zulke
  gruwelijke beelden, en hoewel Costello alle krantenberichten en verslagen van
  inlichtingendiensten wel had gelezen, bleek nu dat foto’s en beschrijvingen nog geen greintje
  konden overbrengen van de omvang van de ramp die hij nu voor zich zag.


  Zelfs zo veel weken na dato lagen er nog duizenden
  rottende, nu bijna geheel ontbonden lijken en hopen botten verspreid over de heuvels. Al was een
  onbelemmerd uitzicht van de ravage amper mogelijk, gezien de grote zwermen gieren en alle
  knaagdieren en honden en wilde dieren die bijeen waren gekomen om zich te goed te doen aan de
  lichamen.


  ‘Waarom is er zo weinig aan gedaan om dit op te
  ruimen?’ schreeuwde Lucente boven de herrie van de wieken van de helikopter uit.


  ‘Er is eigenlijk al behoorlijk veel opgeruimd,’
  antwoordde Doron door zijn microfoon. ‘U had hier de dag na de vuurstorm moeten zijn. Ik heb in
  mijn hele leven nog nooit zo’n afschrikwekkend tafereel gezien. Er houden zich zestien uur per
  dag drieduizend soldaten bezig met het begraven van lichamen en andere resten. ’s Nachts sproeit
  onze luchtmacht ontsmettingsmiddelen om te voorkomen dat er ziekten uitbreken. Maar het valt niet
  mee, en onze experts maken zich zorgen dat de chemicaliën onze watervoorraden zullen
  besmetten.’


  Ze vlogen weer een bergkam over en zagen een stuk
  of tien bulldozers die bezig waren lichamen in massagraven te schuiven.


  ‘Ik weet dat het er slecht uitziet,’ zei Doron
  voordat iemand een vraag kon stellen, ‘maar er is geen tijd om individuele graven te delven,
  heren. Zoals u weet, krijgen we sinds een paar weken hulp van rampenteams van de vn, maar de
  winterregen heeft het lastig gemaakt om al hun zware spullen hierheen te vervoeren. En alle
  luchthavens in Libanon zijn natuurlijk verwoest, dus moet alles binnenkomen via Israëlische
  militaire bases dicht bij de grens, en vervolgens met vrachtwagens hiernaartoe worden vervoerd.
  Het is een zeer tijdrovend proces, en ook erg arbeidsintensief en duur.’


  ‘En erg traag,’ voegde Lucente toe. ‘Hoe lang
  duurt het nog voor u klaar bent?’


  ‘Dat is moeilijk te zeggen,’ zei Doron. ‘Het hangt
  erg af van de bereidheid van de internationale gemeenschap om te helpen, en van de
  weersomstandigheden.’


  ‘Wat wordt er gedaan voor de plaatselijke
  bevolking?’ vroeg Lucente.


  ‘Zo veel mogelijk,’ antwoordde Doron. ‘Zoals ik
  heb geschreven in het rapport dat ik u heb toegestuurd, vervoeren we per vliegtuig voedsel,
  water, tenten, kleding, elektrische generatoren, medische voorraden en zo veel artsen en
  verpleegkundigen als we kunnen missen. Maar het is een druppel op een gloeiende plaat. Het
  ontbreekt ons simpelweg aan het geld en de mankracht om meer te kunnen doen. Daarom wilde ik dat
  u beiden met eigen ogen zou zien hoe het er hier voorstaat. Deze doden waren onze vijanden, maar
  ze verdienen wel een menswaardige begrafenis. Dat is momenteel echter onmogelijk. En er is veel
  haast geboden. In sommige gemeenschappen zijn al ziekten als de vogelgriep aangetroffen. Het mag
  een wonder heten dat er nog geen echte epidemie is uitgebroken. Maar dat is wel een reële
  mogelijkheid, heren. Het kan elk moment gebeuren.’


   


  Woorden schoten Costello
  tekort.


  Hij had nog nooit zoiets afschuwelijks gezien en
  kon alleen maar denken aan de woorden van de Hebreeuwse profeet Ezechiël, geciteerd door doctor
  Mordechai in zijn inmiddels beroemde memo, die niet alleen een bovennatuurlijk oordeel over
  Israëls vijanden beschreven, maar ook de vreselijke nasleep.


   


  Mensenkind, dit zegt God, de
  Heer:


  Zeg tegen alle soorten vogels


  en tegen alle wilde dieren:


  ‘Kom bij elkaar, kom samen,


  overal vandaan,


  en kom naar het slachtfeest,


  het grote slachtfeest


  dat ik voor jullie aanricht


  op de bergen van Israël.


  Daar kun je vlees eten


  en bloed drinken!


  Je eet er het vlees van
  helden,


  drinkt het bloed


  van de vorsten der aarde:


  van rammen, lammeren,


  bokken en stieren,


  allemaal in Basan vetgemeste
  beesten.


  Eet hun vet tot je verzadigd
  bent,


  drink hun bloed tot je dronken
  bent,


  het is een slachtfeest


  dat ik voor jullie heb
  aangericht.’


   


  Speelde dit zich niet precies vóór hem
  af? Verzwolgen de vogels en wilde dieren niet het vlees van de gedode vijanden van Israël, zoals
  ze dat al maanden deden?


  Costello had nooit zijn best gedaan om
  de woorden van Ezechiël uit zijn hoofd te leren. Maar ze kwamen nu vanzelf naar boven. Opeens
  vroeg hij zich af hoe het mogelijk was dat iemand 2.500 jaar geleden met griezelige precisie
  zulke moderne gebeurtenissen had kunnen voorspellen, tenzij er een God bestond, tenzij het voor
  mensen echt mogelijk was Hem te kennen en zijn stem te horen en door zijn woorden te worden
  geleid. Zelfs voor iemand die zo areligieus was als hijzelf, dacht Costello, leek er geen andere
  verklaring mogelijk.


   


  De helikopter van de
  minister-president helde naar links.


  Al snel vlogen ze weer een bergkam
  over, waar nog meer bulldozers bezig waren met het delven van massagraven. In de verte zag
  Salvador Lucente een enorm konvooi van een paar honderd vrachtwagens die zuidwaarts, richting
  Israël, reden.


  ‘Mijnheer de premier,’ vroeg hij, ‘wat doen al die
  vrachtwagens daar?’


  ‘Die vervoeren achtergelaten Russische, Iraanse en
  Turkse wapens terug naar Israël, zodat ze niet in handen van de vijand vallen,’ legde Doron
  uit.


  ‘Is dat, gezien de grote humanitaire behoeften, op
  dit moment een verstandig gebruik van mankracht?’ vroeg Lucente.


  ‘Met alle respect, mijnheer de minister, we hebben
  geen andere keus.’


  ‘Waar heb je het over, David?’ sprak Lucente hem
  tegen. ‘Israël heeft echt geen groter wapenarsenaal nodig. Jullie situatie is drastisch
  veranderd. Jullie hebben geen vijanden meer. Dit lijkt me eerder een moment om jullie
  krijgsmachten in te krimpen in plaats van verder uit te bouwen.’


  ‘Salvador, ons leger heeft zojuist zesduizend
  Russische raketten buitgemaakt, die stuk voor stuk zijn uitgerust met een tactische atoomkernkop.
  Lijkt het je echt verstandig om die onbewaakt op het oorlogsveld te laten liggen?’
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  Woensdag 14 januari – 10.00 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Natasha Barak ontmoette Jon en Erin
  zoals ze hadden afgesproken.


  Maar ze was anders dan Erin haar zich had
  voorgesteld. Ze was langer dan de meeste Israëlische vrouwen, bijna net zo lang als Erin, met een
  atlethische bouw die deed vermoeden dat ze veel in de weer was. Ze was ook veel aantrekkelijker
  dan Erin zich van een hoogleraar archeologie had voorgesteld. Ze was een jaar of dertig en had
  pikzwart haar tot op haar schouders, warme bruine ogen, een spitse neus en een gezonde bruine
  kleur, die moeilijk verkregen kon worden door lange uren in een museum te zitten. Toen ze elkaar
  de hand schudden, merkte Erin op dat ze geen trouwring droeg.


  Natasha verwees hun chauffeur naar een
  vip-parkeerplaats en leidde Jon en Erin toen langs een stenen pad.


  ‘Hebben jullie het Heiligdom van het Boek wel eens
  gezien?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben bang van niet,’ zei Erin, terwijl ze Jons
  hand vastpakte.


  ‘En de rest van het museum?’


  ‘Nee, we zijn hier allebei voor het
  eerst.’


  ‘Tjonge, en jullie zijn al zo vaak in Israël
  geweest,’ riep Natasha uit. ‘Ik heb jullie werk voor het vredesproces jarenlang gevolgd, en ook
  jullie relatie en bruiloft – mazel tov .’


  ‘Bedankt,’ zei Erin zachtjes, met een voorzichtige
  glimlach – de eerste in 24 uur. ‘Ja, Jon en ik zijn al vaak in Israël geweest, maar altijd voor
  ons werk, helaas nooit op vakantie.’


  ‘Nou,’ zei Natasha terwijl ze het witte,
  koepelvormige gebouw en een trap die afdaalde naar een binnenhof bereikten. ‘Dan hebben jullie
  geluk. Het is woensdag en het museum is nog niet open voor bezoekers. Jullie hebben het helemaal
  voor jezelf.’


  Erin wisselde even een blik met haar
  man.


  ‘De premier heeft ons gevraagd of we hier wilden
  komen, maar we zijn hier niet voor een rondleiding,’ zei Jon zo vriendelijk als hij kon. ‘We
  hebben begrepen dat uw grootvader misschien iets kan uitleggen over de motieven voor de moord op
  doctor Mordechai. Daar zijn we vandaag alleen in geïnteresseerd.’


  ‘Ja, natuurlijk. Het spijt me,’ zei Natasha snel.
  ‘Ik bedoelde het niet onbeleefd. Ik weet dat dit voor jullie een moeilijke tijd is.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, hoor,’
  antwoordde Erin. ‘We hebben begrepen dat jullie beiden ook goed bevriend waren met doctor
  Mordechai.’


  De jonge vrouw stopte abrupt, draaide zich om en
  keek hen allebei recht aan. ‘Toen ik zeven was, werden mijn ouders vermoord door terroristen.
  Mijn grootmoeder overleed aan kanker toen ik negen was. Ik werd opgevoed door mijn grootvader en
  oom Eli. Zo noemde ik hem. Hij was de beste vriend van mijn grootvader, en ook van mij. Ik kan
  nog steeds niet geloven dat hij er echt niet meer is.’


  Er viel even een pijnlijke stilte; toen draaide
  Natasha zich weer om en liep verder.


   


  Jon keek om zich heen toen ze het
  Heiligdom binnenliepen.


  ‘Het gebouw waarin je staat, werd geopend op 20
  april 1965,’ zei Natasha. ‘Ik was toen nog niet geboren, maar mijn grootvader was aanwezig bij
  het grote openingsgala. Hij heeft ook geholpen bij het ontwerp, samen met twee Joods-Amerikaanse
  architecten. Het ontwerp is gebaseerd op een oude interpretatie van de oorlog van Gog en
  Magog.’


  ‘Echt waar?’ zei Jon, opeens nieuwsgierig. ‘Hoe
  dat zo?’


  ‘Nou, het Heiligdom van het Boek is in zekere zin
  vergelijkbaar met jullie National Archives Building in Washington,’ legde Natasha uit. ‘Er worden
  enkele van Israëls belangrijkste geschriften in beschermd en tentoongesteld, met name de
  Dode-Zeerollen. De meeste van die rollen werden geschreven door een Joodse sekte – de Essenen –
  die rond 200 voor Christus in de buurt van de Dode Zee leefde. Het interessante aan de Essenen is
  dat zij geloofden dat de oorlog van Gog en Magog nabij was. Ze zagen zichzelf als de Zonen van
  het Licht, die tegen de Zonen van de Duisternis moesten strijden, en ze geloofden dat er meteen
  na de oorlog een nieuwe tempel zou worden gebouwd, waarna de Messias zou komen. Dus toen de
  architecten een thema zochten voor dit gebouw, stelde mijn grootvader deze oorlog tussen goed en
  kwaad voor, deze oorlog van Gog en Magog. De koepel die we buiten zagen, symboliseert de deksels
  van de kruiken waarin sommige rollen werden gevonden, en hij is wit geschilderd als symbool voor
  de Zonen van het Licht. De grote muur die jullie boven zagen, vlak tegenover de koepel, is zwart,
  om de Zonen van de Duisternis voor te stellen. Zo wordt de geestelijke spanning tussen de twee
  oorlogvoerende kampen verbeeld.’


  Natasha leidde hen door de donkere, spelonkachtige
  gang naar de hoofdexpositie. De lucht was koel en droog. Een geavanceerd airconditioningsysteem
  zorgde voor een lichte bries. Hoe verder ze liepen, hoe meer geïntrigeerd Jon raakte. In een
  bepaalde vitrine stonden de echte kleien kruiken waarin sommige rollen waren gevonden, en de
  deksels leken inderdaad precies op de gewelfde koepel die ze zojuist hadden gezien. In een andere
  vitrine lagen kleine, met inkt bevlekte ganzenveren, die al die eeuwen geleden door de Essenen
  waren gebruikt om de rollen te beschrijven.


  Toen liepen ze de hoofdexpositieruimte binnen,
  een ronde kamer – direct onder de grote koepel – met in het midden een grote, trommelachtige
  glazen vitrine, die van binnenuit was verlicht en wel leek ontworpen om op het uiteinde van een
  boekrol te lijken.


  Jon liet de hand van zijn vrouw even los en liep
  de zes treden op die naar de merkwaardige vitrine leidden. Wat hij daar aantrof, verbijsterde
  hem. Voorzichtig uitgestald lag een bijna drie meter lang uitgerold gedeelte van de codex van
  Jesaja. Als een kind voor de etalage van een speelgoedwinkel drukte Jon zijn gezicht tegen het
  glas om het zo goed mogelijk te kunnen zien.


  ‘Je kijkt naar het oudste bijbelse handschrift dat
  ooit is gevonden,’ zei Natasha eerbiedig, bijna fluisterend. ‘Het is minstens duizend jaar ouder
  dan alle eerder gevonden handschriften van het boek Jesaja.’


  ‘En dit is de echte?’ vroeg Erin.


  ‘Meestal leggen we een replica neer, voor de
  veiligheid,’ antwoordde Natasha, ‘maar we wisten dat jullie zouden komen, dus hebben we de regels
  even genegeerd. Ja, dit is de echte.’


  ‘Ongelooflijk,’ zei Jon terwijl hij door het glas
  tuurde naar het perkament dat zo verbluffend goed bewaard was gebleven. Hier lag een boekrol die
  tweehonderd jaar voor de geboorte, dood en opstanding van Jezus was geschreven. En in de woorden
  die erop stonden, werd voorspeld dat de Messias zou worden geboren uit een maagd, in Galilea zou
  wonen, een licht voor de volken zou zijn, zou lijden en sterven voor de zonden van mensen, en
  daarna zou opstaan. En Jon stond er maar een paar centimeter vandaan! Hij kon het amper
  bevatten.


  Natasha leidde hen naar een kleinere vitrine aan
  een andere kant van de zaal. ‘Deze heet de Oorlogsrol en gaat over de visie van de Essenen op de
  oorlog van Gog en Magog.’ Ze vertaalde een passage uit het oude Hebreeuws:


   


  ‘U heeft ons de tijden
  geopenbaard


  van de oorlogen van uw handen,


  opdat u zichzelf zult verhogen voor onze
  vijanden


  door de menigten met de grond gelijk te
  maken…


  Maak voor uzelf een eeuwige
  naam


  onder de mensen…


  wanneer u Gog en zijn gevolg
  verslaat…


  want u zult tegen hen strijden vanuit de
  hemel.’


   


  ‘En dat is niet alles,’ zei Natasha.
  ‘Volg mij.’


  Nu leidde ze hen naar een andere
  vitrine. In de hoek lag een wit kaartje waarop stond: ‘4Q285, fragment 4 – van de
  Oorlogsrol.’


  Weer vertaalde Natasha uit het
  Hebreeuws:


   


  ‘… kwaad zal worden verslagen…


  de Prins van de bijeenkomst


  en heel Israël… zoals is
  geschreven


  in het boek van Ezechiël de
  profeet:


  Daar sla ik de boog uit je
  linkerhand


  en je pijlen uit je
  rechterhand.


  Op de bergen van Israël


  zul je sneuvelen.’


   


  ‘Komt jullie dat bekend voor?’ vroeg
  Natasha.


  Dat deed het zeker, besefte Jon. De woorden waren
  in zijn geheugen gegrift in de weken voordat ze waren uitgekomen. ‘Ezechiël 39:3 en een deel van
  vers 4,’ zei hij verbaasd. ‘Wist doctor Mordechai hiervan?’


  ‘Absoluut,’ zei Natasha. ‘Dit zijn niet de rollen
  en fragmenten die we gewoonlijk tentoonstellen. Maar toen oom Eli zijn “Eze-chiëlscenario” op
  internet publiceerde, belde mijn grootvader hem op om hem te vragen deze te komen bekijken.
  Sindsdien staan ze hier.’


  ‘Stonden ze hier tentoongesteld toen de vuurstorm
  zich voltrok?’ vroeg Erin.


  ‘Ja,’ bevestigde Natasha. ‘Mijn grootvader
  geloofde dat Ezechiëls profetie snel zou uitkomen en dat de oorlog van Gog en Magog de komst van
  de Messias zou teweegbrengen. Hij en oom Eli waren het alleen niet eens over welke komst dat zou
  zijn – de eerste of de tweede.’


  ‘En jij?’ vroeg Jon. ‘Wat denk jij?’


  Maar ze werden onderbroken doordat er een deur
  achter hen openging. Daar stond Natasha’s grootvader, die hen beduidde hem te volgen.
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  Woensdag 14 januari – 10.29 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Yossi Barak was al in de tachtig, maar
  had nog het enthousiasme van een jonge man.


  Hij droeg een klein keppeltje boven op een dikke
  bos zilver haar en had een verzorgde peper- en zoutkleurige baard. Zijn gerimpelde, wijze gezicht
  verried een leven vol worstelingen in een land dat zelden vrede had gekend. Hij droeg een wijde
  broek en een licht versleten blauw overhemd met een bruine trui eroverheen, en stond een beetje
  krom, leunend op een kunstig bewerkte wandelstok. Maar Jons interesse werd vooral gewekt door
  zijn groene ogen, die zelfs vanachter zijn bril schitterden van passie en
  nieuwsgierigheid.


  ‘Kom, volg mij,’ zei doctor Barak met een rauwe
  stem, die een voorliefde voor sigaren of een pijp deed vermoeden.


  Natasha ging hen voor en samen liepen ze de
  hoofdexpositieruimte van het Heiligdom uit. Ze gingen een deur door, een schemerige gang in en
  toen een paar kantoren en een soort laboratorium door, waar bordjes hingen met ‘Verboden toegang
  voor onbevoegden’ erop in het Engels en Hebreeuws. Even later liep het viertal een gelambriseerde
  vergaderzaal in, waar doctor Barak hen uitnodigde om te gaan zitten in de leren fauteuils die om
  de rechthoekige, mahoniehouten tafel stonden.


  ‘Wil er iemand koffie?’ vroeg hij, terwijl hij
  voor zichzelf al een mok inschonk bij een klein aanrecht achter in de kamer.


  Jon en Erin zeiden allebei ja. Natasha vroeg een
  glas water. Barak zorgde voor de consumpties en ging toen bij hen aan tafel zitten.


  ‘Het is goed jullie eindelijk te ontmoeten,’ zei
  hij nadat hij even op adem was gekomen en zijn voorhoofd met een zakdoekje had afgeveegd. ‘Eli
  had het zo vaak over jullie, dat het haast wel lijkt of jullie mijn eigen kleinkinderen zijn.
  Maar ik vermoed dat hij jullie weinig, of zelfs niets, over mij heeft verteld.’


  ‘Ik ben bang dat dat klopt,’ zei Jon, die de
  afgelopen minuten koortsachtig had nagedacht of Mordechai misschien ooit iets over hem of Natasha
  had laten vallen.


  ‘Hij was een man van zijn woord,’ zuchtte Barak.
  ‘Je kon echt op hem aan.’


  ‘Ik begrijp u niet helemaal, geloof ik,’ zei
  Erin.


  ‘We waren al bijna vijftig jaar bevriend,’ legde
  de oude man uit. ‘We zaten samen bij de inlichtingendienst van het leger. We hebben samen als
  reservist gediend. Onze vrouwen – God hebbe hun zielen – waren ook goed bevriend toen ze nog
  leefden. We zijn zelfs een keer samen op vakantie geweest. Maar toen hij – hoe zeg je dat –
  “opnieuw geboren” werd, kregen we helaas ruzie. We spraken elkaar enkele jaren niet en toen we
  het daarna probeerden bij te leggen en elkaar weer regelmatig zagen, vroeg ik hem er met niemand
  over te praten.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Jon.


  ‘Nou, je moet begrijpen dat ik uit een streng
  religieuze gemeenschap kom en daar werd mijn omgang met Eliëzer Mordechai beschouwd als een
  vriendschap met de vijand. Maar, God zegene hem, hij was een man van zijn woord, tot het einde
  toe. Hij beloofde me dat hij niemand over onze vriendschap zou vertellen, en dat heeft hij ook
  niet gedaan. Ik zal hem echt missen.’


  Barak zuchtte diep en wreef even met zijn zakdoek
  langs zijn ogen. ‘Jullie vragen je nu waarschijnlijk af,’ zei hij, starend in zijn koffie, ‘wat
  ons uiteindelijk weer bij elkaar heeft gebracht.’


  Jon en Erin knikten, maar hij zag hen niet. Niet
  dat het iets uitmaakte. Het was duidelijk dat hij het verhaal hoe dan ook zou
  vertellen.


  ‘Een speurtocht naar een schat,’ zei Barak
  zachtjes.


  ‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Jon.


  ‘Nou, het zit zo. Nadat we elkaar al die jaren
  niet hadden gesproken, belde Eli me opeens op om te vertellen dat hij een aanwijzing had gevonden
  – een belangrijke aanwijzing – voor de oplossing van een puzzel waar ik al tientallen jaren een
  oplossing voor zocht. En toen deed hij mij een aanbod dat ik niet kon afslaan: als ik het weer
  met hem zou bijleggen, zou hij mij helpen de grootste schat uit de wereldgeschiedenis op te
  sporen.’


  De oude man had nu hun aandacht – en ook die van
  Natasha, al was Jon ervan overtuigd dat zij dit verhaal al tientallen keren had
  gehoord.


  ‘Is alles gereed?’ vroeg Barak opeens aan zijn
  kleindochter.


  Natasha knikte. ‘Zegt u het maar.’


  ‘Goed dan,’ zei Barak. ‘Waar wachten we nog op?
  Kom, we gaan.’


  ‘Waarheen?’ vroeg Jon.


  ‘Laten we een tochtje gaan maken.’


   


  Vijf minuten later stonden ze op het
  dak van het museum.


  Waar ze in een helikopter stapten. En
  koptelefoons op kregen. En opstegen, met Natasha achter het stuur en Barak als copiloot. Ze
  gingen in oostelijke richting, de zon tegemoet, al hadden Jon en Erin geen idee waar ze naartoe
  gingen. Uit het linker achterraampje kon Jon de Knesset zien liggen, niet ver van het
  museumterrein. Al snel vlogen ze boven de Tempelberg en de Olijfberg, waarna Natasha hun koers
  iets wijzigde in zuidelijke richting.


  ‘Doctor Barak, mogen we ook weten waar we naartoe
  gaan?’ vroeg Jon, terwijl hij aan de volumeknop op zijn koptelefoon draaide en boven het gebulder
  van de wieken uit probeerde te komen.


  ‘Kom, dan zou het geen verrassing meer zijn,’ zei
  Barak, die het duidelijk naar zijn zin had.


  ‘Laat me raden,’ zei Erin. ‘Qumran, waar de rollen
  zijn gevonden.’


  ‘Een goede gok,’ antwoordde Barak, die voor zich
  uit naar de horizon bleef staren. ‘Maar helemaal mis.’


  ‘Masada?’ vroeg Jon.


  ‘Wat zouden we daar moeten zoeken?’ zie Barak.
  ‘Het is een mooie plaats om te bezoeken, maar niet relevant voor onze speurtocht.’


  ‘Waarheen dan wel?’ hield Erin vol.


  Barak mompelde iets in het Hebreeuws dat ze niet
  konden verstaan en draaide zich toen om – nadat hij zich ervan had overtuigd dat Natasha alles
  onder controle had – om hen beiden aan te kunnen kijken.


  ‘Jullie zullen het straks begrijpen,’ zei hij.
  ‘Maar eerst moet ik jullie een verhaaltje vertellen, goed?’


  Ze hadden weinig keus, dus gingen ze gemakkelijk
  zitten, genoten van het uitzicht en lieten de oude man zijn verhaal vertellen.


  ‘Het is het jaar 1947,’ begon Barak.
  ‘De nazi’s zijn verslagen. Europa is bevrijd. De concentratiekampen zijn gesloten. De Britten
  maken zich gereed om zich uit Palestina terug te trekken. De VN verdeelt het Heilige Land tussen
  de Arabieren en de Joden. Wij, Joden, staan op het punt onze onafhankelijkheid te verklaren en
  vijf Arabische naties maken zich gereed om ons aan te vallen en van de kaart te vegen.


  Intussen zijn twee schaapherders – bedoeïenen
  eigenlijk – een paar kilometer ten oosten van Jeruzalem bezig steentjes in een bergspelonk te
  gooien. Opeens horen ze iets breken, iets van glas of aardewerk. Ze denken meteen aan een
  begraven schat. Dus keren ze die avond terug met vrienden, touwen en lantaarns en dalen ze de
  steile rotswand af, de afgelegen spelonk in. Ze verlekkeren zich al helemaal bij de gedachte dat
  ze misschien wel goud of zilver of kostbare juwelen zullen aantreffen. Tot hun teleurstelling is
  dat niet zo. Maar al snel blijkt dat ze zijn gestuit op een veel waardevollere schat: de
  Dode-Zeerollen.’


  Barak hield even op, haalde een paar
  flesjes water uit een koelbox, gaf er twee aan Jon en Erin en nam toen zelf een slok. Even later
  ging hij, op een lage, geheimzinnige toon, verder met zijn verhaal.


  ‘In de daaropvolgende jaren werden
  maar liefst achthonderd rollen en meer dan honderdduizend fragmenten ontdekt,’ vertelde hij.
  ‘Hele bijbelboeken – zoals de Jesajacodex die Natasha jullie heeft laten zien – kwamen uit de
  grotten van Qumran tevoorschijn. Er werden delen uit bijna alle oudtestamentische bijbelboeken
  gevonden, maar ook religieuze commentaren en uitvoerige omschrijvingen van het dagelijks leven
  van de Joden onder de Romeinse bezetting.’


  Hij stopte abrupt en wees door het raam naar
  buiten. ‘We vliegen nu door de Jordaanvallei,’ legde hij uit. ‘Daar ligt de Dode Zee. Zien jullie
  hem?’


  ‘Ja,’ zeiden ze.


  ‘Mooi. En kijk nu eens daar, naar het westen,’
  instrueerde Barak, waarna hij Natasha vroeg iets opzij te hellen zodat Jon en Erin het beter
  zouden kunnen zien.


  Jon zag alleen bergen – stoffige, kale,
  naargeestige bergen.


  ‘Zien jullie die heuvels daar? Die spelonken?’
  vroeg Barak.


  Die zagen ze.


  ‘Nou, vrienden, dat is Qumran. Daar zijn de rollen
  gevonden, daar is geschiedenis geschreven.’


  ‘Tjonge,’ zei Erin. ‘Je zou niet verwachten dat je
  zoiets belangrijks op zo’n onbeduidende plaats zou aantreffen.’


  ‘Dat gaat vaak op voor archeologie,’ zei Barak.
  ‘Verwacht het waar je het helemaal niet zou verwachten.’


  Erin wees op een groepje gebouwen en een
  parkeerplaats. ‘Wat is dat?’ vroeg ze.


  ‘Daar liggen het bezoekerscentrum en de kantoren
  vanwaaruit de opgravingen worden georganiseerd.’


  ‘Wordt er dan nog steeds gegraven?’


  ‘Af en toe,’ zei Barak. ‘Er is ook een klein
  theater, een museum, een giftshop, een snackbar, toiletten, dat soort dingen.’


  ‘En daar gaan we nu naartoe?’ vroeg
  Jon.


  ‘Nee, nee,’ zei Barak, die naar het oosten wees.
  ‘Qumran was destijds groot nieuws – op dat moment was het de grootste archeologische ontdekking
  in de geschiedenis. Maar geloof me, Jonathan, naar aanleiding van het onderzoek dat Eli en ik
  hebben verricht, kan ik je garanderen dat het verbleekt bij wat er nu gaat komen.’
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  Woensdag 14 januari – 12.00 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  De helikopter van de
  minister-president daalde neer op de Tempelberg.


  Omgeven door hun beveiligingsdetachement en
  gevolgd door een horde journalisten, producers en camera- en geluidsmannen, verlieten Doron en
  zijn prominente gasten de helikopter en begonnen aan hun tocht door de as en verkoolde
  brokstukken. Op brandweer- en beveiligingsmensen na waren zij de eersten die deze historische
  plek betraden sinds de Dag der Vernietiging, en daarmee maakten ze voorpaginanieuws.


  De strijd om de toekomst van de Tempelberg was
  intussen al losgebarsten. De president van Egypte en de koning van Jordanië waren onlangs een
  grootscheepse lobby begonnen, gericht aan Washington, Brussel en de Veiligheidsraad van de vn in
  New York. Ze wilden voorkomen dat Israël stappen zou ondernemen die de status-quo zouden
  veranderen – zoals het bouwen van een tempel –

  tot de vredesbesprekingen met de Palestijnen en de rest van de Arabische wereld waren
  voltooid.


  En inmiddels was het American Israel Public
  Affairs Committee – de grootste en machtigste Joodse lobby in de Verenigde Staten –

  weer een campagne gestart tegen die van Egypte en Jordanië. Het aipac stelde dat de status-quo al
  wás veranderd, niet door Israël, maar door een ingreep van God. Bovendien moest Washington
  Jeruzalem nu maar eens erkennen als de ‘eeuwige en ongedeelde hoofdstad van de Joodse staat
  Israël’, de Amerikaanse ambassade naar Jeruzalem verplaatsen en de toekomst van de Tempelberg aan
  Israël zelf overlaten.


  Terwijl hij over de ruïnes van dit voormalige
  islamitische heiligdom liep, was Ken Costello zich pijnlijk bewust van de politieke en religieuze
  landmijnen die nog zouden moeten worden opgeruimd. Het was zijn taak om alle partijen aan te
  horen en vervolgens verslag uit te brengen aan de president. En hier was hij dan, in het oog van
  de storm.


  Het zou moeilijk worden om MacPherson te
  doordringen van het diepe gevoel van verlies en wanhoop, dat hij deze dag had geproefd, en ook
  van de overweldigende ervaring van dit moment. Op het puin en de as na was er geen enkel bewijs
  dat de Rotskoepel of de Al-Aqsamoskee hier ooit had gestaan.


  Zo almachtig is God , mijmerde Costello, die in zes dagen de
  wereld kon scheppen en in één dag alles kon vernietigen.


  Toen het tochtje was afgelopen, riep Salvador
  Lucente de journalisten bij zich voor een geïmproviseerde persconferentie midden tussen de
  puinhopen. Eerst prees hij Doron, het Israëlische volk en de hele wereldgemeenschap voor de
  samenwerking die mogelijk had gemaakt dat de slachtoffers van de ramp van medische zorg, voedsel
  en drinkwater waren voorzien. Hij dankte de Israëli’s voor de toewijding waarmee ze de klok rond
  werkten om de doden te begraven, ondanks de immense omvang van die taak. Toen kondigde hij aan
  dat de eu bereid was nog eens een miljard euro bij te dragen aan Israëls noodhulpfondsen, naast
  de 250 miljoen euro die de eu de afgelopen drie maanden al had verdeeld tussen Israël, Jordanië,
  Syrië en Libanon. Maar toen verraste Lucente Doron en Costello door drie voorwaarden aan die hulp
  te verbinden.


  ‘De Europese Unie is bereid meer te doneren
  dan ooit tevoren,’ sprak Lucente tegen de camera’s die zijn boodschap live de hele wereld in
  zonden. ‘Maar we zijn er ook van overtuigd dat eindelijk de tijd is aangebroken dat Israël en
  zijn buurlanden zich met elkaar verzoenen, en we zijn vastberaden zo snel als dat menselijkerwijs
  mogelijk is een allesomvattende oplossing te vinden voor het Arabisch-Israëlische conflict. We
  moeten daarom oppassen dat zo’n grote hulpbijdrage het vredesproces op geen enkele wijze zal
  verstoren. Om die reden zullen wij de hulp alleen leveren als mijn goede vriend premier Doron en
  zijn regering akkoord gaan met drie afspraken die het vredesproces ten goede zullen
  komen.’


  Costello bleef met een strakke glimlach op zijn
  gezicht toekijken, alsof hij precies wist wat er nu zou gaan komen. In werkelijkheid had hij geen
  idee, en hij verwachtte elk moment een telefoontje van de president of zijn stafchef met de vraag
  wat hier in vredesnaam aan de hand was.


  ‘Ten eerste,’ ging Lucente verder, ‘vraagt de eu
  de staat Israël alle Joodse – of christelijke – pogingen om een Joodse tempel op deze plaats te
  bouwen, te belemmeren. Voorlopig in ieder geval. Deze plek wordt heilig geacht door de aanhangers
  van alledrie de monotheïstische godsdiensten die in deze stad wonen, en de toekomst ervan zou
  moeten worden bepaald in een gesprek tussen alle partijen, en niet eenzijdig door één enkele
  partij.’


  Costello kon zijn telefoontje voelen trillen in
  zijn jaszak.


  ‘Ten tweede,’ zei Lucente, ‘vraagt de eu de staat
  Israël de Verenigde Naties toestemming te verlenen de Tempelberg tijdelijk te beheren, tot de
  vredesbesprekingen zijn voltooid, zodat Joden, moslims en christenen er zeker van kunnen zijn dat
  hun belangen bij deze betekenisvolle locatie eerlijk, onpartijdig en vlot zullen worden
  behartigd.


  Ten derde vraagt de eu de staat Israël en de
  Palestijnse Autoriteit, samen met hun Arabische buren, zich in de komende twaalf maanden toe te
  leggen op het afronden en ondertekenen van een vredesovereenkomst. Zoals er in de Joodse Schrift
  staat, is er een tijd voor oorlog en een tijd voor vrede. Een tijd om af te breken en een tijd om
  op te bouwen. Een tijd om te zwijgen en een tijd om te spreken. En ik geloof dat de tijd is
  aangebroken om te spreken, als één gemeenschap, met één stem. Om samen op te komen voor vrede en
  eenheid en samen op te bouwen wat verloren is gegaan. Ik nodig alle beschaafde landen uit – en
  vooral onze vrienden in de Verenigde Staten – samen met ons alles op alles te zetten om een einde
  te maken aan een van de langdurigste conflicten ter wereld.’


  Costello wist dat hij zo meteen zou worden
  gevraagd een reactie te geven op de eisen van Lucente. Een strijd met Europa over het
  buitenlandse beleid was wel het laatste waar het Witte Huis nu op zat te wachten. Maar zou de
  president bereid zijn zich bij de eu aan te sluiten en noodhulp stop te zetten tot Israël zou
  toegeven aan zulke gevoelige eisen? Het enige goede nieuws voor Costello was dat Doron eerst zou
  moeten reageren, en hij wist dat de Israëlische premier net zo verrast moest zijn door Lucentes
  opmerkingen als hijzelf.


  ‘Mijnheer de premier,’ schreeuwde een journalist,
  ‘wat is uw reactie op de eisen van de eu?’


  Costello was onder de indruk van het antwoord van
  Doron.


  ‘Ik beschouw de opmerkingen van de minister van
  Buitenlandse Zaken niet als eisen, maar als een voorstel, en dat stel ik op prijs,’ antwoordde de
  minister-president. ‘Israël blijft zich als altijd inzetten voor vrede met zijn buurlanden. We
  zijn dankbaar voor de vriendschap en steun van de Europese Unie in deze moeilijke tijd, en ik
  kijk ernaar uit deze zaken uitvoeriger te bespreken met meneer Lucente.’


  ‘Maar, mijnheer de premier,’ schreeuwde een andere
  journalist, ‘uit onderzoek blijkt dat zeven op de tien Israëli’s willen dat u de tempel opbouwt,
  en snel ook. Wat heeft voor u een hogere prioriteit: de noodhulp of de tempel?’


  ‘Ik heb nog geen definitieve beslissing genomen
  over de toekomst van de Tempelberg,’ antwoordde Doron rustig. ‘Daarom zijn we hier vandaag: om de
  plek te bekijken, de mogelijkheden te bespreken en te luisteren naar voorstellen en ideeën uit
  alle hoeken. We zullen onze besluiten mettertijd bekendmaken, maar laat ik dit alvast zeggen: er
  hebben twee grote Joodse tempels op deze plek gestaan. De Hebreeuwse profeten hebben voorspeld
  dat er ooit nog een zal staan en ik kijk uit naar die dag. De vorige tempel is in 70 na Christus
  vernietigd door een Europese macht en sindsdien wordt er al bijna tweeduizend jaar door Joden in
  de hele wereld gebeden dat dat onrecht ooit zal worden goedgemaakt. Dit is niet het moment om
  over zulke zaken te beslissen, maar ik geloof wel dat die dag spoedig zal aanbreken.’
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  Woensdag 14 januari – 12.17 uur – Ergens boven
  Jordanië


   


  Ze waren ongeveer dertig kilometer
  verwijderd van Amman.


  Maar waarom? Met uitzondering van de grootste
  moskeeën, die in de as waren gelegd door de vuurstorm, was de hoofdstad van Jordanië de totale
  vernietiging bespaard gebleven die Arabische hoofdsteden als Damascus en Teheran wel had
  getroffen. Wat zouden ze in Amman kunnen aantreffen dat al deze moeite waard zou zijn?


  Doctor Barak gaf spoedig antwoord op die
  vraag.


  ‘In de lente van 1952 gebeurde er iets heel
  merkwaardigs,’ zei hij met fonkelende ogen, die verrieden dat de professor erg ingenomen was met
  zijn geboeide en oningewijde publiek. ‘In de derde grot in de heuvels boven Qumran werd een
  nieuwe boekrol gevonden, die heel anders was dan de rollen die eerder waren gevonden. Ik behoorde
  niet tot het team dat de vondst deed, maar als jonge onderzoeksassistent had ik wel het
  buitengewone voorrecht om hem te mogen bestuderen. En geloof me, niemand had ooit zoiets gezien
  als deze rol.


  Hij was niet van perkament gemaakt, zoals de
  andere, nee, de tekst was gegraveerd in metaal – koper, om precies te zijn. Maar waarom? Als het
  boek Jesaja – de Heilige Schrift, nota bene – op fragiel perkament kon worden geschreven, wat
  voor boodschap zou de Koperen Rol dan wel niet bevatten, die zo belangrijk werd geacht dat zij in
  metaal werd gegraveerd om voor de eeuwigheid bewaard te blijven? Dat was onze eerste grote vraag,
  maar er volgden nog veel andere. Zoals: hoe krijgen we dat verrekte ding in vredesnaam open? Hij
  was bedekt met een negentienhonderd jaar oude oxidatielaag, en zo broos dat we bang waren dat hij
  in onze handen uit elkaar zou vallen. Het duurde maar liefst vier jaar voor we een manier hadden
  gevonden om hem open te krijgen.’


  ‘En hoe is het uiteindelijk gelukt?’ vroeg Erin,
  voorover leunend in haar stoel.


  ‘Dat is een interessant verhaal, maar dat komt
  later wel,’ antwoordde Barak. ‘Belangrijker is nu dát we hem open kregen, in de lente van 1956,
  en vanaf dat punt nam het raadsel alleen maar toe. De tekst was namelijk in een heel merkwaardige
  taal geschreven. Niet in gewoon Hebreeuws of de Aramese spreektaal, maar in een obscuur soort
  oud-Hebreeuws, afgewisseld met Griekse cryptogrammen, die geen specifieke functie leken te
  hebben. Alsof dat nog niet genoeg was, leek de tekst niets op die in de andere boekrollen. De rol
  bevatte geen kopie van de Joodse Schrift of religieus commentaar of beschrijving van het
  dagelijks leven in de gemeenschap van Qumran, zoals de andere rollen.


  De tekst in de Koperen Rol vormde ook geen
  verhaal, maar bestond uit 64 losse regels. Het leek erop dat het eindeloos zou gaan duren voor we
  die allemaal ontcijferd hadden. Maar toen we ermee aan de slag gingen, bracht de tekst een
  schokgolf teweeg in ons elitaire team van archeologen, taalkundigen en codespecialisten. Want
  elke regel bleek te verwijzen naar goud, zilver, juwelen en oude religieuze artefacten die ergens
  in de omringende bergen verborgen zouden liggen: hier honderd gouden talenten, daar vijftig, daar
  weer honderd, enzovoorts. Toen we het allemaal bij elkaar optelden – regel voor regel – en
  omzetten naar moderne maten en gewichten, kwamen we uit op een totaal van bijna tweehonderd ton
  aan schatten! We konden het amper geloven!’


  ‘En ging het om echte schatten, of alleen om
  legenden?’ vroeg Jon, die wel geboeid was, maar nog niet begreep wat dit verhaal met de dood van
  Mordechai had te maken.


  ‘Tja, dat is de vraag, hè?’ zei Barak. ‘Sommige
  leden van het team wuifden het meteen weg als oude sprookjes. Een andere mogelijkheid kon er toch
  niet zijn? Het was onmogelijk, redeneerden zij, dat een stel Joodse kloosterlingen die in de
  eerste eeuw in de wildernis van Judea leefden, bijna tweehonderd ton goud en zilver konden hebben
  bevat – dat was destijds een kwart van al het bekende goud en zilver in de hele
  wereld!


  Maar andere teamleden waren ervan overtuigd dat de
  schatten echt bestonden. Er waren destijds wel degelijk grote hoeveelheden goud en zilver in
  Palestina. Uit bijbelse en andere historische bronnen blijkt dat de oude Hebreeën in de loop der
  jaren enorme reserves hadden opgebouwd aan goud en zilver en andere kostbaarheden, die ze
  allemaal in de tempel in Jeruzalem hadden opgeslagen. In II Kronieken 9 staat: “Koning Salomo
  ontving jaarlijks zeshonderdzesenzestig talent goud, nog afgezien van het goud dat de
  handelskaravanen meebrachten. Ook de Arabische vorsten en de stadhouders van Israël droegen goud
  en zilver aan Salomo af.” Om dat even in perspectief te zetten: 666 talent is ongeveer 25 ton
  goud en zilver, en dat werd jaarlijks naar de schatkist van de tempel gebracht!’


  ‘Maar werd de tempel van Salomo niet vernietigd
  door de Babyloniërs?’ vroeg Erin. ‘En nam Nebukadnezar toen niet alle schatten mee?’


  ‘Dat klopt,’ zei Barak. ‘Maar vergeet niet dat
  Nehemia en Ezra zeventig jaar later uit Babylon mochten terugkeren om de muren van Jeruzalem weer
  op te bouwen, de tempel in ere te herstellen en de schatten terug te brengen. Ze hielden ook een
  inzameling om de tempelschatten weer aan te vullen en daarbij haalde Ezra ongeveer een halve ton
  goud en drie ton zilver binnen. En in Ez-

  ra 7 staat dat de Perzische koning Artaxerxes een bevel uitvaardigde dat er tot honderd talent
  zilver – bijna vier ton – aan de Israëlieten moest worden geschonken voor de herbouw van “de
  tempel van de God in de hemel”.’


  ‘Dat zijn flinke bedragen,’ zei Jon.


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ beaamde Barak. ‘En de
  schatten van de tweede tempel namen alleen maar toe. Zoals je weet, liet koning Herodus de tempel
  flink uitbreiden en brachten de Joden jaarlijks enorme bedragen aan goud, zilver en kostbaarheden
  naar de tempel als een deel van hun tienden en offergaven aan God. Zelfs Jezus sprak over de
  enorme omvang van de tempelschatten in Matteüs 23. Daarin zegt hij: “Wee jullie, blinde leiders,
  jullie zeggen: ‘Wanneer iemand zweert bij de tempel, is dat niet geldig. Alleen wie zweert bij
  het goud van de tempel, is aan die eed gebonden.’ Dwaas zijn jullie en blind, wat is nu van meer
  waarde: de offergave of het altaar dat de offergave heiligt?”


  Kortom, iedereen in Israël wist hoe groot de
  schatten van de tweede tempel waren. Nu is het zo dat de Joodse leiders in Jeruzalem in de jaren
  na de kruisiging van Jezus steeds bezorgder raakten dat de Romeinen hun heilige stad zouden
  verwoesten en de tempelschatten zouden meenemen naar Rome, zoals de Babyloniërs hadden gedaan met
  de tempel van Salomo. Dat maakt de datering van de Koperen Rol zo intrigerend.’


  Natasha naderde intussen het
  Koningin-Aliavliegveld, maar dat leek verder niemand in de helikopter op te vallen of te
  interesseren.


  ‘Voor zover wij dat kunnen bepalen,’ ging Barak
  verder, ‘is de Koperen Rol geschreven in 68 of 69 na Christus.’


  ‘Dat is dus maar één of twee jaar voordat de
  Romeinen Jeruzalem in brand staken en de tempel verwoestten,’ merkte Jon op.


  ‘Precies,’ zei Barak. ‘Toen we dat ontdekten,
  begon onze theorie over de Koperen Rol vorm te krijgen. Misschien hadden de tempelpriesters wel
  een voorgevoel van wat de Romeinen van plan waren. Misschien vreesden ze dat de tempelschatten
  voorgoed verloren zouden gaan als zij niet in actie kwamen. Misschien begonnen ze de schatten ’s
  nachts uit de tempel te smokkelen, in kleine hoeveelheden, om ze te begraven in het woestijnzand
  en de bergspelonken en ze zo te beschermen tegen de aanstaande apocalyps – de oorlog van Gog en
  Magog, zoals sommigen geloofden.’


  Even later waren ze geland en strekten ze buiten
  hun benen. De januarilucht was fris. Er woei een lichte bries door de woestijn en in de verte
  vormden zich dikke winterregenwolken.


  ‘Kom mee,’ zei Natasha. Ze wees naar een Landrover
  die naast de landingsbaan stond geparkeerd. ‘Laten we gaan voor het begint te
  regenen.’


  Ze verlieten het vliegveld en reden naar een kale
  heuvel in een voorstadje van Amman. Aan hun linkerhand stond een ruïne van een Romeins gebouw dat
  ooit erg groot en statig moest zijn geweest. Er stonden zes enorme stenen pilaren op een rij,
  waarvan de middelste twee een soort boog vormden. Maar Natasha en haar grootvader toonden er
  weinig interesse voor. Ze reden verder naar een klein, weinig indrukwekkend gebouwtje, dat Jon
  eerder zou hebben aangezien voor een winkeltje of postkantoortje dan voor het Jordaanse
  Archeologiemuseum, zoals een groot, blauw bord boven de ingang aangaf.


  ‘Eindelijk,’ zei doctor Barak, die de stenen trap
  voor de ingang op klom met behulp van zijn kleindochter en zijn houten wandelstok. ‘We zijn
  er.’


  Jon en Erin volgden hen naar binnen en merkten
  meteen op wat een contrast het museum vormde met het Israëlmuseum en het Heiligdom van het
  Boek.


  ‘Bescheiden is het wel, hè,’ fluisterde Natasha
  nadat ze de toegangsprijs voor hen allemaal had betaald. ‘De Jordaniërs zijn uitmuntende
  archeologen. Maar helaas hebben ze nooit over de middelen beschikt om hun opgravingen wat
  indrukwekkender tentoon te stellen.’


  ‘Ik ben bang dat ik nog steeds niet goed begrijp
  waarom jullie ons hier naartoe hebben gebracht,’ zei Jon.


  ‘De Jordaniërs bezitten een van de waardevolste
  artefacten die ooit zijn gevonden,’ fluisterde Natasha nu nog zachter, ‘en daar hebben ze zelf
  helemaal geen idee van.’


  Doctor Barak kuierde meteen door naar de
  achterkant van het museum. Hij draaide zich om en gebaarde dat de rest hem moest volgen naar een
  kleinere expositieruimte achter in het gebouw. Dat deden ze, en al snel stond Jon tussen diverse
  vitrines, die geen van alle van kogelvrij glas leken te zijn gemaakt. Ook waren er nergens
  bewakers of beveiligingscamera’s te zien. Er was helemaal niets dat erop wees dat in deze ruimte
  ‘een van de waardevolste artefacten die ooit zijn gevonden’ zou kunnen staan.


  Toen liepen ze een hoek om en opeens realiseerde
  Jon zich waar hij oog in oog mee stond – met de Koperen Rol zelf.
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  Woensdag 14 januari – 13.46 uur – Amman,
  Jordanië


   


  Hij zag er heel anders uit dan Jon had
  verwacht.


  Ten eerste was het helemaal geen boekrol. Het was
  geen lange strook of rol, maar een verzameling kleine strips die Jon deden denken aan
  scheenbeschermers die kinderen droegen tijdens het voetballen.


  De stukken hadden allemaal een lengte van zo’n
  dertig centimeter en krulden in de lengte omhoog, waaruit bleek dat ze ooit wel één rol hadden
  gevormd. Ze waren allemaal groen van de oxidatie en lagen op plastic plateautjes in goedkope
  glazen vitrines, die je binnen twee seconden kapot zou kunnen slaan, mocht je dat willen.

  ‘Waarom is hij in stukken gesneden?’ vroeg Jon.


  ‘Vergeet niet dat de hele rol was vastgeroest toen
  hij ontdekt werd,’ zei Barak. ‘We hebben er vier jaar over nagedacht, maar ten slotte besloten we
  dat we het minste risico zouden lopen als we hem zouden opsplitsen.’


  Tegen de muur stond een vitrine met een
  koperen replica van de boekrol, om bezoekers een idee te geven hoe de Koperen Rol er
  oorspronkelijk moest hebben uitgezien. Daarnaast stonden twee kleien kruiken, die duidelijk ooit
  waren gebroken en weer gelijmd.


  ‘De scherven van die kruiken werden in dezelfde
  grot gevonden als de Koperen Rol,’ legde Natasha uit.


  Boven de vitrines waarin de delen van de rol
  werden tentoon-gesteld, hingen diverse zwart-witfoto’s. Op een ervan was de opgerolde koperen
  plaat te zien, zoals die er had uitgezien voor ze hem in stukken hadden gesneden. Op een andere
  was de ingang van de grot te zien, bewaakt door een Jordaanse soldaat. En op een derde foto waren
  de scherven van de kruiken te zien, voordat ze aan elkaar waren gelijmd.


  Op een andere muur hing een nogal droge
  beschrijving van de Koperen Rol en de Dode-Zeerollen in het algemeen, die geenszins het
  mysterieuze gevoel wist op te roepen van de beschrijving van doctor Barak. Maar er was wel één
  merkwaardige zin, die Jon de anderen voorlas.


  ‘In de Koperen Rol staan uitvoerige beschrijvingen
  van 63 schatten die in Palestina zouden zijn verborgen en in totaal 160 ton zouden wegen (10 ton
  goud, 80 ton zilver, gouden en zilveren baren en vazen, rituele voorwerpen, priesterlijke
  gewaden, etc.). Alle pogingen om deze schatten te vinden, zijn mislukt. Sommige deskundigen
  interpreteren de tekst als een fabel of als een symbolisch geschrift.’


  Jon hield op met lezen en wendde zich tot doctor
  Barak. ‘Vraagje.’


  ‘Ja?’ zei de oude man.


  ‘160 ton aan schatten, staat hier,’ merkte Jon op.
  ‘Ik dacht dat u het had over zo’n 200 ton?’


  ‘Een goed punt,’ zei Barak. ‘In de rol wordt de
  schat aangeduid in talenten. Het is de vraag welke definitie van talent de schrijver van de rol
  hanteerde. Veel deskundigen denken dat het om zo’n 160 tot 175 ton gaat. Anderen denken dat het
  gewicht dichter bij de 200 ligt. Maar niemand kan het zeker weten, want, zoals de Jordaniërs
  terecht opmerken, “alle pogingen om deze schatten te vinden, zijn mislukt”.’


  ‘Het is, hoe dan ook, een flinke buit,’ zei
  Jon.


  ‘Dat is het zeker,’ beaamde Barak. ‘Als de
  schatten vandaag zouden worden gevonden, zou het goud en zilver alleen al een waarde moeten
  hebben van zo’n twee miljard dollar. Maar de historische en religieuze waarde is natuurlijk
  onmeetbaar.’


  ‘Oké,’ zei Erin, die door het glas tuurde om de
  rol zo goed mogelijk te kunnen bestuderen. ‘Ik heb ook een vraag.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Hier staat dat de schatten op 63 locaties
  begraven liggen. Maar u zei dat er 64 regels tekst op de rol staan.’


  ‘Ha,’ zuchtte Barak. ‘Nu wordt het interessant.
  Van alle mysteries die de Koperen Rol omgeven, is regel 64 het meest fascinerend, want daarin
  wordt niet verwezen naar een schat, maar naar een andere boekrol, een rol die de geheimen van de
  eerste zou kunnen ontrafelen.’


  Barak haalde uit zijn borstzak een paar
  fotokopieën van een Engelse vertaling van alle regels uit de Koperen Rol. Hij gaf de papieren aan
  Erin, die regel 64 opspoorde en hardop begon voor te lezen:


   


  ‘In de tunnel


  die in Sechab ligt,


  ten noorden


  van Kochlit,


  met een opening


  aan de zuidkant


  en graven


  voor de ingang:


  een kopie van deze tekst


  en de uitleg


  en de maten


  en de inventaris


  … voorwerp voor voorwerp.’


   


  ‘Sinds we de Koperen Rol in 1956 voor het eerst
  openmaakten en vertaalden, woedt er tussen deskundigen een hevige discussie over de betekenis van
  regel 64. Volgens sommigen is deze tweede rol slechts een duplicaat, een soort verzekeringspolis
  voor het geval de eerste verloren zou raken of worden vernietigd. Maar anderen – inclusief ikzelf
  – geloven dat de tweede rol nog belangrijker zou kunnen zijn dan de eerste. Ik noem het de
  Sleutelrol, omdat ik geloof dat het mysterie van de Koperen Rol erdoor zou kunnen worden
  ontsluierd. Als ik gelijk heb, zal degene die de Sleutelrol vindt ook de schatten van de tweede
  tempel vinden, en op dat moment, zo geloven veel Joodse geleerden, zal het de tijd zijn om de
  derde tempel te bouwen.’


  ‘Gelooft u dat ook?’ vroeg Erin.


  ‘Dat doe ik inderdaad,’ zei Barak.


  ‘Dus gelooft u ook dat de ontdekking niet lang
  meer op zich zal laten wachten,’ voegde Erin eraan toe.


  ‘Precies. En ik ben niet de enige,’ zei Barak, nu
  fluisterend. ‘Barry Jaspers geloofde dat ook. Net als Lionel Mansfield en George Murray. En Eli.
  Daarom gingen wij na al die jaren weer samenwerken. Want vlak na de aardbeving en de vuurstorm
  gebeurde er iets bijzonders. Daar kan ik nu niet op ingaan – niet hier, niet in Jordanië. Maar we
  ontvingen nieuwe informatie, schokkende informatie, en we geloofden allemaal dat we op het punt
  stonden de Sleutelrol, en daarmee de schat, te vinden. En toen… gingen ze opeens een voor een
  dood.’


  ‘Denkt u dat iedereen die betrokken is bij de
  Koperen Rol systematisch wordt vermoord?’ vroeg Erin.


  ‘Ja, dat denk ik,’ zei Barak.


  ‘Om het geld?’ vroeg Jon.


  ‘Misschien voor een deel,’ zei Barak. ‘Zoals ik al
  zei, zou het een flink fortuin zijn voor één man of organisatie. Maar dat is niet de hoofdzaak.
  Er speelt hier nog een factor mee.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Jon.


  Barak keek even om zich heen om er zeker van te
  zijn dat niemand met hen meeluisterde. Ten slotte fluisterde hij: ‘Angst.’
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  Woensdag 14 januari – 15.30 uur – Babylon,
  Irak


   


  ‘Mijnheer de president, heeft u even
  tijd?’


  Al-Hassani keek op van de stapel
  telegrammen die hij aan het doornemen was en zag Khalid Tariq in de deuropening van zijn kantoor
  staan.


  ‘Wat is er, Khalid?’


  ‘Zeng Zou, de minister van
  Buitenlandse Zaken, is zojuist ge-arriveerd.’


  ‘Mooi,’ zei Al-Hassani. ‘Laat hem
  binnenkomen.’


  Al-Hassani begroette de Chinese
  politicus hartelijk, en ook de Chinese ambassadeur en hun vertaler.


  ‘Erg vriendelijk dat u mij wilt
  ontvangen, mijnheer de president, ik ben u zeer dankbaar.’


  ‘Het is mij een genoegen, mijnheer de
  minister. En gaat u alstublieft zitten. U bent hier onder vrienden. Is u al een kop thee
  aangeboden?’


  ‘Dank u. U bent erg vriendelijk. Ik
  heb begrepen dat die zo wordt gebracht.’


  ‘Uitstekend,’ zei Al-Hassani, die
  naast Tariq ging zitten. ‘Wel, wat kan ik voor u betekenen, heren? Ik heb begrepen dat u met een
  probleem kampt.’


  ‘Wij zien het liever als een
  uitdaging.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Al-Hassani. ‘Een
  enorme uitdaging, kunt u wel zeggen. U bent Japan zojuist gepasseerd als de op één na grootste
  consument van petroleumproducten ter wereld en het lijkt niet lang meer te duren voor u ook
  Amerika heeft ingehaald.’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde
  Zou.


  ‘Als ik het goed heb, heeft u in 1990
  700.000 auto’s gebouwd,’ ging Al-Hassani verder, terwijl hij een pijp opstak. ‘In 2000
  produceerde u er twee miljoen. Dit jaar zult u bijna de vijf miljoen halen. Over een paar jaar
  zult u 600 miljoen ton ruwe olie per jaar nodig hebben om uw huidige economische groei en
  bevolkingsgroei te kunnen bijhouden. En nu vraagt u zich af waar u al die olie vandaan gaat
  halen.’


  ‘Ik ben onder de indruk, mijnheer de
  president. U heeft duidelijk uw huiswerk gedaan.’


  ‘Ooit deed u zaken met mijn land, maar
  toen kwamen de vn-sancties en daarna de oorlogen,’ legde Al-Hassani uit, het compliment negerend.
  ‘U had grote afspraken gemaakt met de Iraniërs, maar die zijn opeens alles kwijtgeraakt. U deed
  ook goede zaken met de Russen, maar ook zij kunnen u niet meer helpen. De Canadezen zijn een
  optie en u doet al jaren uw best hen het hof te maken, met enig succes. Maar het is nu eenmaal
  een feit dat zij lang niet snel genoeg produceren, en de oliebedrijven daar zijn voortdurend in
  gevecht met de milieuorganisaties, die meer om kariboes geven dan om commercie. Dus blijven er
  voor u twee opties over: de Israëli’s en wij.’


  ‘Wij willen een overeenkomst,’ zei de
  Chinese minister onomwonden. ‘En we zijn bereid daar goed voor te betalen.’


  ‘Goed dan,’ zei Al-Hassani. ‘Zegt u
  het maar.’


  ‘Mijnheer de president, ik ben bereid
  over meer te praten dan alleen over olie,’ antwoordde Zou. ‘Ik ben hier gekomen om de
  mogelijkheden van een militair en strategisch bondgenootschap tussen China en Irak te
  onderzoeken.’


  Al-Hassani’s ogen lichtten op.
  Eindelijk had de Chinese minister zijn volle aandacht.


   


  ‘Wat bedoelde u met angst?’ vroeg
  Jon.


  De vier hadden weinig gesproken sinds
  ze het museum hadden verlaten. Barak keek door het raam van de helikopter uit over de
  Jordaanvallei en draaide zich toen weer om naar Erin en Jon.


  ‘Er is iemand doodsbenauwd dat de
  tempelschatten een dezer dagen zullen worden gevonden, en niet ten onrechte,’ legde hij uit.
  ‘Waarom? Omdat daarmee onomstotelijk wordt bewezen dat er ooit een Joodse tempel bestond,
  waardoor Israël niet alleen de Tempelberg zou kunnen opeisen, maar ook Jeruzalem als hoofdstad.
  Als de tempelschatten bovendien worden gevonden op het land dat bij ons als de Westbank
  bekendstaat, maar dat in de bijbel Judea en Samaria wordt genoemd, zou dat een krachtig bewijs
  leveren voor het feit dat het gebied ooit van ons was. Dan zouden de Palestijnen wel kunnen
  inpakken. Daarnaast zou de ontdekking een definitief einde maken aan de aarzeling van Israël om
  een derde tempel te bouwen op de plek van de eerste twee. Die zou dan meteen worden neergezet.
  Maar dat is nog niet alles.


  Religieuze Joden zoals ikzelf geloven
  dat de Messias zal komen zodra de volgende tempel is gebouwd, en dan zal het oordeel over alle
  volken pas echt beginnen. Met andere woorden: wij geloven dat alles wat Rusland en zijn
  bondgenoten zojuist hebben meegemaakt nog niets is in vergelijking met wat er dan zal gebeuren.
  Volgens de Joodse theologie moet het ergste nog komen. Jullie, christenen, geloven toch
  hetzelfde? Geloven jullie niet dat na de bouw van de derde tempel de Antichrist zal opstaan, die
  de Grote Beproeving zal ontketenen? En dan Armageddon? En de zogenaamde “wederkomst”?’


  Hij sloeg een paar belangrijke details
  over, maar zat er niet ver naast.


  ‘Zo ongeveer,’ beaamde Jon.


  ‘Nou, zo zit het dus,’ zei Barak. ‘De
  derde tempel zal de eindtijd inluiden, van welke kant je het ook bekijkt.’


  ‘Geen wonder dus dat er mensen zijn
  die er alles voor overhebben om die bouw tegen te houden,’ zei Erin.


  ‘Inderdaad,’ zei Barak. ‘Weet je, toen
  de Koperen Rol werd gevonden, deed de Jordaanse regering er vier jaar lang alles aan om het
  bestaan ervan geheim te houden. Zelfs toen de New York
  Times het nieuws in 1956 eindelijk onthulde, hielden
  Jordaanse archeologen en de koninklijke familie vol dat de boekrol een mythe was, dat die
  helemaal niet bestond en er dus ook geen verband was met een Joodse tempel. Dat de tempel tot op
  heden niet is herbouwd, heeft in wezen vooral te maken met de angst dat we de wraak van een
  miljard moslims zouden uitlokken als we de Rotskoepel en Al-Aqsamoskee zouden ontheiligen. Maar
  dat is nu allemaal veranderd. En nu de koepel en de moskee verdwenen zijn, is er iemand
  doodsbenauwd dat de tempel eindelijk zal worden gebouwd.’


  ‘Goed, ik begrijp het,’ zei Jon, ‘maar
  waarom worden dan nu al die kenners van de Koperen Rol vermoord? Waarom is Mordechai vermoord?
  Het valt toch te verwachten, gezien alle recente gebeurtenissen, dat Israël de tempel in ieder
  geval zal bouwen, of die schatten nu worden gevonden of niet?’


  ‘Misschien,’ zei Barak, ‘maar er is
  nog iets, wat ik niet heb genoemd.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Erin.


  ‘Ik noem het niet graag, omdat het erg
  speculatief is.’


  ‘Doctor Barak, alstublieft,’ zei Erin.
  ‘We moeten alles weten als we de moordenaars van doctor Mordechai willen kunnen
  opsporen.’


  Natasha begon intussen aan de afdaling
  naar het dak van het Israëlmuseum.


  ‘Nou,’ zei Barak ten slotte, ‘er zijn
  mensen die geloven dat de Koperen Rol ons niet alleen naar de tempelschatten zal leiden, maar ook
  naar iets nog veel groters.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Jon.


  Barak haalde zijn zakdoek weer
  tevoorschijn.


  ‘De ark,’ fluisterde hij. ‘De Ark van
  het Verbond.’
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  Woensdag 14 januari – 19.00 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Jon had weinig zin om te dineren met
  Salvador Lucente.


  Zijn hoofd tolde nog van alles wat
  doctor Barak hem had verteld en hij zat nog vol vragen. Hadden Mordechai, Barak en de anderen
  echt op het punt gestaan de tempelschatten te ontdekken? Hadden ze echt een aanwijzing gevonden
  die hen naar de Ark van het Verbond had kunnen leiden? Waren ze daarom allemaal
  vermoord?


  Op het eerste gezicht leek het
  allemaal bespottelijk. Maar Jon wist uit ervaring dat alles mogelijk was als Eliëzer Mordechai
  ergens bij betrokken was. Het ging tenslotte niet om een of andere onzintheorie uit de
  roddelbladen. Dit verhaal kwam van de respectabele hoofdarcheoloog van Israël. Er waren drie van
  de beroemdste archeologen ter wereld bij betrokken, die allemaal in een tijdspanne van een paar
  weken waren vermoord of onder mysterieuze omstandigheden overleden. Bovendien was Barak niet met
  dit verhaal naar hen toegekomen. De minister-president van Israël had hen naar Barak gestuurd.
  Doron werd geadviseerd door alle mannen die bij het verhaal betrokken waren, en Jon wist dat
  Doron geen dwazen om zich heen duldde.


  Maar ook al was het allemaal waar, wat
  kon hij er dan aan doen? Hij en Erin hadden nu geen tijd om naar meer antwoorden te zoeken, dus
  spraken ze af doctor Barak en Natasha na het eten weer te treffen.


  Jon hoopte maar dat ze allemaal zo
  lang zouden blijven leven.


   


  Het was een vreemde
  ontmoeting.


  Jon en Erin hadden in de loop der
  jaren regelmatig met Lucente samengewerkt, in het kader van het Olie-voor-vredeplan. Samen hadden
  ze een tijdelijk vredesakkoord gerealiseerd voor de Israëli’s en Palestijnen en weten vast te
  leggen dat de vs en de eu een steeds groter percentage van hun gas en olie zouden kopen van
  Medexco.


  Maar sinds de door Rusland geleide
  aanval op Israël hadden ze elkaar niet meer gesproken. Tenslotte was het aan Lucente – die
  inmiddels in de zeventig was – te danken geweest dat de anti-Israël-resolutie van de Russische
  leider Yuri Gogolov door de vn was aangenomen, en daarin werd bepaald dat Israël zijn
  strategische wapens moest opgeven in ruil voor een lidmaatschap van de navo. Bovendien was Jon
  onlangs ter ore gekomen dat het Lucente was geweest die president MacPherson had aangespoord
  Israël niet te hulp te komen tijdens de crisis. Daarmee had Salvador Lucente het bij Jon flink
  verbruid.


  ‘Jonathan, Erin, fijn dat jullie mij
  wilden ontmoeten. Mag ik jullie mijn oprechte deelneming betuigen met jullie verlies?’ zei
  Lucente toen hij hen La Regence zag binnenlopen, het vijfsterrenrestaurant onder in het King
  David-hotel. Hij stond op en omhelsde hen beiden, maar ontving geen al te hartelijk respons.
  ‘Jullie moeten weten dat ik persoonlijk met het hoofd van Interpol heb gesproken en heb geëist
  dat ze er alles aan doen om de moordenaars van Eli op te sporen.’


  ‘Dank u,’ zei Erin. ‘Dat is erg
  vriendelijk van u.’


  ‘Het minste wat ik kon doen,’ zei hij.
  ‘Ik heb begrepen dat jullie beiden bij Eli waren toen hij overleed. Dat moet vast erg emotioneel
  zijn geweest.’


  ‘We waren blij dat we de mogelijkheid
  kregen om afscheid te nemen,’ zei Jon zachtjes, terwijl ze gingen zitten aan een kleine tafel
  achter in de eetzaal. Op het beveiligingsdetachement van de minister na was de hele ruimte
  verlaten.


  ‘Volgens premier Doron heb jij nog een
  paar minuten met Eli gesproken voor hij stierf. Klopt dat?’


  Jon knikte.


  ‘Was hij nog helder?’ vroeg Lucente.
  ‘Wist hij dat jij het was?’


  Jon pakte Erins hand onder de tafel
  vast en kneep er zachtjes in.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘De artsen waren net zo
  verbaasd als wij.’


  ‘Kon hij nog praten?’


  ‘Een beetje.’


  ‘Wat zei hij, als ik vragen
  mag?’


  Er kwam een kelner langs, die voor elk
  een glas water inschonk, een mandje warme broodjes neerzette en weer vertrok.


  Jon was blij dat hij even een moment
  had om na te denken. Hij had zin om fel uit te halen naar deze man, die had zitten aanpappen met
  Gogolov terwijl Erin werd gemarteld in een of andere goelag in Moskou. Maar Erin wierp hem een
  blik toe die hem aanspoorde rustig te blijven. Ze zaten hier tenslotte omdat Costello en de
  president hun hadden gevraagd te peilen wat Lucente van plan was, en ze moesten hen niet
  teleurstellen.


  Jon schoof wat naar voren op zijn
  stoel. Hij zou zijn persoonlijke vete met Lucente maar even moeten laten wachten. ‘Opmerkelijk
  genoeg maakte hij nog een erg heldere indruk, gezien de omstandigheden,’ antwoordde
  hij.


  ‘Echt waar? Hoe dat zo?’ vroeg
  Lucente.


  Jon nam een slok water, keek Lucente
  toen recht aan en zei: ‘Hij zei dat er ongetwijfeld veel druk op Israël uitgeoefend zou gaan
  worden om geen tempel te bouwen. Blijkbaar had hij het over jou.’


  Lucente trok zijn grijze wenkbrauwen
  verbaasd op.


  ‘Tjonge.’ De minister was even van
  zijn à propos. ‘Ik had eigenlijk wel verwacht dat jij het van harte met me eens zou zijn,
  Jonathan.’


  ‘Waarom?’


  ‘Nou, om eerlijk te zijn ben ik er
  niet per se tegen dat de Joden hun tempel bouwen,’ zei Lucente, terwijl hij een broodje
  opensneed. ‘Maar mijn grootste prioriteit is nu het bereiken van een vredesakkoord tussen Israël
  en zijn buurlanden, en ik dacht dat dat voor jou net zo gold. In dat licht lijkt een Israëlische
  inbeslagname van de Tempelberg me op dit moment niet erg bevorderend.’


  Toen hij nog voor de president werkte
  als hoge adviseur op het terrein van het Arabisch-Israëlische vredesproces, zou Jon het
  hoogstwaarschijnlijk met hem eens zijn geweest, of in ieder geval zou zijn baas in het Witte Huis
  dat van hem hebben verlangd. Maar de laatste tijd was hij anders over deze zaken gaan
  denken.


  Voor hij een antwoord kon geven, kwam
  Erin tussenbeide.


  ‘Waaraan danken wij de eer met u te
  mogen dineren, mijnheer de minister?’ vroeg ze, koel maar niet onbeleefd.


  Lucente reageerde verrast. ‘O, ik had
  verwacht dat we eerst wat over koetjes en kalfjes zouden praten, maar goed, we kunnen ook meteen
  terzake komen.’


  Hij bukte zich om zijn
  attachékoffertje open te maken en haalde een envelop tevoorschijn. Jon zag het blauw met witte
  logo van de Verenigde Naties op de voorkant.


  ‘Goed dan…’ begon Lucente, duidelijk even van
  zijn stuk gebracht door Erins abrupte vraag. ‘Nou, zoals jullie beiden weten, zit de ambtstermijn
  van de secretaris-generaal er sinds 1 januari op.’


  ‘Dat weten we,’ zei Erin. ‘En
  president Mogande van Zuid-Afrika zal hem gaan vervangen, als ik mij niet vergis.’


  ‘Ik ben bang dat je dat wel doet,’ zei
  Lucente.


  ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘Er is iets gewijzigd.’


  ‘Daar heb ik niets van gehoord,’ zei
  Jon.


  ‘Maar jij bent dan ook op
  huwelijksreis geweest,’ glimlachte Lucente.


  ‘Zo’n verandering zou ons evengoed wel
  ter ore zijn gekomen,’ zei Erin.


  ‘Dat is dan ook de reden waarom we
  vanavond samen de maaltijd gebruiken,’ zei Lucente. ‘Het is pas bekend geworden.’


  Hij overhandigde hun de gesloten
  envelop, waarop stond: ‘Vertrouwelijk, bestemd voor de president van de Verenigde
  Staten’.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Jon.


  ‘Een handgeschreven brief van
  secretaris-generaal Pipilo. Er staat in dat er leverkanker bij president Mogande is vastgesteld.
  Hij is hoogstwaarschijnlijk terminaal. Daarom heeft hij de afgelopen weken in het ziekenhuis
  gelegen en was de overgang uitgesteld. Nu heeft president Mogande zich teruggetrokken en de
  secretaris-generaal is van plan mij te nomineren als zijn vervanger.’


  Jon en Erin wisten niet wat ze
  hoorden.


  De laatste jaren had Lucente een nieuw
  buitenlands beleid ingezet voor de Europese Unie, dat sterk afweek van de belangen van de vs en
  voor een breuk in het navo-verdrag dreigde te gaan zorgen. In zijn huidige functie zorgde hij al
  voor voldoende problemen, maar als secretaris-generaal zou hij de Amerikaanse regering het leven
  helemaal zuur kunnen gaan maken.


  ‘Ik heb de stemmen binnen,’ zei
  Lucente na een moment, hun reacties aanvoelend. ‘Het zou niet wijs zijn van de president als hij
  zich tegen mij zou verzetten.’


  ‘Dat is niet langer onze zaak,’ zei
  Jon. ‘Wij werken niet meer voor de president en adviseren hem niet meer over dit soort zaken.
  Maar dat weet u. U had het ook direct aan hem kunnen vertellen, of aan minister Warner of Marsha
  Kirkpatrick. Waarom aan ons? Waarom vanavond?’


  ‘Omdat ik jullie graag zou inhuren,’
  antwoordde Lucente.


  ‘Ons allebei?’ vroeg Jon
  verrast.


  ‘Ik zou jullie beiden graag als
  medewerkers hebben.’


  ‘Wat zouden we dan moeten doen?’ vroeg
  Erin.


  ‘Mij helpen het vredesakkoord tussen
  Israël en de Palestijnen te voltooien,’ legde Lucente uit. ‘We zijn al ver, zoals jullie weten,
  maar het moet nu snel worden afgerond.’


  ‘En?’


  ‘En ik wil dat jullie een akkoord
  tussen Israël en Irak realiseren.’


  Jon keek even naar Erin. ‘Wat voor
  akkoord?’


  ‘Volledige vrede, volledige erkenning,
  volledige economische en diplomatieke banden,’ zei Lucente. ‘Denk er eens over na. De Isra-eli’s
  en Irakezen zijn nu de grootste olieleveranciers ter wereld. Ze verdienen geld als water. Het zou
  catastrofaal zijn als ze een wapenwedloop of concurrentiestrijd zouden beginnen. Als er weer een
  plotselinge prijsstijging komt, stort de hele wereldeconomie in elkaar.’


  Jon overwoog dat even. ‘Ik kan me
  voorstellen dat Doron graag een vredesakkoord zou sluiten met Irak,’ zei hij. ‘Maar zou
  Al-Hassani dat ook willen? Ik weet het niet.’


  ‘Ik denk het wel, Jonathan,’ zei
  Lucente. ‘Al-Hassani staat op het punt de oliekoning van het Midden-Oosten te worden. Hij wil
  toestemming om de olie-infrastructuren in Iran, Saoedi-Arabië, de Golfstaten en de voormalige
  Sovjetrepublieken weer op te bouwen en zelf te gaan besturen. Hij wil ook de Russische zetel in
  de Veiligheidsraad van de vn. Ik ben bereid hem morgen die beide zaken te geven, maar alleen als
  hij een volledig vredesakkoord met Israël ondertekent. Daarom ga ik naar Babylon. Ik zou willen
  dat jullie met me meegingen. Overweeg het maar, dan bel ik jullie zodra ik weer in Brussel
  ben.’
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  Woensdag 14 januari – 23.13 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Het was iets na elven toen ze elkaar
  eindelijk weer troffen, in het kleine café Keshet, in het hart van de Joodse wijk in de Oude
  Stad. Gewoonlijk ging het café om negen uur dicht, maar de eigenaars waren deze avond met hun
  accountant bezig belastingzaken te regelen, en toen hun oude vriend doctor Barak voor de deur
  stond, was die van harte welkom; natuurlijk mocht hij nog even binnenkomen. Er werd een pot
  koffie gezet en baklava gebracht.


  Het was een rustig, gezellig tentje,
  met houten tafels en stoelen. Op een warme zomeravond zouden er makkelijk meer dan vijftig
  klanten kunnen zitten, maar het was nu januari, en hoewel het ongewoon mild was voor de tijd van
  het jaar, was de wijk verlaten. Jon stelde voor binnen te gaan zitten, maar Barak zei dat hij wel
  wat frisse lucht kon gebruiken. Bovendien, zei hij, was het beter als de eigenaars en hun
  accountant hun gesprek niet konden afluisteren. Dus sleepten ze een paar stoelen naar het terras
  en gingen buiten om een tafeltje zitten.


  Barak zette zijn stok tegen de tafel
  en ging met zijn rug naar het café zitten, om te kunnen genieten van de stilte van de grote
  binnenplaats aan zijn linkerkant, die overdag ongetwijfeld gevuld was met het geluid van lachende
  kinderen, keuvelende moeders en Yeshiva-studenten die duistere passages uit de Thora met elkaar
  bespraken. Natasha ging naast hem zitten, tegenover Jon en Erin, die de omgeving ook met genoegen
  in zich opnamen. Ze waren dan al vaak in deze heilige stad geweest, maar hadden nooit tijd gehad
  om de toerist uit te hangen en dus ook nooit door deze stenen straatjes geslenterd, zoals zo veel
  jonge geliefden door de eeuwen heen hadden gedaan.


  Achter hen stond een filiaal van de
  Mizraim Bank, merkte Jon op, wat goed uitkwam, omdat hij nog geld moest opnemen voor ze terug
  zouden keren naar het King David. Een bordje naast de bank wees een korte route naar de
  Klaagmuur. Hij bedacht dat hij daar nog wel even met Erin heen zou willen lopen, als het niet te
  laat zou worden. Er was genoeg om voor te bidden, en waar kon dat beter dan bij die
  muur?


  Rechts van Jon was een steegje dat
  naar het Cardo, de Arabische markt en de moslimwijk leidde. Dat leek hem op dit tijdstip niet de
  veiligste route, maar overdag zou hij die graag eens volgen. Nu was het echter eerst tijd voor
  hete Turkse koffie en een uitgebreid assortiment fruit, noten en zoetigheid, en Barak zat
  duidelijk te popelen om de draad van zijn verhaal weer op te pakken.


  ‘Hebben jullie ooit gehoord van een
  Abdullah Farouk?’ vroeg de oude man toen ze weer alleen waren.


  Dat hadden Jon en Erin geen van
  beiden.


  ‘Dat is een Saoedische prins,’ legde Barak
  uit. ‘Hij is al jaren op zoek naar de ark en heeft al miljoenen dollars in die zoektocht gestopt.
  Hij is geobsedeerd door het idee dat de Koperen Rol naar de ark zal leiden en is doodsbang dat de
  Joden die als eersten zullen vinden. Zijn familie verklaart hem voor gek. Maar dat maakt hem zo
  gevaarlijk – hij is rijk en gedreven en weigert gewoon op te geven. Volgens Eli heeft Farouk in
  de loop der jaren banden gehad met alle mogelijke terroristische groeperingen – Hezbollah, Hamas,
  Al’Quaeda en, recenter, Al-Nakbah. In principe is hij bereid bakken met geld te betalen aan
  iedereen die de Joden de zee in wil drijven, om te voorkomen dat Israël de ark in handen zal
  krijgen.’


  Barak reikte naar zijn koffertje en
  haalde er een knipsel uit, uit een door Saoedi-Arabië gefinancierde krant uit Londen, van zes
  jaar geleden. Hij gaf het aan Jon. ‘prins stopt miljoenen in zoektocht naar ark’ stond er in de
  kop.


  Terwijl Erin over zijn schouder mee
  keek, las Jon het stuk snel door, tot hij bij een gemarkeerd citaat kwam, dat hij hardop
  voorlas.


   


  ‘Mensen begrijpen het niet,’ legt Farouk
  uit bij een kop thee in een moskee vlak buiten Londen. ‘Ik ben niet op zoek naar een of ander
  stoffige relikwie voor in een museum. Ik ben op zoek naar het allereerste
  massavernietigingswapen. Je kunt erom lachen, maar stel dat de legenden waar zijn? Heeft u de
  oude handschriften gelezen? In de oorspronkelijke talen? De ark heeft tienduizenden mensen
  omgebracht, hele vijandelijke steden van de kaart geveegd en hele legers verslagen. Wat gebeurt
  er als de zionisten hem het eerst vinden? De ark zou hen onverslaanbaar maken. Ze zouden heel
  Palestina in hun macht kunnen krijgen. Ze zouden Mekka en Medina kunnen veroveren. Ze zouden alle
  moslimlanden kunnen domineren, zonder dat wij hen zouden kunnen tegenhouden. Maar stel nu eens
  dat wij hem als eersten zouden vinden. Dan zouden wíj onverslaanbaar zijn. Niet alleen zouden we
  de Joden kunnen vernietigen, maar we zouden een islamitisch rijk kunnen stichten dat de hele
  wereld zou regeren.’


   


  Jon nam een slok koffie.


  ‘Die Farouk heeft iets te veel
  naar Indiana Jones gekeken, denkt u niet?’


  ‘Nou,’ zei Erin. ‘Een klassiek
  fanaticus.’


  Jon merkte dat de oude man
  aarzelde.


  ‘Denkt u niet dat hij gek
  is?’


  ‘Ik zei dat hij geobsedeerd is, niet
  dat hij gek is,’ legde Barak uit. ‘Er is een verschil. Maar hij is, hoe dan ook,
  gevaarlijk.’


  ‘Denkt u dat hij achter de moorden
  zit?’ vroeg Erin.


  ‘Ja, dat denk ik,’ bevestigde
  Barak.


  Er was iets in zijn toon waardoor Jon
  zich ongemakkelijk voelde.


  ‘Er zit meer achter, hè?’ vroeg hij,
  terwijl hij zijn koffie neerzette en Barak in de ogen keek. ‘U gelooft hem, of niet?’


  ‘Dat zei ik niet,’ zei Barak met enige
  aarzeling.


  ‘Maar u gelooft wel dat de ark
  bovennatuurlijke krachten bezit,’ hield Jon vol.


  ‘Jij niet dan?’ antwoordde
  Barak.


  Jon zei even niets. Erin en Natasha
  zwegen ook.


  ‘Luister, Jonathan,’ zei Barak.
  ‘Niemand in Israël heeft de geschiedenis van de ark beter bestudeerd dan ik. Maar er blijven zo
  veel vragen. In bijna drieduizend jaar heeft niemand de ark gezien. Hij wordt omgeven door
  mysteries en legenden. Wie is er op dit punt in staat feiten en fictie van elkaar te
  onderscheiden? Maar over één onderwerp is de Heilige Schrift erg duidelijk: de ark is een
  voorwerp met een buitengewone, mystieke kracht. Hij moet worden gevreesd. Mannen die er roekeloos
  mee omgingen, werden op slag gedood. Zelfs wie hem op een verkeerde manier aanraakte, werd op
  slag gedood.’


  ‘Kom nou, doctor Barak,’ zei Jon. ‘Ik
  ben christen. Ik geloof wat er in de bijbel over de ark staat. Maar zoals u zelf al aangaf, was
  dat duizenden jaren geleden.’


  ‘Jonathan, ik besef dat dit allemaal
  nieuw voor jou is. Jij beschikt daarom nog over een luxe die ik me niet meer kan veroorloven:
  cynisme. Maar je moet weten dat Eli Mordechai het belang van de ark zeker inzag. Bovendien
  begreep hij hoe gevaarlijk het zou kunnen zijn als de ark in handen van een man als Abdullah
  Farouk viel. Hij gaf zijn leven om dit te voorkomen. Dus misschien moet je er niet zo luchtig
  over doen. Misschien kun je beter…’


  Er klonk een schot.


  Barak klapte achterover in zijn stoel
  en viel op de grond. Er kwam bloed uit zijn mond en Natasha begon te gillen. Een tweede schot
  verbrijzelde de ruit van het café. Jon en Erin doken opzij terwijl er nog meer ramen en muren
  werden geraakt. Natasha ging op de grond liggen en sloeg haar armen om haar grootvader heen. Ze
  bleef gillen en haar handen trilden.


  Heel even hield het schieten op. De
  schutter was waarschijnlijk aan het herladen, dacht Jon. Erin greep Natasha beet en trok haar
  opzij, terwijl Jon naast Barak neerknielde en zijn pols voelde. Er was geen hartslag.


  Opeens hoorde hij Erin schreeuwen:
  ‘Jon, ga opzij!’


  Op een balkon op drie hoog aan de
  overkant zag hij iets bewegen. Toen stond Erin bij hem, met haar beretta in haar hand. Ze begon
  te schieten.


  ‘Jon, ga nu!’ schreeuwde
  ze.


  Jon greep Natasha bij haar armen vast
  en sleurde haar letterlijk het steegje in, dat achter het café en dus buiten het bereik van de
  schutter liep. Ze probeerde zich los te wurmen en was een stuk sterker dan Jon had
  verwacht.


  ‘Laat me los!’ gilde ze. ‘Laat me met
  hem sterven!’


  Maar dat zou hij niet laten gebeuren.
  Natasha Barak was nu de enige overgebleven verbinding met de geheimen van de boekrollen en de
  mannen die bereid waren daarvoor te moorden.
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  Donderdag 15 januari – 0.01 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Jon ging als een schild voor Natasha
  staan.


  Erin bleef op hun aanvallers schieten
  tot ze geen kogels meer had. Even later rende ze ook de steeg in, terwijl er weer een kogelregen
  werd afgevuurd op het café. De schutter – of schutters – kon hen nu niet meer goed raken, maar
  dat leek hem niet uit te maken. Er werd in het wilde weg geschoten, op alles wat maar
  bewoog.


  Erin keek het café in door een
  zijdeur, terwijl ze haar beretta herlaadde. Toen vloog ze naar binnen. Jon had geen idee waar ze
  mee bezig was, maar hij durfde niet naar haar te roepen om het te vragen. In plaats daarvan greep
  hij Natasha bij haar kin en kneep net zo lang tot haar bange ogen hem aankeken.


  ‘Je kunt hier niet blijven,’ zei hij
  met op elkaar geklemde kaken. ‘Ze zullen je vermoorden, en wij hebben jou nodig.’


  Natasha bibberde, maar ze verkeerde
  niet in een shocktoestand. Nog niet.


  Erin kwam het café uit met een met
  bloed besmeurde uzi in haar hand. ‘Iedereen daarbinnen is dood,’ zei ze terwijl ze hem het
  machinegeweer met munitie gaf. ‘Dit vond ik binnen.’


  Opeens hoorden ze mannen rennen en
  roepen in het Arabisch. Hun belagers waren snel.


  ‘We moeten gaan – nú!’ beval Jon. ‘Volg
  mij.’


  Met een hand pakte hij het geweer vast, met de
  andere nam hij Natasha bij de hand, en zo sprintte hij de steeg door naar de moslimwijk. Ze
  holden een stenen trap af en gingen linksaf de Arabische markt op. Overdag waren deze smalle
  straatjes gevuld met mensen die kruiden, elektronica, schoenen of brood kochten en oude mannen
  die onderhandelden over prijzen, backgammon speelden of een waterpijp deelden. Maar nu waren ze
  verlaten. Er waren geen mensen te bekennen. De winkels waren gesloten, met metalen luiken voor de
  ramen en deuren.


  Er klonk weer geweervuur achter hen. Ze renden een
  volgende hoek om en kwamen steeds verder in de doolhof van straatjes terecht. Jon kon de kogels
  horen afketsen tegen de stenen muren achter hem, maar durfde niet achterom te kijken.


  Hij hield de uzi dicht tegen zijn borst en
  wikkelde de band om zijn nek en schouder. Hij zou het geweer alleen als laatste redmiddel
  gebruiken, besloot hij. Toen besefte hij dat hij het magazijn helemaal niet had gecontroleerd.
  Was het wel geladen? En hoeveel kogels zaten er dan in?


  Weer werd er geschoten. De schutters begonnen hen
  in te halen.


  Jon ging opnieuw een hoek om, gaf Natasha snel aan
  Erin en gaf hun opdracht te blijven rennen. Toen liep hij een schaduw in en zakte neer op de
  grond. Hij zag twee gemaskerde mannen op zich af komen. Maar zij konden hem nog even niet
  zien.


  Hij bracht de uzi in positie, richtte, en
  toen ze dichtbij waren, haalde hij de trekker over en liet niet meer los. Het wapen spuwde vuur.
  De twee mannen vielen neer, gleden nog een stukje verder de smalle steeg door en kwamen ten
  slotte vlak bij Jon tot stilstand.


  Toen was opeens alles stil.


  Jon kon zijn hart horen bonzen. Hij besefte dat
  hij de dood in de ogen had gekeken. Hij ging staan en keek voorzichtig om de hoek. Toen hij
  niemand zag, zuchtte hij opgelucht.


  Tot hij Erin hoorde schreeuwen: ‘Jon, pas
  op!’


  Jon draaide zich geschrokken om en zag een van
  zijn gewonde aanvallers naar zijn ak-47 grijpen. Maar voor hij kon schieten, schopte Erin zijn
  geweer opzij en sloeg ze zijn hoofd tegen de stenen. Toen trok ze zijn masker af, richtte haar
  beretta tegen zijn slaap en gromde iets in het Arabisch. Hij glimlachte, maar zei niets. Ze sloeg
  zijn hoofd nogmaals tegen de stenen en hield haar beretta weer tegen zijn slaap.


  Het had geen zin. Er stroomde bloed uit zijn oren
  en mond. Zijn ogen waren glazig. Hij zou niet lang meer blijven leven. Ze zou geen informatie van
  hem los kunnen krijgen. Een moment later was hij inderdaad dood.


  Jon keek nog eens om de hoek. Ze waren nog steeds
  alleen, maar dat zou niet lang zo blijven. Erin ging intussen naar de tweede man en controleerde
  zijn pols. Hij was ook dood. Ze zocht in hun zakken naar eventuele informatie, maar vond
  niets.


  ‘Twee onbekenden,’ zei ze. ‘Maar ze wisten precies
  waar ze ons konden vinden.’


  ‘Hoe?’ vroeg Natasha, die hevig rilde en helemaal
  bezweet was.


  Maar daar wilde Jon het nu nog even niet over
  hebben.


  ‘We moeten verder,’ stelde hij vast. ‘Wie het ook
  mogen zijn, ze beschikken over betere inlichtingen dan wij. Ze hebben ons zo te pakken als we
  hier blijven.’


  ‘Waar moeten we dan heen?’ vroeg Erin. ‘We kunnen
  haar niet terugbrengen naar haar flat. Dan vermoorden ze haar. En we kunnen ook niet terug naar
  het King David. Ze weten dat wij bij haar horen.’


  ‘Waar hebben jullie het over?’ vroeg Natasha
  verbaasd. ‘Bel gewoon de politie. Leg uit wat er is gebeurd. Bel de premier. Die geeft ons alles
  wat we nodig hebben.’


  ‘Dat kan niet,’ zei Erin. Ze stopte haar beretta
  in haar achterzak en sloeg haar arm om Natasha, om haar te kalmeren. ‘We denken dat er een spion
  voor Doron werkt. Alleen Doron en zijn hoogste medewerkers wisten dat wij vanavond met jullie
  zouden afspreken.’


  ‘Waarom? Waarom doen ze ons dit aan?’ huilde
  Natasha.


  Erin legde haar hand voorzichtig op Natasha’s
  mond, om haar stil te houden. ‘Je grootvader heeft ons dat net uitgelegd. Maar nu moet je ons
  vertrouwen. Je bent niet veilig meer in Israël. En dat geldt ook voor ons. We moeten het land uit
  zien te komen. Het is te gevaarlijk geworden.’


  ‘Erin, we moeten nu echt weg,’ zei Jon.


  Erin keek Natasha in de ogen. ‘Denk na, Natasha.
  Ken je iemand in de Oude Stad? Iemand waar we vannacht kunnen blijven tot we hier goed over
  hebben nagedacht?’


  Natasha deed haar best, maar was duidelijk
  overmand door haar emoties. ‘Mijn schoonzus… en mijn broer… die…’


  ‘Nee,’ zei Erin. ‘Geen familie. Geen goede
  vrienden. Het moet een plek zijn waar niemand je zou zoeken. Bij iemand die je kent, maar niet al
  te goed. Iemand die ons binnen zal laten zonder ons te verraden.’


  Opeens zei Natasha: ‘Ik weet het. Kom mee, deze
  kant op.’


  Jon en Erin keken elkaar aan zonder iets te
  zeggen. Ze hoorden sirenes, die steeds dichterbij kwamen. Ze hadden geen keus, en geen tijd meer.
  Ze moesten Natasha vertrouwen en maar hopen dat alles goed zou komen. Dus pakten ze allebei een
  ak-47 en extra munitie en volgden Natasha dieper de moslimwijk in.


  Er blaften honden en overal werden mensen wakker
  van de commotie. In alle huizen gingen lichten aan, en Jon wist dat ze zouden kunnen worden
  opgepakt door een boze menigte of door Israëlische agenten als ze niet snel van de straat
  verdwenen. Hij wist momenteel niet wat erger was. Werden ze echt achtervolgd door huurlingen van
  Abdullah Farouk, of door een vijfde fractie in de Israëlische regering, die werd geleid door een
  mol in de hoogste kringen van premier Doron zelf? Wie waren hun bondgenoten? Wie konden ze nog
  vertrouwen?


  Voorzichtig slopen ze door de Aqabat
  El-Saryiastraat, waarbij ze op elke hoek een hinderlaag verwachtten, maar het bleef rustig. Toen
  ze de El-Wadweg bereikten, stak Natasha haar hoofd voorzichtig om een hoek. Toen keerde ze zich
  om en gebaarde dat ze linksaf moesten. Daarna werden ze meteen een trap opgeleid die uitkwam bij
  een klein appartement. Het huis was omgeven door hekken en prikkeldraad en voor een van de ramen
  hing een Israëlische vlag. Natasha vloog de trap op.


  ‘Waar zijn we?’ fluisterde Jon, die intussen de
  daken afspeurde naar mogelijk gevaar.


  ‘Hier wonen mijn vrienden Ori en Lila Shochat,’
  fluisterde Natasha terug. ‘Hun dochter Sara was een studente van mij aan de
  universiteit.’


  ‘Hoe lang was dat geleden?’


  ‘Een jaar of drie, vier.’


  ‘Vertrouw je hen?’


  ‘Het zijn politieke zionisten, geen religieuze,’
  antwoordde Natasha. ‘Geloof me, als ze je niet mogen, zal dat te maken hebben met je
  vredesakkoord met de Arabieren, niet met Jezus.’


  ‘En je weet zeker dat ze hier nog steeds
  wonen?’


  ‘Absoluut,’ zei Natasha. ‘Als Joden in de
  moslimwijk gaan wonen, verlaten ze die alleen in een lijkenzak.’


  Natasha draaide zich om en drukte op het knopje
  van de intercom. Ze sprak even in het Hebreeuws met een man en hield toen haar adem in. Er
  gebeurde een paar seconden niets. Er kroop een hele minuut voorbij. Geen antwoord.


  Jons hart bonsde. Er waren drie mogelijkheden:
  degene die ze had gesproken, besprak de situatie nu met zijn familie, óf hij zocht naar een
  pistool, óf hij belde de politie. Wat ook het geval was, ze hadden hier geen tijd meer voor. Hij
  hoorde mensen op straat in het Arabisch tegen elkaar schreeuwen. Hij veegde zijn handen af aan
  zijn broek, verstevigde zijn grip op het machinegeweer en keek naar Erin, die Natasha nu
  beschermde. Zijn vrouw leek het nog vol te houden, maar hij wilde haar niet aan gevaar blijven
  blootstellen.


  Toen sprongen de elektronische sloten op de deur
  open.


  Ze konden naar binnen.
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  Donderdag 15 januari – 0.56 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Meneer en mevrouw Shochat wisten
  aanvankelijk niet wat ze moesten zeggen.


  Ze waren duidelijk verrast omdat
  Natasha op dit uur voor hun deur stond, en ook bezorgd. Natasha maakte opeens een verwarde
  indruk, en Jon realiseerde zich dat ze een shockaanval had.


  Erin legde snel uit dat ze vrienden
  van Natasha waren, uit de vs, dat er was geschoten op de Arabische markt en dat ze niet zeker
  hadden geweten of ze de wijk wel veilig konden verlaten. Ze legde ook uit dat Natasha had gezegd
  dat Ori en Lila Shochat de enige mensen in de buurt waren waar ze veilig naartoe zouden kunnen
  gaan. Het viel Jon op dat ze er voorlopig niet bij vertelde dat Natasha’s grootvader net was
  doodgeschoten en dat ze op de vlucht waren. Dat was misschien ook wel beter.


  Erin verontschuldigde zich voor het
  ongemak, maar daar wilde het stel niets van weten. Ze vertelden dat ze Jon en Erin jarenlang op
  het nieuws hadden gezien en zeiden dat ze het een eer vonden hun onderdak te kunnen
  bieden.


  ‘Jullie zijn veilig bij ons,’ zei
  meneer Shochat, met zijn uzi in de hand. ‘Daar zal ik voor zorgen.’


  ‘Dank u, meneer Shochat,’ antwoordde
  Jon, terwijl hij hem de hand schudde. ‘We waarderen het zeer.’


  ‘Zeg maar Ori, hoor.’


  Met Natasha ging het steeds slechter.
  Ze plofte neer op de bank in de huiskamer en begon te rillen. Mevrouw Shochat ging snel dekens
  halen om haar in te wikkelen, en ging hen toen voor naar de kelder, waar ze twee slaapbanken
  uitklapte en hun schone lakens, dekens, handdoeken en kussens gaf. Erin stopte Natasha onder en
  controleerde haar conditie. Na een paar minuten leek ze iets tot rust te komen en toen viel ze al
  snel in slaap.


  ‘Ik zal jullie verder met rust laten,’
  zei mevrouw Shochat. ‘We kunnen morgenochtend wel verder praten. Hebben jullie nog iets
  nodig?’


  ‘Nou,’ zei Jon verontschuldigend, ‘we
  zouden eigenlijk graag even van een computer gebruikmaken. Is dat misschien mogelijk?’


  ‘Natuurlijk. Die staat daar in de
  hoek,’ zei de vrouw. ‘Met een snoerloze internetverbinding, mocht je dat nodig
  hebben.’


  Ze hielp hen de computer opstarten,
  gaf Natasha een zoen op haar voorhoofd, zei welterusten en ging toen terug naar bed.


   


  Jon liep de badkamer in.


  Hij deed de deur dicht en haalde zijn
  mobiele telefoon tevoorschijn. Allereerst belde hij zijn moeder. Hij kreeg de voicemail en
  slaakte met een licht schuldgevoel een opgeluchte zucht. Ze hadden veel te bespreken, maar dit
  was daar niet de ideale tijd voor.


  ‘Je zult op het nieuws een paar
  vreselijke dingen horen,’ sprak hij in. ‘Wij maken het goed. Wij zijn veilig. Ik kan je nu niet
  alles vertellen. Maar je moet wel voor ons bidden, ma. Dat zou ik erg op prijs stellen. Zodra ik
  kan, zal ik je bellen. Ik houd van je. Dag.’


  Vervolgens belde hij Ken
  Costello.


  ‘Ken, met Jon. Sorry dat ik je wakker
  bel.’


  ‘Ben je gek,’ zei Costello. ‘Ik zit al
  een half uur te bellen, met de ambassadeur, Langley, Foggy Bottom, het Crisiscentrum. Ik kijk nu
  naar het nieuws op Kanaal 12.’


  ‘Zit je nog in het King
  David?’


  ‘Nog een paar minuten,’ antwoordde
  Costello. ‘Ze sturen een auto vanuit het consulaat in Oost-Jeruzalem. Kirkpatrick wil dat ik de
  situatie van daaruit volg. Maar hoe zit het met jou? Waar ben je? Gaat het goed met
  je?’


  ‘Ja, het gaat goed,’ zei Jon. ‘Maar je
  moet wat voor me doen.’


  ‘Tuurlijk, zeg het maar.’


  ‘Ooit gehoord van een Abdullah
  Farouk?’


  ‘Nee, ik geloof het niet.’


  ‘Ga even na wat de fbi over hem weet
  en mail dat naar mijn telefoon, wil je?’


  ‘Hoezo? Is hij hierbij
  betrokken?’


  ‘Ik leg het later uit. Maar het is
  dringend. Haast je alsjeblieft.’


  ‘Geen probleem,’ zei Costello. ‘Heb je
  Rajiv bij de cia al gesproken?’


  ‘Erin gaat haar zo bellen,’ zei
  Jon.


  ‘En Avi Zadok bij de Mossad?’ vroeg
  Costello.


  ‘Nee, die nog niet.’


  ‘Waarom niet?’


  Jon aarzelde even, maar besefte toen
  dat hij weinig keus had. Hij legde uit dat ze steeds meer aanwijzingen hadden dat er in de
  hoogste kringen rond Doron een mol zou kunnen zitten.


  ‘Een dubbelspion bij de hoogste
  medewerkers van de premier?’ zei Costello. ‘Kom nou, Jon, dat is onmogelijk.’


  Jon gaf toe dat hij dat eerst ook had
  gedacht. Maar toen vertelde hij Costello over alle recente moorden en dat Doron en zijn team daar
  steeds op de een of andere manier iets mee te maken leek te hebben. Costello kon het nog steeds
  niet geloven. Net als Jon en Erin kende hij alle medewerkers van de premier persoonlijk. Ze
  werkten al jaren samen. Het leek hem onmogelijk dat een van hen bij zoiets betrokken zou kunnen
  zijn. Maar Costello beaamde dat het allemaal wel verdacht klonk en beloofde voorzichtig te zijn
  en over een paar uur nog eens contact met hem op te nemen.


  ‘Hoe gaat het met Tracy?’ vroeg Jon
  voor hij afscheid nam.


  ‘Je zult het niet geloven,’ zei
  Costello.


  ‘Wat niet?’


  ‘Ze belde me een uur geleden met
  nieuws.’


  ‘Wat voor nieuws?’


  ‘We zijn in verwachting.’


   


  Erin belde mobiel met Indira Rajiv in
  Langley.


  Gelukkig zat Washington in een andere
  tijdzone en was het daar nu pas half zeven ’s avonds. Rajiv pakte meteen op.


  ‘Je bent hier toch niet direct bij
  betrokken, hè?’ was het eerste wat Rajiv zei.


  ‘Is het daar dan al op het nieuws?’
  zei Erin verbaasd.


  ‘Nee, nog niet,’ zei Rajiv. ‘Ik werd
  door ons consulaat ingelicht en heb via de satellietverbinding naar het Israëlische nieuws
  gekeken. Onze hele afdeling kijkt ernaar. Het is de eerste geweldsuitbarsting in de moslimwijk
  sinds de vuurstorm. En jij bent erbij betrokken, of niet?’


  ‘Ik ben bang van wel,’ gaf Erin toe,
  blij een vriendelijke stem te horen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Rajiv.
  ‘Gaat het goed met jullie?’


  ‘Ja, ik leg het later wel uit,’ zei
  Erin. ‘Maar nu heb ik hulp nodig.’

  ‘Natuurlijk,’ zei Rajiv, ‘wat kan ik voor je doen?’


  ‘Twee dingen,’ legde Erin uit. ‘Ten
  eerste wil ik je vragen na te gaan wat de cia weet over een Abdullah Farouk, en dat zo snel
  mogelijk naar mij te mailen.’


  Het was een tijd stil aan de andere
  kant van de lijn.


  ‘Wie is Abdullah Farouk?’ vroeg Rajiv
  ten slotte.


  ‘Ik weet het niet precies,’ gaf Erin
  toe. ‘Misschien is het een dood spoor, maar ik wil het toch even onderzoeken.’


  ‘Goed,’ zei Rajiv met enige aarzeling
  in haar stem. ‘Ik zal kijken wat ik kan doen. Was er nog iets?’


  Nu was Erin even stil. Ze had zojuist
  een van haar beste vriendinnen gevraagd diverse wetten te overtreden door haar geheime informatie
  te geven terwijl ze niet langer voor de cia werkte. Zou ze echt nog meer van haar kunnen vragen?
  Ze had geen andere keuze. Iemand zat hen op de hielen, en ze wilde diegene voor zijn. Ze slikte
  en antwoordde: ‘Ja, eigenlijk wel.’


   


  Jon haalde geërgerd zijn hand door
  zijn haar.


  ‘Ik geloof dit niet,’ zei hij ten
  slotte. ‘Ik geloof dit echt niet.’


  ‘Ik weet dat het een slechte indruk
  maakt, Jon, maar…’


  ‘Een slechte indruk? Erin, ben je gek?
  Ben je helemaal gek geworden? Je stuurt ons allemaal regelrecht de gevangenis in!’


  ‘Dat was niet mijn eerste zorg,’ zei
  ze.


  ‘Wat dan wel?’


  ‘Overleven.’


  Jon was laaiend. Hij wilde wel tegen
  haar schreeuwen, maar kon het zich niet permitteren Natasha en de anderen wakker te maken, laat
  staan de hele buurt.


  ‘Heb ik het goed begrepen?’ vroeg hij,
  terwijl zijn hoofd er nog van tolde. ‘Je hebt Indira Rajiv gevraagd een cia-satellietverbinding
  te gebruiken om in te zoomen op Jeruzalem, een veilige route uit te stippelen van dit appartement
  naar het huis van doctor Mordechai en weer terug, en dat beeld door te sturen naar onze mobiele
  telefoons?’


  ‘Dat klopt zo’n beetje,’ zei
  Erin.


  ‘Dus ondanks het feit dat we hier een
  warm bed hebben om in te slapen en mensen die ons willen beschermen, en dat we in verbinding
  staan met vrienden in het Witte Huis en de cia die ons graag willen helpen, stel jij voor dat we
  dit huis verlaten, de moslimwijk weer uit sluipen en het huis van doctor Mordechai gaan
  opsporen?’


  ‘Juist.’


  ‘Omdat je graag dood wilt?’


  ‘Nee,’ siste Erin, ‘omdat iemand
  anders ons dood wil hebben.’


  ‘En wat verwacht je daar eigenlijk te
  vinden?’


  ‘Weet ik niet,’ zei Erin. ‘Niet
  precies.’


  ‘O, mooi, dat helpt.’


  ‘Luister Jon, ik ben doodmoe. Dat zijn
  we allebei. Maar we hebben nu niet veel keuzes, of wel? We hebben veel aanwijzingen om deze
  puzzel op te lossen, maar het lukt me maar niet de stukjes in elkaar te passen. Jou
  wel?’


  Jon zei niets, dus ging Erin verder.
  ‘Zodra de zon opkomt, zitten we hier nog een nacht vast, tenzij jij op klaarlichte dag door de
  moslimwijk wilt gaan wandelen.’


  ‘Dat lijkt me na de berichten die
  morgen in de kranten zullen staan niet wijs, nee,’ gaf hij toe.


  ‘Precies,’ zei Erin. ‘Als we in actie
  willen komen, moeten we dat nu doen. Als we maar bij Mordechai’s computerbestanden kunnen, dan
  komen we misschien iets tegen wat ons kan helpen om dit allemaal op te lossen, voordat het te
  laat is.’
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  Israël


   


  Een uur later stonden ze voor
  Mordechais huis.


  Officieel was het huis nog niet
  vrijgegeven omdat de omstandigheden rond Mordechais dood nog werden onderzocht, maar het meeste
  speurwerk was hier wel gedaan. De vraag was nu of er nog aanwijzingen waren overgebleven die de
  Mossad en Shin Bet over het hoofd hadden gezien.


  Jon volgde zijn bruid over het stenen
  pad en realiseerde zich dat dit misschien wel de laatste keer was dat ze dit gedenkwaardige huis
  zouden bezoeken. Hij vroeg zich af wat dit huis, zo prachtig gelegen in de heuvels, zou opbrengen
  – zes, acht miljoen? Tien?


  Hij dacht terug aan de eerste keer dat
  hij hier was geweest. Hij was toen haast overweldigd door het gevoel dat dit huis model stond
  voor de man die erin woonde: eclectisch en onconventioneel, geheimzinnig en haast betoverend. Dat
  was deze avond niet anders. Hij zou wel willen dat ze net als vroeger op de bel konden drukken,
  zodat het geluid van de klingelende klokken door de vallei zou weerklinken. Maar in plaats
  daarvan drukte hij de negen cijfers in van de veiligheidscode die Mordechai hun had gegeven. Tot
  hun verrassing werkte die nog steeds. Ze gingen door de voordeur naar binnen. Deze keer werden ze
  niet begroet door gewapende Mossad-agenten, maar door een beklemmende stilte.


  Terwijl ze de wenteltrap beklommen
  naar de woonkamer, waarvan de muren waren versierd met schilderijen van Jackson Pollock en
  archeologische vondsten uit het Nabije Oosten, leek het wel of er nog een vage geur in de lucht
  hing van de kerrie, koriander en kurkuma die Mordechai zo vaak bij het koken gebruikte, en er
  kwamen spontaan allerlei herinneringen bij hem boven. Ze hadden op deze banken gezeten toen ze
  voor het eerst de profetieën uit Ezechiël 38 en 39 hadden gehoord. Daar op de stenen veranda, met
  uitzicht op de Oude Stad, had Erin voor het eerst over haar geloof in Christus verteld. En de
  dikke Perzische tapijten waarop hij liep, waren ooit bedekt geweest met het bloed van de Irakese
  terroristen die hen midden in de nacht hadden overvallen. Als hij zijn ogen sloot, zag hij nog de
  omtrekken van hun lichamen die met krijt op de grond waren getrokken.


  Erin liep in de richting van de keuken
  en Mordechais slaapkamer en studeerkamer. Jon ging de andere kant op naar de logeerkamers, waar
  ze zo vaak geslapen hadden. De bedden waren opgemaakt met schone lakens, die niemand ooit meer
  zou gebruiken. In rieten mandjes aan het voeteneinde van elk bed lagen schone handdoeken en
  washandjes, en zoals gewoonlijk lag er in elke kamer een verzameling van kleine stukjes zeep en
  flesjes shampoo, nieuwe tandenborstels en ongebruikte tubes tandpasta. Nieuwe gasten waren altijd
  welkom, maar er zou nu niemand meer komen.


  Hij stopte op de overloop op de plek
  waar zijn vriend en collega Dietrich Black vermoord was, en hijzelf ook bijna. Sinds die nacht
  was er zo veel gebeurd, maar de herinnering eraan was nog erg levendig en pijnlijk en hij vroeg
  zich af of die ooit zou vervagen. Hij vroeg zich ook af hoe het met het gezin van Dietrich ging.
  Hij had ervoor gezorgd dat de meisjes een studiebeurs kregen en had Katrina geholpen een baan te
  vinden als secretaresse bij een bankdirecteur die hij nog kende van zijn studie aan Harvard. Maar
  het was wel erg lang geleden dat ze elkaar hadden gezien. Erin en Katrina hadden nog wel eens
  contact per e-mail, maar veel minder vaak dan vroeger. Ze hadden Katrina een uitnodiging voor hun
  bruiloft gestuurd, maar helemaal geen reactie ontvangen. Hij nam zich voor haar te bellen zodra
  hij weer in de Verenigde Staten was.


  Vanaf het moment dat hij door de
  president van de vs was aangenomen om te helpen bij het opzetten van een Arabisch-Israëlisch
  vredesverdrag, waren er al drieënvijftig mensen omgekomen die hij persoonlijk had gekend. Het was
  bizar hoeveel details hij zich daar nog van herinnerde. Van de meeste sterfgevallen was hijzelf
  getuige geweest. Maar de dood van Mordechai had hem veruit het meest aangegrepen. Jon miste hem
  nu al meer dan hij zich ooit had kunnen voorstellen, meer nog dan zijn eigen vader. Hij geloofde
  vast dat hij zijn oude vriend eens terug zou zien, maar die gedachte bood hem momenteel weinig
  troost. Ze zouden nooit meer tot diep in de nacht praten over politiek en profetie, of urenlang
  scrabble spelen – waarbij Jon trouwens altijd had verloren. Dat was allemaal voorbij. Wat hem nu
  te doen stond, was uitzoeken waarom.


  Zijn telefoontje begon te trillen. Hij
  keek op het schermpje en zag dat het zijn moeder was. Hij klemde zijn kaken op elkaar. Dat kwam
  nu wel érg slecht uit.


  ‘Hallo, mam, het komt nu even niet
  goed uit,’ zei hij met zijn hand voor zijn mond, om zo zachtjes mogelijk te doen.


  ‘Waarom fluister je? Is alles goed?’
  vroeg Ruth Bennett vanuit haar huis in Orlando.


  ‘Ik ben ergens mee bezig. Kan ik je
  terugbellen?’


  ‘Zul je dat dan echt doen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Beloof je het?’


  ‘Ja natuurlijk,’ zuchtte hij. ‘Elke
  zaterdagmorgen om negen uur. Heb ik dat wel eens overgeslagen?’


  ‘Nee – dat is zo. Wat verschrikkelijk
  van doctor Mordechai. Ga je naar de begrafenis?’


  ‘Er komt geen begrafenis,
  mam.’


  ‘Waar heb je het over? Natuurlijk moet
  er een mooie begrafenis komen. Hij was een geweldig mens.’


  ‘Zo denken ze er hier niet over. Maar
  nu moet ik echt gaan. Ik zal je vanavond terugbellen.’


  ‘O, weet je, ik heb een besluit
  genomen over een kerk,’ ging zijn moeder verder, alsof ze zijn dringende toon helemaal niet had
  opgemerkt. ‘Het is een grote kerk, ongeveer een kwartier bij mij vandaan. De dominee is geweldig.
  Jij en Erin moeten beslist een keer naar hem komen luisteren. Hij is nu met een serie preken over
  de eindtijd bezig. Zo fascinerend! Hij heeft vorige week doctor Mordechai nog aangehaald. Ik viel
  bijna van mijn stoel. Ik wilde wel opstaan en roepen: “Ik heb die man gekend! Ik kende
  hem!”’


  Jon moest zijn best doen om zich in te
  houden. Hij hield veel van zijn moeder en wilde haar met respect behandelen. Maar
  soms…


  ‘Maar goed, de dominee zei dat doctor
  Mordechai er een interessante theorie op na hield. Omdat niemand weet wanneer Jezus terugkomt –
  Jezus zelf zei dat Hij het niet wist; Hij zei dat alleen zijn Vader het wist – weet satan het dus
  ook niet. Dat betekent dus dat satan altijd rekening heeft moeten houden met de mogelijkheid van
  de wederkomst en dat hij nu al tweeduizend jaar, in elke generatie sinds de opstanding, ten
  minste één antichrist op aarde achter de hand heeft moeten hebben, die gereed moest zijn om op te
  treden. Daarom zijn er door de hele geschiedenis heen zo veel slechte dictators geweest. Er moet
  dus ook op dit moment ergens op deze planeet zo iemand rondlopen. Iemand die zijn tijd afwacht,
  zich voorbereidt en complotten smeedt. Misschien iemand die jij en ik kennen. Wat een
  beangstigend idee, vind je niet?’


  Jon zuchtte. Zo was het mooi geweest.
  Hij zei nog eens tegen zijn moeder dat hij van haar hield en beloofde haar zo gauw mogelijk te
  bellen. Daarna ging hij kijken waar Erin was. Hij vond haar in Mordechais
  studeerkamer.
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  Donderdag 15 januari – 3.12 uur – Jeruzalem,
  Israël


  ^K


  De kamer was helemaal leeg.


  Alle boeken waren van hun plank
  gehaald. Ook de kast waar alle papieren en mappen in hadden gezeten, was leeg. Op het bureau van
  de oude man stond nog een computer, maar de harde schijf was eruit gehaald. Zelfs zijn geliefde
  draaistoel was weg.


  ‘Denk je dat de Mossad dit allemaal
  heeft meegenomen?’ vroeg Jon terwijl hij zijn arm om Erin heen sloeg.


  ‘Ik denk het,’ zei Erin
  verward.


  ‘Wat zouden ze gezocht
  hebben?’


  ‘Hetzelfde als waar wij naar zoeken,’
  antwoordde Erin. ‘Een minimale aanwijzing, een hint, wat dan ook.’


  Jon zag iets onder het bureau liggen.
  Hij bukte zich om het te bekijken en zag dat het een kapotte fotolijst was. Hij haalde wat
  glasscherven weg en trok er een zwart-witfotootje uit. Het was Mordechai met zijn vrouw Yael, op
  hun trouwdag in een synagoge in West-Jeruzalem.


  Hij veegde de foto af en gaf hem aan
  Erin. Hij was kwaad. Een moordonderzoek was best, maar het was nergens voor nodig al iemands
  persoonlijke bezittingen mee te nemen.


  ‘Vertelde doctor Barak ons niet dat
  Mordechai hem vlak na de vuurstorm nieuwe informatie had gegeven over de Koperen Rol?’ vroeg Jon
  ineens.


  ‘Ja?’


  ‘En was dat niet de reden waarom
  Mordechai er bij Doron op aandrong de hele groep, inclusief Murray en Jaspers, bij elkaar te
  roepen?’


  Erin knikte.


  ‘En hij zei dat Murray op de dag van zijn dood met
  een uitgever had gesproken.’


  ‘Dat herinner ik me niet,’ zei Erin.


  ‘Nee?’


  ‘Nee. Had je het daar met doctor Barak over toen
  we terugkwamen uit Amman?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik sprak toen met Natasha, weet je nog? Ik heb
  niet gehoord waar jullie het over hadden.’


  Jon deed zijn best zich de details van het
  gesprek voor de geest te halen. ‘Barak zei dat Jaspers hem had gebeld om te vertellen dat Murray
  naar New York was om een uitgever te zoeken voor een boek over de Koperen Rol. Barak was woedend
  op Murray. Hij had hem opgebeld en gezegd dat hij alles in gevaar bracht. Murray had geantwoord
  dat ze nergens over in hoefden te zit-

  ten.’


  ‘Ja, en…?’


  ‘Wat was nu die informatie van Mordechai? Hoe was
  hij eraan gekomen en waar kunnen wij die vinden?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Erin. ‘Dat weet niemand.
  Zelfs Natasha zei dat ze het niet wist. Haar grootvader had haar er nooit iets over
  verteld.’


  ‘Maar iemand heeft gedacht dat die informatie in
  deze kamer te vinden was,’ zei Jon.


  ‘Daarom hebben ze alles meegenomen,’ knikte Erin.
  ‘De vraag is of ze wisten waar ze naar moesten zoeken.’


  ‘Ik heb een nog belangrijker vraag,’ zei
  Jon.


  ‘Nou?’


  ‘Zou Mordechai niet ergens een back-up van alle
  bestanden op zijn computer hebben bewaard?’


  Ze dachten er allebei even over na.


  ‘De oorlogskamer!’ zei Erin.


  Ze renden naar Mordechai’s klerenkast, duwden de
  rekken met kleren opzij en vonden de verborgen lift die ooit hun leven had

  gered toen Saddam Hoessein bevel had gegeven voor Operatie Laatste Jihad. Erin toetste uit haar
  hoofd de code in en dertig seconden later stonden ze in de ondergrondse kamer die vroeger was
  gebruikt als geheim hoofdkwartier van de Mossad. Hier hadden Erin en Mordechai hun uiterste best
  gedaan Jon in leven te houden na zijn woeste strijd met die Irakese terroristen. Ook hadden ze
  vanuit deze kamer de Amerikaanse aanval op Saddam Hoessein en zijn Republikeinse Garde gevolgd.
  Maar deze ruimte bleek ook helemaal te zijn leeggehaald.


  Alle computers en videoapparatuur die ooit waren
  verbonden met de mainframes van de Mossad en cia, waren weg. Net als alle wapens en medische
  spullen en de digitale database waarop Mordechai de laatste ontwikkelingen in de wereld bijhield
  om zijn beroemde analyses te kunnen maken. Alleen een paar snoeren en andere achtergelaten
  details herinnerden nog aan de oorspronkelijke functie van de ruimte. Ze zaten op een dood
  spoor.


  Even gefrustreerd als vermoeid liepen ze weer naar
  de lift en gingen terug naar boven. Erin keek op haar horloge. Ze hadden nog maar een paar
  minuten de tijd voor de buurtpatrouille langs zou komen voor een routine-inspectie.


  ‘En nu?’ vroeg Jon terwijl de deur openging en ze
  Mordechais kast weer instapten.


  Maar Erin gaf geen antwoord. Ze strekte haar arm
  uit om hem tegen te houden en haalde haar pistool tevoorschijn.


  Verderop in de gang hoorden ze
  gefluister.


  Erin deed voorzichtig haar schoenen uit, sloop
  naar de deur en gebaarde naar hem dat hij voorlopig moest blijven staan. Jons hart bonsde. Het
  zweet stond hem in de handen. Wie was daar, en waarom? De beveiligingsagenten konden het niet
  zijn. Die zouden geen reden hebben om te fluisteren. Maar wie zou er anders iets in het huis te
  zoeken hebben? Of zou er iemand op zoek zijn naar hetzelfde als zij – of op zoek naar
  hén?


  Jon had geen wapen. Maar hij had wel toegang tot
  de beste inlichtingendienst ter wereld. Hij zette snel het geluid van zijn telefoontje af en
  logde in op de satellietverbinding van de cia, waarmee ze hier ook waren gekomen. Hij wachtte
  even tot de verbinding tot stand zou komen, maar dat gebeurde niet. Hij kreeg alleen een
  foutmelding: Verbinding verbroken. Vreemd, vond Jon. Ze hadden hem zojuist nog gebruikt. En net nu ze die
  verbinding het hardst nodig hadden, hield die ermee op.


  Erin keek vlug even de gang in en haastte zich
  toen naar de slaapkamer aan de overkant. Ze keek snel om zich heen of de kamer leeg was en zocht
  toen weer oogcontact met Jon.


  Ze gebaarde dat hij naar beneden moest gaan en dan
  aan de andere kant weer omhoog.


  Hij klom de lift opnieuw in en ging naar beneden.
  Toen de deuren openschoven, holde hij de voormalige commandopost door naar de lift aan de andere
  kant van het gebouw. Hij klom erin en drukte op de knop.


  Er gebeurde niets.


  Hij drukte nogmaals. Weer niets. De lift was stuk,
  en opeens voelde Jon dikke zweetdruppels langs zijn rug lopen.


   


  Op de begane grond was het nu
  doodstil.


  Het gefluister was opgehouden. Degene die daar was
  – wie dat ook mocht zijn – had blijkbaar door dat zij er ook was.


  Erin wierp andermaal een vluchtige blik in de
  gang. Plotseling kwamen ze tevoorschijn. Ze trok zich snel terug en drukte zich tegen de muur van
  de slaapkamer, maar meteen zag ze hoe de muur tegenover haar kapot werd geschoten door wel
  twintig of dertig kogels uit een automatisch geweer.


  Zodra het schieten even ophield, draaide ze zich
  om, schoot zes kogels de gang in en dook de inloopkast weer in. Ze drukte op de knop en wachtte.
  Weer barstte er geweervuur achter haar los. Ze realiseerde zich dat er twee mannen moesten zijn.
  Eerst schoot steeds de een, en meteen daarop de ander. Ze kwamen nu de gang op. Ze konden niet
  meer dan tien meter achter haar zijn.


  Erin drukte nogmaals op de liftknop. Ze kon de
  lift nu langzaam omhoog horen komen, maar het zou waarschijnlijk nog een goede tien seconden
  duren voor de deuren open zouden gaan. Zo lang had ze niet meer.
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  Jon hoorde geweervuur boven
  zich.


  Het bewoog van oostelijke naar
  westelijke richting, naar Erin toe. Kon hij het beste weer via de westelijke lift naar boven
  gaan? En dan? Hij had nog steeds geen wapen. Als Erin in een hoek was gedreven, kon hij proberen
  die kerels van achteren aan te vallen. Maar waarmee?


  Wanhopig opende hij alle deuren, op
  zoek naar een trap naar de hoofdverdieping, maar die kon hij nergens vinden. Dus dook hij de
  kapotte lift maar weer in, waar hij een luik in het plafond ontdekte. Hij schoof een oude houten
  stoel de lift in, klom er bovenop en duwde het luik open. Toen trok hij zichzelf omhoog, zodat
  hij boven op de lift belandde.


  Het was aardedonker in de schacht.
  Alleen uit het lifthokje kwam wat licht, net genoeg om de metalen ladder te kunnen vinden tegen
  de achterwand van de schacht. Een paar tellen later stond Jon boven aan de ladder. Hij wrikte de
  liftdeuren open, klom de begane grond weer op en kwam uit in een kast in een van de
  gastenvertrekken in de oostelijke vleugel. Het schieten hield nu even op, terwijl de schutter aan
  een stuk door begon te vloeken.


  Jon putte wat troost uit de gedachte
  dat hij daar vast niet mee zou doorgaan als Erin dood was.


   


  Ondanks de scheldkanonnade kon Erin de
  lift achter zich omhoog horen komen.


  Ze kon ook horen dat beide mannen
  bezig waren hun geweren opnieuw te laden. Het was haar enige kans, en die greep ze. Ze schoot
  vijf kogels door de muur van de kast. Er viel iemand op de grond. Ze richtte haar pistool lager
  en schoot nog vijf keer door de muur de gang in. Het geschreeuw hield op, maar nu hoorde ze
  iemand anders op haar afkomen, en snel ook.


  Op dat moment ging de liftdeur open.
  Ze dook naar binnen, drukte op het knopje en ging plat op de vloer liggen, terwijl een kogelregen
  de kast vulde.


   


  Jon wist dat hij snel moest
  handelen.


  Hij speurde in de kast naar een wapen,
  maar vond alleen kleren die Mordechai al jaren niet had gedragen en ook nooit meer zou dragen.
  Ook in de rest van de kamer vond hij niets bruikbaars. Aan de andere kant van het huis, in de
  keuken, lagen allerhande soorten messen, maar die zou hij nooit op tijd bereiken. Hij keek even
  de gang in. Die was leeg. Hij deed zijn schoenen uit, opende voorzichtig de deur van het
  gastenvertrek en sloop naar de huiskamer, bang om geluid te maken en geweervuur uit te lokken dat
  hij niet zou kunnen beantwoorden. Ook in de huiskamer was niemand. Op de trap en buiten op het
  terras evenmin. Voorlopig was de kust even veilig.


  Hij dook achter een van de leren
  banken en sloop naar de openhaard. Daar stopte hij even om op adem te komen. Hij kon horen dat
  een van de indringers de kamers een voor een doorzocht en realiseerde zich dat diegene duidelijk
  nooit eerder in dit huis was geweest en dus geen idee had van de geheime lift. Verschool Erin
  zich daarin?


  Jon keek weer op zijn horloge. De zon
  zou zo opkomen en voor het zover was, moesten ze absoluut terug naar hun tijdelijk verblijf in de
  Moslimwijk, anders zouden ze zich helemaal nergens meer kunnen verstoppen. Als hij nog in actie
  wilde komen, moest hij het nú doen.


  Heel voorzichtig haalde hij een van de
  gietijzeren kachelpoken van de standaard naast de haard. Toen liep hij naar de gang in de
  westelijke vleugel, terwijl hij rustig adem probeerde te halen. Zoals hij had verwacht, hoorde
  hij een paar tellen later voetstappen, die snel en vastberaden door de gang op hem afkwamen. Hij
  hield de pook omhoog als een honkbalknuppel en wachtte.


  De man was enorm, minstens twee meter
  lang en honderdtwintig kilo zwaar, maar was totaal niet voorbereid op de kracht van de pook, die
  hem midden in het gezicht trof, vlak onder zijn neus. Zijn hoofd klapte achterover. Hij verloor
  zijn evenwicht en viel plat op zijn rug. Zijn wapen gleed over de hardhouten vloer, richting de
  trap.


  Jon rende eropaf. Een paar tellen
  later had hij de ak-47 in zijn handen. Hij draaide zich snel om naar zijn belager, maar was al te
  laat. De man stond al voor hem, sloeg het wapen uit zijn handen en begon met zijn vuisten op hem
  in te beuken. Jon was verbijsterd. Hij begreep niet hoe de kerel zo snel had kunnen bijkomen van
  die slag, maar dat deed er nu niet toe. Ze rolden samen de trap af en raakten even later de grond
  met een pijnlijke dreun.


  De handen van de man klemden zich als
  een bankschroef om Jons nek. Rochelend en kokhalzend sloeg hij om zich heen, maar hij kon zich
  niet loskrijgen uit zijn ijzeren greep. Hij raakte in paniek. Hij kon niet ademen, niets meer
  zien, niet meer denken – tot er plotseling een pistoolschot in zijn oren klonk. Jon zag het leven
  uit de ogen van de man wegtrekken. Terwijl hij hem ineen zag zakken en bloed uit zijn mond zag
  stromen, trok er een onwillekeurige rilling door zijn lichaam.


  Hij schudde de man van zich af en
  rolde opzij. Toen hij opkeek, zag hij zijn vrouw boven aan de trap staan, haar pistool nog
  gericht op het hoofd van de man die nu languit op de vloer lag. Ze staarden elkaar even aan, en
  Jon besefte dat ze alweer bijna waren omgekomen in dit huis.


  Erin deed haar pistool omlaag, keek
  nog eenmaal rond in de kamer achter haar en liep toen de trap af. Jon stond op en liep op haar
  toe om haar te omhelzen, maar ze hield hem abrupt tegen.


  ‘Je telefoontje,’ zei ze, terwijl ze
  die van haarzelf tevoorschijn haalde.


  ‘Wat is daarmee?’ vroeg
  Jon.


  ‘Heb je dat bij je?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij.
  ‘Hoezo?’


  ‘Zet hem snel uit,’ zei ze, terwijl ze
  dat zelf ook deed. ‘Ze hebben ons vast getraceerd via onze telefoonsignalen. We moeten hier snel
  weg.’


  Ze had gelijk. Waarom hadden ze daar
  niet eerder aan gedacht? Jon zette zijn telefoon af en haalde de sim-kaart eruit. Daarop stonden
  de adressen, telefoonnummers en e-mailadressen van iedereen die hij kende op Wall Street, in
  Washington en in alle hoofdsteden waar hij en Erin de laatste jaren waren geweest. Het zou een
  ramp zijn als hij die kwijtraakte.


  ‘Ik heb die kerels boven onderzocht,’
  zei Erin, terwijl ze de zakken van de man die ze net had neergeschoten doorzocht. ‘Niks – geen
  identificatiebewijs, geen paspoort.’


  Maar dat was nu anders. Van deze man
  vond ze een autosleutel en een mobieltje – met camerafunctie. Ze maakte snel een paar foto’s van
  de drie mannen en stormde toen met Jon naar buiten. Daar troffen ze de zwarte Mercedes van de man
  aan – die konden ze mooi even ‘lenen’.
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  Donderdag 15 januari – 4.57 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Tot hun opluchting sliep iedereen nog
  in het huis van de familie Shochat.


  Ze slopen de kelder in, en terwijl Jon
  snel onder de douche stapte, zette Erin de computer aan. Ze logde weer in op de
  satellietverbinding van de cia, toetste de coördinaten van Mordechais huis in en kreeg al snel
  een actueel overzicht van de hele omgeving. Alles leek nu nog rustig – geen politieauto’s, geen
  ambulances, geen media. Dat zou morgen vroeg wel anders zijn. Maar gelukkig hadden ze een
  voorsprong van een paar uur.


  Vervolgens gebruikte ze een trucje dat
  ze bij de cia had geleerd om de database van de Israëlische politie te hacken. Ze uploadde snel
  de foto’s van de mannen die hadden geprobeerd hen te vermoorden naar de site en trok ze na, maar
  dat leverde geen resultaten op. Het waren dus geen lokale mannen. Ze trok ook het nummerbord na
  van de Mercedes die ze hadden gebruikt. Die bleek gestolen, zoals ze wel had verwacht.


  Toen probeerde ze hetzelfde op de
  database van Interpol. Daar vond ze informatie over alledrie de mannen. Het waren Italianen, twee
  uit Rome, een uit Milaan. Ze waren lid van een radicale geheime organisatie die ‘het Legioen’
  heette en gezocht werd wegens bomaanslagen, bankovervallen en moordaanslagen in Frankrijk,
  Spanje, Nederland en Duitsland. In de Interpolbestanden stond van alles over de mannen zelf –
  waar en wanneer ze geboren waren, hoe hun ouders heetten, strafbladen, enzovoort –

  maar weinig over het Legioen. Het zou een splintergroepering van de Rode Brigade zijn, maar meer
  informatie kon Erin niet verzamelen zonder toegangscode.


  Ze e-mailde de foto’s naar Indira
  Rajiv in Langley, met een kort berichtje waarin ze uitlegde wat er was gebeurd in het huis van
  Mordechai.


  kun je deze traceren en mij de uitkomst
  mailen, raj? en graag zsm info over het legioen… bedankt – erin.


  Ze drukte op enter en sloot haar ogen.
  Ze was uitgeput, maar de aanval had er in ieder geval op geduid dat ze in de goede richting
  zochten. Het feit dat iemand hen op de hielen zat, bewees voldoende dat Mordechai en Barak en hun
  groepje schatgravers echt iets op het spoor waren geweest. Er was inderdaad iemand die iedereen
  die het mysterie van de Koperen Rol wilde oplossen, systematisch probeerde uit de weg te ruimen.
  Dat bewees nog niet dat er ook werkelijk een schat bestond, maar wel dat iemand, ergens, er
  heilig in geloofde.


  Opeens deed ze haar ogen open, ging
  recht in haar stoel zitten en begon weer te typen. Ze ging naar de site van Yahoo!, klikte
  op Mail en tikte
  Mordechais e-mailadres in. Ze gokte naar zijn wachtwoord. Verkeerd.


  Ongeldig adres of wachtwoord
  , stond er in felrode letters. Probeer het nog eens.


  Dat deed ze. Ze probeerde alle
  wachtwoorden die ze kon bedenken – zijn naam, de naam van zijn vrouw, de cijfers van zijn
  geboortedag, de cijfers van zijn geboortedag achterstevoren, de naam van zijn vrouw
  achterstevoren, enzovoort. Maar elke keer was het mis.


  De deur ging achter haar
  open.


  ‘Het wachtwoord van Mordechai,’ riep
  Erin over haar schouder. ‘Weet je dat?’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Jon terwijl hij zijn
  haar droogde en kamde.


  ‘Zijn Yahoo-adres.’


  ‘Weet ik niet. Hoezo?’


  Erin draaide zich om in haar stoel.
  ‘Kom op. Jij kent de alarmcodes om zijn huis en geheime liften in te komen. Wou je me vertellen
  dat je zijn e-mail niet eens kunt kraken?’


  Jon schudde zijn hoofd. ‘Hij heeft me
  nooit gevraagd zijn e-mail te lezen.’


  ‘Denk eens na, Jon, denk eens
  na!’


  ‘Waarom? Wat zoek je?’


  ‘Het is maar een gok,’ zei Erin.
  ‘Misschien heb ik ongelijk, maar…’


  ‘Wat voor gok?’ drong hij
  aan.


  ‘Help me nu gewoon dat adres te
  kraken.’


   


  Toen de zon opkwam, was hij er nog mee
  bezig.


  Erin stapte onder de douche vandaan,
  wikkelde een handdoek om zich heen en kwam kijken hoever hij was. Naast hem lagen al drie
  pagina’s vol afgewezen wachtwoorden.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg ze, aardig
  opgefrist, ook al had ze geen minuut geslapen. Ze leunde naar hem toe en gaf hem een kus op de
  wang.


  ‘Het heeft geen zin,’ zei hij – hij
  kon zijn ogen amper open houden. Hij verlangde alleen nog maar naar zijn bed en naar haar.
  ‘Spionnenregel 1: het e-mailadres van een Mossadleider valt niet te kraken. Het kan gewoon niet.
  Punt uit. Onmogelijk. Dat zou jij beter moeten weten dan wie dan ook.’


  ‘Wacht even, dát is het!’ zei
  ze.


  ‘Wat is het?’


  ‘Mag ik daar even zitten?’ vroeg
  Erin.


  ‘Ja hoor, als je me vertelt wat je van
  plan bent.’ Maar hij stond meteen op en liet haar zitten, terwijl hij achter haar bleef staan om
  mee te kunnen kijken.


  Ze zocht snel op internet naar Engelse
  vertalingen van de bijbel. In een zoekmachine zocht ze vervolgens het Nieuwe Testament door op
  het woord ‘onmogelijk’. Er waren dertien resultaten. Ze keek snel de lijst door.


  Daar stond het. Lukas 1:37 – ‘Want
  voor God is niets onmogelijk.’ Dat was Mordechais levensdevies. Ze ging weer naar de Yahoo!-site
  en tikte ‘Lukas1:37’ in als wachtwoord. Dat ging niet. Ze probeerde ‘Lukas137’. Weer
  niets.


  ‘Kom op, we hebben wat slaap nodig,’
  zei Jon. ‘We proberen het later nog wel eens.’


  Erin zuchtte. ‘Ik weet dat je gelijk
  hebt,’ fluisterde ze en begon de lichten uit te doen. ‘Maar ik kan niet geloven dat ik dat ding
  niet kan kraken.’


  ‘Het lukt je wel,’ beloofde hij
  terwijl hij naar de bank liep om te gaan liggen. ‘Een paar minuten maar,’ zei hij. ‘Je moet even
  rusten. Wij allebei. Daarna zullen we ervoor bidden en dan weet ik zeker dat God ons iets zal
  laten zien. Jeremia 33:3 – dat citeerde Mordechai toch steeds?’


  Dat was het , besefte Erin. ‘Roep mij aan, en ik zal je
  antwoorden, ik zal je grote, wonderlijke dingen bekendmaken, dingen die je volkomen onbekend
  zijn.’


  Ze deed het licht weer aan, logde
  opnieuw in, tikte Jeremia33:3 in en wachtte af. Weer een foutmelding. Ze probeerde Jeremia333 , maar ook dat ging niet. Ten
  slotte probeerde ze wanhopig J333 , en schrok.


  ‘Binnen!’ riep ze uit, maar haar man
  lag al diep te slapen.


   


  Er waren honderden ongeopende e-mails,
  die nooit meer beantwoord zouden worden.


  Erin had geen idee waar ze moest
  beginnen. Ze wist niet eens precies waarnaar ze zocht. Ze had alleen een vermoeden – misschien
  was de ‘aanwijzing’ waar dit hele gedoe mee was begonnen, wel per e-mail binnengekomen. Misschien
  had Mordechai iets over de aanwijzing geschreven aan Doron of Barak. Hij had tenslotte bijna
  altijd via e-mail gecommuniceerd. Ze kon zich niet voorstellen dat hier niets bruikbaars te
  vinden zou zijn. En het grote aantal ongeopende e-mails was een goed teken. Blijkbaar was zij
  hier als eerste binnengekomen.


  Ze sorteerde de e-mails op datum en
  isoleerde vervolgens alle berichten die de eerste twee weken na de vuurstorm waren binnengekomen.
  Voor zover ze zich kon herinneren, was Mordechai de aanwijzing rond die tijd voor het eerst
  tegengekomen, volgens Doron.


  Maar hoe harder ze zocht naar de
  spreekwoordelijke speld in de hooiberg, hoe meer Erin werd overweldigd door het enorme aantal
  e-mails dat Mordechai had geschreven en ontvangen over háár. Berichten aan het Witte Huis en de
  cia over haar vondst en de plannen om haar en Jon uit Rusland te bevrijden na de vuurstorm. Er
  waren e-mails aan Mossadleiders, aan Ken Costello, aan Indira Rajiv, aan Ruth Bennett en aan
  tientallen collega’s en bekenden van Mordechai in Iran en de voormalige ussr.


  Erin had niet geweten dat Mordechai
  zo’n grote rol had gespeeld bij hun bevrijding. Ze wist natuurlijk wel dat hij een sleutelrol had
  gespeeld. Zij en Jon waren tenslotte niet naar Washington gevlogen nadat ze het Russische
  luchtruim hadden verlaten, maar naar Jeruzalem. Ze hadden wekenlang in Mordechais
  gastenvertrekken verbleven om bij te komen van hun vreselijke ervaringen. Maar ze besefte nu pas
  hoeveel details over haar bevrijding Jon en Mordechai haar hadden onthouden, zodat zij zich kon
  richten op de rust en de genezing die ze zo hard nodig had gehad nadat ze door de mannen van
  Gogolov was vastgehouden.


  Bovendien was het alsof ze was gestuit
  op een geheime toegang tot Mordechais gedachten. Hij had met mensen over de hele wereld
  gecorrespondeerd over allerhande politieke en geestelijke zaken. Ze verlangde ernaar op onderzoek
  uit te gaan, maar werd nu vooral getrokken door één bepaalde mail.


  Een geschenk , stond er als onderwerp.


  Het bericht kwam van ene Kenneth
  Donovan. Ze herkende de naam niet, maar was nieuwsgierig naar de inhoud.
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  Donderdag 15 januari – 6.28 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  ‘Jon, word wakker – dit moet je
  zien.’


  Hij hoorde wel wat ze zei, en ook haar
  dringende toon merkte hij wel op, maar het duurde even voor hij er iets van begreep. Hij staarde
  naar het plafond en merkte op dat daar een ventilator hing die hij eerder niet had gezien. Hij
  had goed de pest in dat hij nu al wakker was.


  ‘Wat heb je?’ kreunde hij.


  ‘Zwart goud,’ antwoordde Erin.
  ‘Olie.’


  ‘Waar heb je het over?’


  Hij dwong zichzelf van de bank op te
  staan en strompelde naar haar toe. Het duurde even voor zijn slaperige ogen zich aan de woorden
  op het scherm hadden aangepast, maar toen ze dat hadden, was hij in één klap wakker.


   


  Beste doctor Mordechai,


   


  Gooi dit bericht alstublieft niet bij uw
  spam.


   


  U kent mij niet. U zult me ook nooit
  ontmoeten. Maar u kent mijn broertje. Of dat deed u tenminste, tot zijn dood in oktober
  1996.


   


  Mijn broer heette Raymond S. Donovan. De
  meeste van zijn vrienden en familieleden geloofden (en geloven nog steeds) dat Ray als piloot
  werkte voor Continental. Maar u kende als een van de weinigen de waarheid – dat hij een
  noc-officier was voor de cia.


   


  Ik hoorde de waarheid pas toen ik over
  zijn dood werd geïnformeerd door het hoofd van de cia en uitvoerder werd van zijn testament. Zo
  kreeg ik toegang tot zijn kluis en de geheimen die daarin verborgen lagen.


   


  Ik schrijf u omdat er een grote, gesloten
  envelop in de kluis lag met uw naam erop. Ik ging er vanuit dat Ray wilde dat ik die aan u zou
  bezorgen, maar wist eerlijk gezegd niet hoe ik dat moest doen. Ik had geen idee wie u was. De cia
  bleek mij niet verder te kunnen helpen. Op internet kon ik niets over u vinden. Dus gaf ik het
  uiteindelijk maar op.


   


  Maar nu is uw memo over het
  ‘Ezechiëlscenario’ in het nieuws en opeens weet de hele wereld wie u bent. Ik heb uw website en
  e-mailadres gevonden, dus stuur ik dit hele gedoe nu aan u door.


   


  Eerst een bekentenis: toen het mij in
  1996 niet lukte u op te sporen, besloot ik de envelop te openen om te zien wat er in zat. Dat was
  het stomste wat ik ooit heb gedaan, en ik heb in mijn leven heel wat stomme dingen uitgehaald. In
  de envelop zaten een bandje, gemaakt door Ray, en een kopie van een oud, leren dagboek dat hij
  ergens in het zuiden van Syrië heeft gekocht. Die is helemaal in het Arabisch, en ik kan er geen
  wijs uit worden. Maar het bandje is heel duidelijk en heeft mij erg geschokt.


   


  Ik dacht dat ik mijn broer kende. Maar
  hoe meer ik te weten kom over het leven dat hij werkelijk leidde, hoe meer ik besef dat ik maar
  weinig van hem wist. We hadden een minder hechte band dan ik dacht. De kleine Ray was een
  wandelende leugen. Hij blijkt een crimineel en een verrader te zijn geweest, en ik begrijp niet
  hoe het zo heeft kunnen lopen.


   


  Omdat ik geen adres van u heb, heb ik het
  bandje omgezet in een mp3-bestand en het dagboek in een pdf-bestand. Ik leef al te lang met deze
  nachtmerrie. Ik geef hem nu door aan u. Hopelijk kunt u er beter mee omgaan dan ik.


   


  Met vriendelijke groet,


   


  Kenneth J. Donovan


   


  Erin klikte op het geluidsbestand, en
  opeens luisterden ze naar de stem van Ray Donovan.


  ‘Doctor Mordechai, een groet uit het hiernamaals.
  Als u dit beluistert, kan dat maar één oorzaak hebben. Ik heb gefaald en ben dus dood en mijn
  broer Kenny heeft u opgespoord en u dit bandje en het dagboek bezorgd.


  U en ik ontmoetten elkaar negen jaar geleden voor
  het eerst op de Boerderij, toen u sprak tegen de nieuwe lichting cia-recruten, waar ik bijzat.
  Drie jaar geleden ontmoetten we elkaar weer, toen u mij en mijn collega Craig Harkin hielp
  Koerdische rebellen op te leiden in het uitvoeren van sabotagemissies in noordelijk Irak. Gaat er
  al een belletje rinkelen? Weet u nu wie ik ben? Anders helpt dit u misschien nog: zo’n achttien
  maanden geleden nam u Craig en mij mee voor een ontmoeting met een paar bedoeïenenspoorvolgers,
  waarvan u vond dat we hen moesten inhuren. We zouden hen ontmoeten in het archeologiemuseum in
  Qumran, en terwijl we op hen wachtten, raakten wij verwikkeld in een felle discussie over de
  Dode-Zeerollen.


  Volgens u bewijzen die dat de bijbel zoals we die
  nu kennen, precies hetzelfde is als die van tweeduizend jaar geleden. Woord voor woord. Ik zei
  dat ik religie prima vond als steun voor oude mensen, maar vanuit historisch en wetenschappelijk
  oogpunt niet serieus te nemen vond. U vatte mijn opmerking over “oude mensen” erg mild op, en ik
  wil er nogmaals mijn excuses voor aanbieden. Maar ik zal nooit het verhaal vergeten dat u mij
  vervolgens vertelde, over de Koperen Rol. U was ervan overtuigd dat op een dag ook de Sleutelrol
  zou worden gevonden, dat de tempelschatten zouden worden ontdekt, en ook de Ark van het Verbond,
  en dat dit zou bewijzen dat de bijbel geen mythe of legende is, geen raar bijgeloof, maar pure
  geschiedenis. Geschiedenis die ooit weer de voorpagina’s zou halen.


  Ik bleef beleefd tegen u, maar om eerlijk te zijn
  vond ik het een belachelijk verhaal. Toch moet ik toegeven dat het me bleef intrigeren – niet wat
  u zei over religie, maar over de verborgen schatten, miljarden dollars aan schatten, verborgen
  door heel de Westbank.


  En toen gebeurde er iets onverwachts.


  Het was rond kerst 1995. Craig en ik waren in
  Syrië. We zouden de economisch attaché van de Irakese ambassade ontmoeten, die voor ons werkte
  als dubbelspion. Hij gaf ons informatie door over de banden die Saddam had met Hafez al-Assad. We
  zouden hem die middag ontmoeten in een boekwinkel aan de oostelijke kant van Damascus.


  Terwijl we op hem wachtten, neusde ik wat door een
  krat met tweedehands boeken en kreeg ik een oud, leren dagboekje in het oog. Het was met de hand
  geschreven in eenvoudig Arabisch, maar oorspronkelijk waren het de woorden van een rabbi. Het
  eerste fragment dateerde van 9 december 1924. Het laatste van 9 juni 1967. Ik heb geen idee hoe
  die boekenwinkel eraan kwam. En ook niet waarom ze het verkochten in plaats van te hebben
  verbrand. Het was duidelijk dat de winkeleigenaar het nooit had gelezen. Maar daar lag het. Ik
  stelde geen vragen. Ik kocht het gewoon en stopte het in mijn koffertje.


  Toen ik terugkwam in het pand waar we verbleven,
  liet ik het dagboek aan Craig zien. Wat meteen zijn aandacht greep, zoals ook bij mij het geval
  was geweest, was de beschrijving van een netwerk van eeuwenoude smokkeltunnels ten zuiden van
  Damascus, onder de Golanhoogten. Volgens plaatselijke legenden waren de tunnels in de eerste eeuw
  voor Christus gegraven door handelaren die hun waren Palestina in en uit wilden smokkelen zonder
  aan de Romeinen belasting te hoeven betalen. Volgens het dagboek maakten Arabieren in de jaren
  twintig en dertig van de twintigste eeuw gebruik van de tunnels om wapens en explosieven
  Palestina binnen te smokkelen, om tegen de Joden te gebruiken. De rabbi stuurde brieven naar
  Joodse leiders in Jeruzalem om hen daarvoor te waarschuwen. Toen ontdekten we een passage op
  bladzijde 55, waarin de rabbi uitlegt dat de routes door een gebied gaan waar zijn
  betovergrootouders hadden gewoond, een gebied dat plaatselijk bekendstaat als Sechab .’


  Erin drukte op de pauzeknop. Jon keek haar
  verbijsterd aan. Ze had het gevonden! Dit was de aanwijzing waar Mordechai het over had
  gehad!
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  Donderdag 15 januari – 6.40 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Erin opende het
  pdf-bestand.


  Ze bladerde naar bladzijde 55, spoorde
  de passage op die Donovan had genoemd en las die hardop voor, vertalend uit het
  Arabisch.


   


  ‘Sechab loopt vlak langs


  de Syrische grens,


  in de buurt van een plaats


  die door sommige plaatselijke
  Arabieren


  Tel Shihab wordt genoemd.


  Het is voor mijn familie


  een heilige plek.


  Mijn grootvader noemt de plaats
  Kochlit,


  en spreekt erover


  met een haast mystieke
  eerbied.’


   


  Erin zette het geluidsbestand weer
  aan. Donovan las de passage ook hardop voor en ging toen verder met zijn analyse.


  ‘Doctor Mordechai, ik zal u vertellen dat
  mijn nekharen overeind gingen staan toen ik dit las. Ik kende die namen. Ik had ze eerder
  gehoord. Uiteindelijk besefte ik waar. Nadat u mij het verhaal van de Koperen Rol had verteld,
  ging ik terug naar de vs en deed ik er veel onderzoek naar. Ik herinnerde me regel 64: “In de
  tunnel die in Sechab ligt, ten noorden van Kochlit, met een opening aan de zuidkant en graven
  voor de ingang: een kopie van deze tekst en de uitleg en de maten en de inventaris …voorwerp voor
  voorwerp.”


  Als ik het goed heb begrepen, zijn
  deskundigen er lange tijd vanuitgegaan dat de naam Sechab verwees naar een aantal stukken grond
  die in het bezit waren van de religieuze gemeenschap die de Dode-Zeerollen had geschreven. Dat
  zouden dus plekken zijn geweest waar die groep de tempelschatten gemakkelijk kon verbergen zonder
  te veel aandacht te trekken. Volgens sommigen lagen die stukjes land in de buurt van Qumran, waar
  de andere rollen waren gevonden. Anderen meenden dat ze verder naar het noorden lagen, misschien
  in de buurt van Tiberias. Maar niemand wist ooit zeker waar Sechab lag. Tijdens mijn onderzoek
  heb ik echter een citaat van pater Bargil Pixnar gevonden. Zoals u zich ongetwijfeld herinnert,
  maakte Pixnar deel uit van de oorspronkelijke groep archeologen uit Ecole Biblique en de American
  School of Oriental Research die de Koperen Rol hadden ontdekt, en hij zei: “Ze [de Essenen]
  hadden ergens schatten verborgen en ik denk dat dat de [berg]plaatsen zijn die worden genoemd in
  de Koperen Rol. Ze moeten die plaatsen wel zelf in bezit hebben gehad, omdat ze er blijkbaar
  vrijuit konden komen [om de schatten te verbergen]. Deze geheime bergplaatsen heetten kochlit en
  waren monachale centra van de gemeenschap. Eén kochlit lag in Qumran zelf, al werd die plek geen
  Qumran genoemd, omdat dat een Arabisch woord is, maar Saccaca, een plaats die ook in de bijbel
  wordt genoemd. Er was een tweede [kochlit] op de berg Sion en, volgens mij, een derde langs de
  rivier de Jarmuk, ten zuiden van Damascus.”


  Op de plattegrond op pagina zestig van
  het dagboek,’ ging Donovan verder, ‘ziet u het meer van Galilea in het westen, de Golanhoogten in
  het midden, en in het oosten de rivier de Jarmuk, die door de bergen stroomt en door een plaats
  die Wadi Shihab heet. Zoals u kunt zien, stroomt de rivier naar een waterval die net ten noorden
  van Tel Shihab ligt.’


  ‘Zet de opname even uit,’ zei Jon, en
  dat deed Erin.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Blader nog even door dat
  pdf-bestand,’ zei hij. ‘Ik wil die plattegrond zien.’


  Op pagina zestig vond ze inderdaad de
  plattegrond die de rabbi had getekend. Ze zette de opname weer aan.


  ‘Om eerlijk te zijn, konden Craig en
  ik de verleiding niet weerstaan om de plattegrond op juistheid te onderzoeken. Dus vroegen we om
  actuele satellietfoto’s van de Golanhoogten en de Jarmuk, met de smoes dat we meer informatie
  nodig hadden voor ons project met de Koerden – Operatie November Thunder. En inderdaad, met
  behulp van warmtefotografie konden we duidelijk sporen zien van een tunnel die begon in een grot
  aan de Israëlische kant van de Golan, dwars door de berg en de gedemilitariseerde zone liep en
  uitkwam in een grot onder aan de waterval. De ingang van die grot ligt niet ver verwijderd van
  een Syrische controlepost, maar omdat de grot zelf in de gedemilitariseerde zone ligt, vermoeden
  we niet dat die ooit is onderzocht door de Syriërs, laat staan door de Israëli’s.


  Dit is mijn conclusie, doctor
  Mordechai: ik ben er heilig van overtuigd dat de Sleutelrol verstopt ligt aan het einde van die
  tunnel. Craig ook. We weten dat we hem van de cia nooit zouden mogen onderzoeken. De hele
  omgeving is afgeschermd met prikkeldraad, landmijnen en indrukwekkende elektronische
  bewakingsapparatuur, om de tienduizend Syrische soldaten nog maar niet te noemen, die elk excuus
  zullen aangrijpen om ten strijde te trekken tegen de Israëli’s. Eén verkeerde beweging en het is
  afgelopen. Maar we kunnen het niet helpen. We zullen een manier vinden om die tunnel in te komen,
  ook al moeten we dat met de dood bekopen.

  En dat is dus gebeurd. Craig en ik zijn nu dood. Anders zou u dit bandje nu niet beluisteren en
  dit dagboek niet lezen. Misschien zijn we omgekomen in de tunnel. Misschien ontdekte iemand wat
  we van plan waren en probeerde die ons tegen te houden. Misschien hebben de Israëli’s of Syriërs
  ons opgepakt en zijn we in de gevangenis of voor een vuurpeloton omgekomen. Het is niet
  belangrijk. Wat wel belangrijk is, is dat iemand die schat vindt. Ik denk dat u dat moet zijn. Ik
  wens u het allerbeste. Misschien komen we elkaar ooit wel tegen aan de andere kant.’


  Daarmee was het geluidsbestand ten
  einde.


  Jon was verbijsterd. Erin
  ook.


  ‘Geen wonder dat Mordechai ervan
  overtuigd was dat hij op het punt stond iets enorms te ontdekken,’ zei ze. ‘Dat stond hij
  ook.’


  ‘Ja,’ beaamde Jon, terwijl hij naar
  het computerscherm staarde en zich afvroeg of Barak dit ook had gehoord. En de anderen? Hadden
  die het dagboek ook gelezen?


  ‘Kende je die gasten?’ vroeg
  hij.


  ‘Wie, Harkin en Donovan?’ zei
  Erin.


  ‘Ja.’


  ‘Niet persoonlijk, nee. Maar ik had
  wel geruchten over hen gehoord. Ze zouden het slechte pad op zijn gegaan. Voor zover ik weet,
  heeft de cia hun lichamen nooit gevonden. Ze zijn alleen als vermist opgegeven. Maar er zat
  altijd een luchtje aan de zaak. Ik weet niet of hun dossier ooit officieel zijn
  gesloten.’


  ‘En die broer?’ zei Jon. ‘Zoek eens op
  zijn naam. Als we hem kunnen opsporen, kunnen we misschien meer ontdekken.’


  Erin draaide zich weer om in haar
  stoel en typte in een nieuwszoekmachine de naam ‘Kenneth J. Donovan’ in. Een paar tellen later
  verscheen er op het scherm een krantenkop uit het Rocky
  Mountain News : ‘plaatsgenoot pleegt zelfmoord op
  thanks-giving’.


  Jon schudde zijn hoofd. Dat was
  slechts een paar weken na de vuurstorm geweest. Overal waar ze kwamen, bleef het dodental maar
  stijgen. Hij stond op en begon door de kamer te ijsberen.


  ‘Wat denk je?’ vroeg Erin.


  ‘Dat wij misschien niet de enigen zijn
  die dit dagboek in ons bezit hebben,’ antwoordde hij met een bezorgde blik in zijn ogen. ‘En als
  we dat wel zijn, zal dat vast niet lang zo blijven. Het origineel circuleert nog ergens. Wie weet
  wie dat in handen heeft gekregen nadat Donovan zelfmoord pleegde?’


  ‘Als het echt zelfmoord was,’ merkte
  Erin op.


  ‘Denk je dat hij misschien vermoord
  is?’


  ‘Ik zou er niet vreemd van opkijken na
  alles wat er is gebeurd.’


  ‘Misschien heb je gelijk,’ zei Jon,
  terwijl hij hun opties overwoog. ‘Stuur anders een e-mail naar Rajiv. Misschien kende zij Donovan
  en Harkin en kan zij ons verder helpen.’


  ‘Goed idee,’ zei Erin. ‘Geef me even
  een paar minuten.’


  ‘We moeten opschieten,’ zei Jon. ‘Als
  je dat gedaan hebt, maak Natasha dan wakker. Laat haar ook naar de opname luisteren; misschien
  kan zij er nog iets over zeggen. Print dan dat dagboek uit en wis het originele bestand. Ik ga de
  auto halen. Ik tref je over een uur bij de Damascuspoort. Als ik er om de een of andere reden
  niet ben, wacht dan niet. Ga zonder mij.’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg Erin.
  ‘Waarheen?’


  ‘Naar de gedemilitariseerde zone,’ zei
  Jon terwijl hij de trap opliep. ‘We moeten de Sleutelrol vinden vóór iemand anders dat
  doet.’
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  Donderdag 15 januari – 9.00 uur – Babylon,
  Irak


   


  Het was Salvador Lucentes eerste
  bezoek aan de nieuwe Irakese hoofdstad.


  Hij had president Al-Hassani al diverse keren
  ontmoet, onder meer tijdens een weekend op Camp David met president MacPherson en tijdens de
  openingssessie van de Algemene Vergadering van de vn, afgelopen september. De Irakese president
  was ook al twee keer te gast geweest bij de eu in Brussel en ze spraken elkaar minstens eens in
  de week per telefoon of tijdens een videovergadering.


  Maar het was toch anders om te landen
  op het verbluffende nieuwe internationale vliegveld van Babylon en in een colonne van twintig
  auto’s naar de Grote Toren van het Volk te worden gereden over gigantische nieuwe snelwegen, die
  allemaal waren betaald met Europees en Amerikaans belastinggeld.


  Wat kon de wereld snel veranderen!
  dacht Lucente.


  Het was nog niet zo lang geleden dat
  deze mensen in de grootste ellende hadden geleefd onder Saddam Hoessein. En dat Amerika Saddams
  regime omver had geworpen en een hevige strijd had geleverd met de Irakese opstandelingen. Wie
  had in die donkere dagen, toen het hele land op de rand van een burgeroorlog verkeerde, kunnen
  vermoeden dat Irak de rebellen zou verslaan, de orde op straat zou herstellen en een trekpleister
  zou worden voor kapitalisten in plaats van voor terroristen?


  De autocolonne passeerde een bord
  waarop de aanstaande opening van de beroemde Hangende Tuinen werd aangekondigd. Ook passeerden ze
  het indrukwekkende nieuwe Irakese Museum voor Archeologie en Antiquiteiten, met een eigen
  imax-theater waarin de oude geschiedenis van Babylonië werd gepresenteerd in 3-D en thx-surround.
  Lucente was verbaasd over het grote aantal bouwterreinen in de stad en over het feit dat er in
  een paar jaar tijd al zo veel was opgebouwd, en opeens besefte hij wat een sterke macht
  Al-Hassani en zijn mensen aan het worden waren.


   


  ‘Welkom, vriend. Goed om u weer te
  zien.’


  ‘Het is een eer om hier te zijn,
  excellentie,’ antwoordde Lucente, waarna hij door Al-Hassani op beide wangen werd
  gezoend.


  ‘Kom, laten we van de ochtendzon
  genieten,’ stelde de Irakese president voor. Hij ging Lucente voor naar het balkon van zijn
  kantoor; daar hadden ze uitzicht over de hele stad. ‘Gaat u zitten. Maak het uzelf gemakkelijk.
  Er zal zo ontbijt worden gebracht, maar wilt u eerst koffie? Vers sinaasappelsap? Zegt u het
  maar.’


  De twee mannen installeerden zich en
  spraken wat over koetjes en kalfjes terwijl ze ontbeten en van het uitzicht genoten. Toen de
  borden leeg en opgeruimd waren, kwam de aanleiding van Lucentes bezoek eindelijk ter
  sprake.


  ‘Mijnheer de president,’ begon
  Lucente, ‘zoals u weet, kom ik net uit Jeruzalem, waar ik de zwaarst getroffen gebieden heb
  bezichtigd en heel openhartig met premier Doron heb gesproken. Zoals u had verzocht, heb ik
  geëist dat hij mogelijke plannen voor de bouw van een Joodse tempel op z’n minst zou uitstellen
  tot de vredesbesprekingen weer zijn hervat en er een definitief akkoord tussen de Israëli’s en
  Palestijnen is gerealiseerd.’


  ‘En hoe reageerde de premier daarop?’
  vroeg Al-Hassani terwijl hij zijn pijp opstak.


  ‘Laat ik zeggen dat hij erg op de
  vlakte bleef.’


  ‘Verwacht u dat uw hulpaanbod niet
  voldoende zal zijn?’


  ‘Ik betwijfel het eerlijk
  gezegd.’


  ‘Waarom?’


  ‘Het is eigenlijk voor de hand
  liggend,’ zei Lucente. ‘Europa haalt momenteel zestig procent van zijn olie van Medexco. Doron
  doet alsof hij onze hulp nodig heeft. Hij wil zo veel internationale hulp als hij kan krijgen.
  Wie zou dat niet willen? Maar met een olieprijs van meer dan 175 euro per vat weet hij deksels
  goed dat hij ons lang niet zo hard nodig heeft als wij hém momenteel nodig hebben.’


  ‘En daarom bent u hier, neem ik
  aan.’


  ‘Dat klopt, mijnheer de president.
  Onze economieën drogen op. De werkeloosheid rijst de pan uit. We kunnen niet functioneren met
  zulke hoge olieprijzen. Binnen een paar maanden moet er weer olie uit de Golfstaten gaat stromen.
  Volgens mijn adviseurs is dat mogelijk, maar zal het veel moeite gaan kosten, en wij kunnen dit
  niet alleen voor elkaar krijgen.’


  Lucente merkte op dat Irak in een veel
  betere positie verkeerde om de aardolievoorzieningen in Saoedi-Arabië, Koeweit, Iran en de andere
  plaatselijke opec-landen snel opnieuw te helpen opbouwen.


  ‘U en de Israëli’s hebben momenteel
  erg de wind mee,’ zei Lucente. ‘Maar u weet net zo goed als ik dat iedereen verliest als de
  wereldeconomie in een depressie raakt. Daarom ben ik door de verschillende leiders van de eu
  gevraagd onze positie helder aan u over te brengen: voor de zomer moet u ervoor zorgen dat de
  olieprijzen dalen naar minder dan honderd euro per vat, anders ben ik bang dat we een aantal
  onplezierige scenario’s zullen moeten overwegen.’


  Al-Hassani keek Lucente geschokt aan.
  Had hij hem goed begrepen?


  ‘Mijnheer de minister, was dat een
  dreigement?’


  ‘Natuurlijk niet, mijnheer de
  president,’ reageerde Lucente nuchter. ‘U weet hoeveel Europa heeft gedaan om uw land opnieuw op
  te bouwen. Ik ben ervan overtuigd dat u ons ook terzijde zult staan nu wij het moeilijk
  hebben.’


  ‘En anders?’ vroeg
  Al-Hassani.


  ‘Zo zou ik het niet willen stellen,’
  zei Lucente.


  ‘Maar dat deed u zojuist toch
  al?’


  Lucente was even stil, leunde toen
  naar Al-Hassani over en sprak bijna fluisterend: ‘U heeft een formidabel leger, mijnheer de
  president. Tweehonderdduizend manschappen, uitgerust met de modernste wapens. Dat weet ik, omdat
  wij – de navo en de Amerikanen – hen gerekruteerd, getraind en bewapend hebben, en ervoor gezorgd
  hebben dat ze oorlogservaring opdeden in de strijd met de opstandelingen. Maar houd uzelf niet
  voor de gek. Uw krijgsmachten zijn nog niet gereed om het op te nemen tegen de gezamenlijke
  legers van een verenigde Westerse alliantie, die haar energievoorzieningen tegen elke prijs wil
  waarborgen. En wie zijn uw bondgenoten? Dacht u dat ik niets wist over de bijeenkomst die u hier
  onlangs hield? Dacht u dat u leiders uit de hele regio kon laten overkomen zonder dat wij het
  zouden opmerken? Zij kunnen u nu niet helpen. Vergis u niet, zoals zo veel Irakese leiders vóór u
  hebben gedaan. Uw land kan zich geen misstap permitteren.’


   


  De zwarte Mercedes reed noordwaarts
  over Snelweg 90.


  Als ze niet werden aangehouden en
  gearresteerd, zouden ze in minder dan een uur in Tiberias zijn. Een nicht van Natasha had daar
  een huis, in de heuvels boven het meer van Galilea. Jon had besloten dat ze daar eerst naartoe
  zouden gaan, er zouden onderduiken tot het donker was en dan verder trekken naar de Golanhoogten.
  Ze hadden weinig tijd, maar het leek hun geen van allen wijs om op klaarlichte dag in de bergen
  te worden gezien.


   


  ‘Wij willen de zetel van Rusland,’
  begon Al-Hassani.


  ‘Israël ook,’ pareerde
  Lucente.


  Aan Al-Hassani’s blik kon hij zien dat
  dit hem verraste.


  ‘Dat hebben ze nog niet openbaar
  gemaakt,’ merkte Al-Hassani voorzichtig op.


  ‘U ook niet,’ zei Lucente. ‘Doron
  heeft het mij gisteren pas gezegd. Inmiddels heeft hij ook met de Amerikanen
  gesproken.’


  ‘Hoe dan ook,’ zei Al-Hassani, ‘als u
  onze olie wilt, willen wij een permanente zetel in de Veiligheidsraad. Dat kan die van Rusland
  zijn, of een nieuwe, maar aan deze voorwaarde valt niet te tornen. We willen garanties dat de eu
  noch de vs noch de vn onze pogingen om de politieke en economische structuren in de regio te
  verenigen, zullen belemmeren.’


  ‘Met andere woorden: u wilt carte
  blanche om het Babylonische rijk te herbouwen.’


  ‘Wij hebben evenveel recht om ons deel
  van de wereld te re-organiseren als u had om Europa te reorganiseren. Wij vragen niet om uw
  toestemming, alleen om garanties dat niemand ons erin zal belemmeren.’


  ‘Wat voor garanties?’


  ‘De terugtrekking van alle
  buitenlandse legers uit de regio. De coördinatie van alle hulp- en wederopbouwacties via mijn
  kantoor, in plaats van via de vn. Toetreding tot de Wereldhandelsorganisatie. En nog een aantal
  dingen. Ik zal u een lijst meegeven.’


  Lucente nam het allemaal op zonder te
  blikken of blozen.


  ‘En er is nog iets,’ zei
  Al-Hassani.


  Lucente wachtte. Al-Hassani zei
  niets.


  ‘Laat me raden,’ zei Lucente ten
  slotte. ‘Jeruzalem.’


  Al-Hassani knikte. ‘De vn moeten de
  macht over de Tempelberg krijgen. Het moet de Joden worden verboden daar iets te bouwen – geen
  tempel, geen bezoekerscentrum, geen falafelkraam, niets. Nooit. Punt uit.’


  ‘En anders?’


  ‘Zo zou ik het niet willen stellen,’
  zei Al-Hassani met een nauwelijks waarneembare glimlach.


  ‘Maar dat deed u zojuist toch
  al?’
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  Donderdag 15 januari – 9.30 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  ‘Mijnheer de premier, er is een
  probleem.’


  Doron keek op en zag een opgewonden
  Avi Zadok, met naast hem de hoofden van de Shin Bet, de grenswacht en de politie.


  ‘Wat dan?’ vroeg Doron terwijl hij
  zijn leesbril afzette.


  ‘Er zijn weer drie moorden gepleegd,’
  vertelde Zadok.


  ‘Waar?’


  ‘In het huis van Eli
  Mordechai.’


  ‘Wát? Wanneer?’ vroeg Doron terwijl
  hij ging staan.


  ‘We hebben hen net gevonden, maar de
  lichamen liggen er al bijna de hele nacht.’


  ‘Is er een verband met de moorden van
  gisteren?’


  ‘Dat wordt momenteel onderzocht. De
  uitslag laat waarschijnlijk niet lang op zich wachten. Maar wij vermoeden inderdaad dat er een
  verband is met de moorden in het café in de Joodse wijk en op de Arabische markt van even daarna.
  We weten alleen nog niet precies wat het is.’


  ‘Heb je al getuigen
  gevonden?’


  ‘De politie is hard op zoek, maar tot
  nog toe niet.’


  ‘Houd me op de hoogte, Avi. Ik wil elk
  kwartier horen hoe het ervoor staat.’


   


  Lucente keek de Irakese president
  recht in de ogen.


  ‘Ik weet niet zeker of ik iets kan
  beloven wat de Tempelberg betreft.’


  Maar Al-Hassani geloofde hem niet.
  ‘Houd me niet voor de gek, Salvador. Ik weet dat Mogande op sterven ligt. Ik weet dat jij aast op
  de positie van secretaris-generaal. En ik weet dat je bijna alle stemmen hebt die nodig zijn voor
  een nominatie – bijna. Maar volgens mijn bronnen dreigt China je te vetoën als je er niet voor
  zorgt dat er snel weer olie uit het Midden-Oosten stroomt. Dus moet je een overeenkomst met mij
  sluiten, en snel ook.’


  ‘En u vertrouwt die bronnen?’ vroeg
  Lucente.


  ‘Als mijn eigen leven,’ zei Al-Hassani
  resoluut.


  Lucente keerde zich om en keek uit
  over Babylon, dat lag te fonkelen in de ochtendzon. ‘Goed, u heeft gelijk,’ gaf hij toe. ‘China
  zou beter meewerken als ik hen kon helpen met hun energiebehoeften.’


  ‘Dus zonder een overeenkomst met mij
  kun je fluiten naar je baan?’ vroeg Al-Hassani.


  ‘Zo liggen de zaken niet helemaal,
  beste vriend,’ zei Lucente. ‘Zoals ik al zei: als u geen overeenkomst sluit die goed valt bij de
  wereldmachten, dan kan ik u verzekeren dat u nog veel grotere problemen boven het hoofd zullen
  hangen. Maar op één punt heeft u gelijk: ik ben op het moment meer in de stemming om te
  onderhandelen dan de rest van de Veiligheidsraad. Dus laat het duidelijk zijn: als u een
  overeenkomst met mij sluit, die ik openbaar kan maken aan de rest van de wereld, kan ik u de
  zetel van Rusland in de Veiligheidsraad garanderen.’


  Al-Hassani leunde achterover in zijn
  stoel. ‘En de rest?’


  ‘Alles behalve de
  Tempelberg.’


  ‘Kom, kom, Salvador,’ zei Al-Hassani,
  terwijl hij zijn pijp weer aanstak. ‘Dat kan beter.’


  ‘Ik kan de internationalisering van de
  Tempelberg niet garanderen, mijnheer de president,’ antwoordde Lucente. ‘Misschien is het u
  ontgaan, maar Israël is zojuist een economische grootmacht geworden. Ook al lukt het u binnen
  drie tot zes maanden weer olie uit de Golfstaten te laten stromen, dan nog zullen de meeste
  landen in de wereld hun olie voornamelijk van Medexco blijven kopen. Ze hebben ons in hun macht,
  Mustafa. Ik kan niets doen.’


  Al-Hassani werd boos. ‘Wil jij
  secretaris-generaal worden? Wil jij wereldwijd voor vrede en rijkdom zorgen? Hoe kun je dan ook
  maar een moment overwegen de Joden een tempel te laten bouwen op een plaats die voor iedereen in
  het Midden-Oosten heilig is? Zie je niet in wat dat zal losmaken?’


  ‘Ik heb niet gezegd dat het me een
  goed idee lijkt,’ zei Lucente. ‘Ik ben alleen maar eerlijk tegen je. Ik weet niet zeker of ik de
  bouw van de tempel kan tegenhouden. Maar ik kan je dit beloven: ik zal het proberen.’


   


  Zodra Lucente vertrokken was, kwam
  Khalid Tariq snel de kamer binnenlopen.


  ‘Excellentie, het is Mariano. Hij zegt
  dat het dringend is.’


  Al-Hassani nam de telefoon
  aan.


  ‘Wat is er, Viggo?’


  ‘Mijnheer, we hebben een
  probleem.’


  ‘Wat voor probleem?’


  ‘Alonzo en Scarpetti zijn dood.
  Miletto ook. Bennett en zijn vrouw hebben hen gedood en hun auto meegenomen.’


  ‘En die kleindochter van Barak? Hebben
  ze haar tenminste gepakt?’


  ‘Nee, ik denk van niet.’


  ‘Wát? Hoe kon dit gebeuren? Je
  verzekerde mij ervan dat de oude én de jonge Barak nu dood zouden zijn, nietwaar?’


  ‘Ik zei dat het waarschijnlijk een
  paar dagen zou duren.’


  ‘En er zijn inmiddels een paar dagen
  verstreken,’ zei Al-Hassani. ‘Waar zijn ze nu?’


  ‘Op de vlucht,’ zei Mariano. ‘Ik weet
  niet waarheen. Maar er zijn slechts twee realistische opties.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Of ze zijn het land uitgevlucht, en
  duiken pas weer op wanneer ze contact met iemand zoeken.’


  ‘Of?’


  ‘Of ze weten waar de Sleutelrol is en
  zijn die aan het opsporen.’


  Al-Hassani’s hoofd liep rood aan. ‘Dat
  mag je niet laten gebeuren, Viggo! Je moet ze tegenhouden, koste wat het kost!’


  ‘Ja, excellentie,’ zei Mariano. ‘Ik
  heb nog een team in Cyprus. Ik heb hen al gebeld. Ze komen vanavond aan in Tel Aviv. Intussen zal
  ik proberen contact op te nemen met onze mol en kijken of ik hun spoor kan volgen.’


  ‘Dat is je geraden, Viggo. Anders kost
  het je de kop.’


  



  39


   


  * *


  *


   


   


   


   


  Donderdag 15 januari – 9.53 uur – de weg naar
  Tiberias


   


  Jon tuurde even in zijn
  binnenspiegel.


  Natasha zat uit het raam te staren.
  Haar ogen waren rood en haar mascara was uitgelopen.


  Hij keek even naar Erin, die over een
  plattegrond gebogen zat. Ze was ongetwijfeld een route naar de Golan aan het uitstippelen, en een
  aantal vluchtroutes terug. Ze reden al bijna drie kwartier zonder veel te zeggen. Ze waren nu
  bijna in Tiberias. Misschien was het tijd om het ijs te breken.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij, weer in zijn
  spiegeltje kijkend.


  Natasha droogde haar tranen, maar keek
  niet op. ‘Jawel.’


  ‘Wil je erover praten?’


  ‘Niet echt.’


  Erin legde haar plattegrond opzij en
  keek Natasha aan. ‘Ik had je grootvader graag beter leren kennen.’


  Natasha knikte. ‘Je had hem vast en
  zeker gemogen.’


  ‘Dat deed ik al.’


  Ze reden weer een paar minuten in stilte. Toen
  zei Natasha, terwijl ze uit het raam bleef staren naar het met oliebronnen bezaaide landschap:
  ‘Hij was ervan overtuigd dat hij de bouw van de tempel nog zou meemaken. Het grootste deel van
  mijn leven dacht ik dat hij gek was. Zelfs toen ik studeerde om in zijn voetsporen te treden,
  begreep ik niets van zijn obsessie voor de tempel en de ark.’


  Het was weer een paar minuten stil,
  tot Natasha haar gedachten weer oppakte: ‘Grappig genoeg zag ik archeologie altijd als een studie
  naar het verleden, maar volgens mijn grootvader ging het juist over de toekomst. “Wat voor nut
  heeft het om vandaag relikwieën op te graven als dat geen invloed heeft op het leven van morgen?”
  zei hij. Voor hem zou de vondst van de tempelschatten niet alleen bewijzen dat de Joden duizenden
  jaren geleden de macht hadden over Jeruzalem. Hij geloofde ook dat de vondst de bouw van de derde
  tempel in werking zou zetten, en dus de woorden van de Hebreeuwse profeten in vervulling zou doen
  gaan.’


  ‘Maar jij geloofde daar niet in?’
  vroeg Erin.


  ‘Hij was de zeloot van de familie, ik
  niet. Nadat mijn ouders overleden, besloot ik dat zo’n grillige God die mij en miljoenen andere
  kinderen in de wereld als wees achterliet, niet kon bestaan. Maar mijn grootvader gaf de hoop
  nooit op. Hij wilde dat ik zou geloven.’


   


  Weer zweeg iedereen een
  poosje.


  Toen zei Jon: ‘Mag ik je wat vragen,
  Natasha? Wat geloven Joodse mensen eigenlijk precies als het gaat om de bouw van de derde
  tempel?’


  Natasha had weinig zin om die vraag te
  beantwoorden. Had ze maar niks gezegd! Ze had liever in stilte getreurd. Maar haar grootvader had
  haar netjes opgevoed, en misschien zou de kans om wat van zijn kennis door te geven haar
  gedachten even afleiden van het feit dat ze zich zo vreselijk alleen voelde zonder
  hem.


  ‘Dat is hetzelfde als vragen wat
  christenen van de paus vinden,’ antwoordde ze. ‘Als je het een katholiek vraagt, krijg je een
  heel ander antwoord dan wanneer je het bijvoorbeeld een Grieks- of Russisch-orthodoxe vraagt. Het
  hangt helemaal af van je opvattingen.’


  ‘Ik heb sommige mensen horen zeggen
  dat de bouw van de tempel de komst van de Messias zal inluiden,’ zei Erin. ‘Maar volgens anderen
  zal de Messias de tempel zelf herbouwen.’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Natasha. ‘Dat
  is een eeuwenoud debat. Zelfs onze grootste wijsgeren kwamen er niet uit. Lees Maimonides maar.
  Die heeft beide standpunten op zeker moment verdedigd. Maar tot voor kort geloofden de meeste
  Joden – in ieder geval de seculiere – helemaal niet dat de tempel ooit zou worden herbouwd, en
  het kon hun ook weinig schelen. Het leek onmogelijk, met de Rotskoepel en Al-Aqsamoskee op die
  plek. De meeste religieuze Joden – vooral de orthodoxe en ultraorthodoxe – hebben er natuurlijk
  wel altijd in geloofd, al konden de meesten zich niet voorstellen hoe het zou
  gebeuren.


  De animo om de tempel te herbouwen nam
  flink toe nadat Jeruzalem in 1967 werd herenigd en we de macht over de Tempelberg overnamen. Er
  bestaat inmiddels een grote groep die zich daar actief mee bezighoudt. Ze publiceren boeken en
  organiseren conferenties; ze maken gebruiksvoorwerpen voor tijdens de tempeldiensten en leiden
  priesters op om de oude rituelen te leren. En sinds 13 oktober 2004 is het vuur weer
  toegenomen.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’ vroeg
  Jon.


  Ze naderden nu de rand van de stad.
  Natasha kon het meer van Galilea zien glinsteren in de ochtendzon.


  ‘Op die dag kwam het Sanhedrin voor
  het eerst in 1600 jaar opnieuw bijeen – hier in Tiberias trouwens.’


  ‘Hét Sanhedrin?’ vroeg Erin verbaasd.
  ‘Hetzelfde dat Jezus veroordeelde en naar Pilatus stuurde, in de hoop dat die hem zou
  veroordelen?’


  ‘Nou, de meeste Joden zouden dát
  moment niet aanwijzen als het meest typerende voor het Sanhedrin, maar inderdaad,’ zei Natasha.
  ‘Het oorspronkelijke Sanhedrin voerde de leiding over de tempel en bestond uit de 71 prominentste
  rabbi’s uit het land. Ze kwamen bijeen in de tempel en hielden toezicht op het dagelijks leven
  daar. Nadat Jeruzalem was geplunderd en de tempel verwoest in het jaar 70, dook het Sanhedrin
  onder. Men was ervan overtuigd dat de stad en de tempel snel zouden worden herbouwd. Men geloofde
  heilig dat de Messias zou komen om alles goed te maken en dat dit alles niet lang op zich zou
  laten wachten. Maar jaren werden decennia en decennia eeuwen en rond het jaar 425 gaven de
  toenmalige leiders de hoop eindelijk op en werd het Sanhedrin ontbonden.’


  ‘Tot 2004,’ zei Erin.


  ‘Precies,’ zei Natasha. ‘Toen kwam het
  Sanhedrin dus opnieuw bij elkaar. Maar dat was slechts het begin. Op 6 juni 2005 zorgde het
  Sanhedrin weer voor beroering – veel beroering, bij ons thuis tenminste. Ik herinner me hun
  verklaring woord voor woord omdat mijn grootvader die in mijn hoofd heeft gestampt. “Het
  Sanhedrin roept alle groepen op die betrokken zijn bij studie van de tempel en de Tempelberg, om
  te beginnen met het voorbereiden van gedetailleerde bouwkundige plannen voor de bouw van de
  Heilige Tempel, zodat die te zijner tijd kan worden opgericht op de plaats waar hij hoort. Het
  Sanhedrin zal een forum oprichten van architecten en bouwkundigen, die zich tot taak zullen
  stellen deze plannen in een operationele fase te brengen.”


  Toen begon ik al dat gepraat over de
  tempel eigenlijk pas op te merken,’ gaf Natasha toe. ‘Opeens kwamen de zaken echt aan het rollen.
  Denk eraan dat dit allemaal vóór de oorlog van Gog en Magog was. Bijna niemand in Israël besefte
  wat er zou gaan komen en dat alle heilige plaatsen van de moslims zouden worden verwoest. Maar we
  beseften wel dat de heroprichting van het Sanhedrin en de oproep om bouwplannen te maken voor de
  tempel enorme ontwikkelingen waren. Die gaven namelijk aan dat er een belangrijke verschuiving
  had plaatsgevonden in het Joodse denken. De meerderheid van de rabbi’s in Israël geloofde
  blijkbaar niet meer dat de Messias de tempel zou komen bouwen. Ze geloofden nu dat ze de tempel
  zelf moesten bouwen en dat de Messias daarna pas zou komen.’


  Een paar minuten later hadden ze de
  Ehad Ha’am-straat gevonden en wees Natasha Jon een groot huis aan. ‘Dat daar,’ zei ze. ‘Dat is
  het huis van mijn nicht.’
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  Donderdag 15 januari – 10.10 uur – Tiberias,
  Israël


   


  Ze reden de oprit op.


  ‘Wat deed je nicht ook alweer?’ vroeg
  Erin.


  Het was een gigantisch huis, met een
  ruime garage, omgeven door tuinen en gebouwd tegen een steile rotswand, met uitzicht over het
  meer van Galilea.


  ‘Ze is sinds kort onderdirecteur van
  de marketingafdeling bij Medexco,’ zei Natasha. ‘Miriam Gozal. Kennen jullie haar?’


  Dat deden ze niet, maar Jon en Erin
  bedachten wel allebei dat ze Dmitri Galisjnikov eens moesten bellen, wanneer de kust veilig was.
  Ze hadden hem nog op de bruiloft gezien en hij zou ongetwijfeld ook erg bedroefd zijn over de
  dood van Mordechai.


  ‘Er lijkt niemand thuis te zijn,’ zei
  Jon nadat hij een paar keer op de bel had gedrukt en door een raampje naast de deur naar binnen
  had gekeken. ‘Maar jij hebt de sleutels, he?’


  ‘Misschien is ze in Europa,’ knikte
  Natasha. ‘Ik heb geen idee waarom ze dit huis heeft gekocht. Ze is er nooit, maar ik ben altijd
  welkom.’


  Ze reden de Mercedes de garage in en gingen
  naar binnen om het enorme huis te verkennen. Er waren zeven slaapkamers, vier badkamers, een
  prachtige nieuwe Italiaanse keuken en een ruim kantoor op de bovenste verdieping. Behalve haar
  nicht leek er niemand te wonen. Elke verdieping had een eigen balkon over de hele breedte.
  Natasha bleef op een van de balkons staan en keek uit over het kleine, maar snel groeiende stadje
  Tiberias onder hen en de Golanhoogten aan de overkant van het meer. Jon en Erin wilden haar niet
  alleen laten en kwamen bij haar staan. Ondanks alles wat er was gebeurd, probeerden ze van het
  uitzicht te genieten.


  ‘Het lijkt alsof je nog iets wilt
  vragen, Jon,’ zei Natasha zachtjes.

  ‘Nee, hoor.’


  ‘Het geeft niet. Ik beantwoord liever
  je vragen dan dat ik doorlopend aan mijn verdriet word herinnerd.’


  ‘Nou, ik heb nog wel wat vragen over
  de tempelschatten en de ark.’


  ‘Wat voor vragen?’


  ‘Nou, ik ben benieuwd of er, naast de
  theorieën over de Koperen Rol van jou en je grootvader en die ex-cia’ers, eigenlijk ook in de
  bijbel iets over staat. Ik bedoel: wordt er over hun vondst geprofeteerd, of is dit
  gewoon…’


  ‘Gewoon wat?’ vroeg Natasha. ‘Een
  dwaze speurtocht?’


  Jon haalde zijn schouders
  op.


  ‘Je vraagt je af of het wel de moeite
  waard is om je leven voor te riskeren?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Heb je ooit Jeremia 27:21-22
  gelezen?’


  ‘Dat kan ik me niet herinneren,’ zei
  Jon.


  ‘Ik heb een bijbel,’ zei Erin. Ze
  haalde er een uit haar tasje en zocht de passage op.


   


  Ja, dit zegt de Heer


  van de hemelse machten,


  de God van Israël,


  over de kostbaarheden


  die in de tempel van de Heer,


  in het paleis van de koning


  en in Jeruzalem achtergebleven
  zijn:


  Alles zal naar Babel worden
  gevoerd,


  en daar zal het blijven


  tot de dag dat ik er zelf voor
  zorg


  dat het wordt teruggebracht –


  spreekt de Heer.


   


  ‘Zie je wel?’ zei Natasha, uitkijkend
  over het water. ‘God beloofde op de tempelschatten te letten en ze terug te bezorgen aan de Joden
  wanneer de volgende tempel zou worden gebouwd. En Hij hield zich aan die belofte.’


  ‘Dus je bedoelt: als God de schatten eenmaal
  terugbracht, zal Hij dat vast nog eens doen?’ vroeg Erin.


  ‘Dat geloven de meeste rabbi’s,’ zei Natasha.
  ‘Mijn grootvader geloofde dat zeker. En oom Eli ook.’


  ‘En de ark?’ vroeg Jon. ‘Is dat allemaal
  Hollywoodgedoe, of denk je dat er werkelijk een kans bestaat dat iemand die ooit zal
  vinden?’


  ‘Ik geloof dat we die echt zullen vinden,’ zei
  Natasha.


  ‘Wordt de ark ook in de Koperen Rol genoemd?’
  vroeg Erin zich hardop af.


  ‘Nee, niet een keer,’ zei Natasha. ‘Volgens de
  meeste deskundigen is er dan ook geen verband. Je moet niet vergeten dat de ark nooit in de
  tweede tempel heeft gestaan, dus lijkt het niet logisch dat hij zou zijn verstopt bij de andere
  tempelschatten.’


  ‘Waarom ben je er dan toch zo zeker
  van?’


  ‘Om een paar redenen,’ zei Natasha. ‘Herinner je
  je de Tempelrol die we in het museum zagen? Die hele lange?’


  Jon en Erin knikten.


  ‘Dat is de langste Dode-Zeerol. Er staan
  opmerkelijk gedetailleerde bouwplannen in voor een derde tempel, die gevuld zou moeten zijn met
  alles wat in de eerste en tweede tempel aanwezig was. Die spullen worden stuk voor stuk
  opgenoemd, inclusief de ark.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Jon. ‘Wat staat er
  dan?’


  Natasha deed haar ogen dicht en citeerde de
  woorden, alsof ze vanuit haar ziel opkwamen:


   


  ‘Maak aan de beide uiteinden


  van de verzoeningsplaat een
  cherub,


  één aan het ene uiteinde


  en één aan het andere
  uiteinde.


  Ze moeten tegenover elkaar
  staan


  met het gezicht naar de verzoeningsplaat
  gekeerd,


  en hun vleugels moeten gespreid
  zijn


  zodat ze zich daar beschermend


  over uitstrekken.’


   


  ‘Fascinerend,’ zei Erin. ‘Zijn er ook
  bijbelteksten die dat bevestigen?’


  ‘Die zijn er,’ zei Natasha. ‘Lees 2 Kronieken 35:3
  maar eens.’


  Erin zocht de passage op en las die
  voor:


   


  ‘En de Levieten,


  die heel Israël onderwijzen


  en voor de dienst van de Heer geheiligd
  zijn,


  droeg hij [koning Josia] op:


  “Zet de heilige ark neer in de
  tempel


  die koning Salomo van Israël,


  de zoon van David, heeft
  gebouwd.


  U hoeft de ark niet meer op


  uw schouders mee te dragen.


  Voortaan kunt u zich volledig
  wijden


  aan de dienst van de Heer, uw
  God,


  en zijn volk Israël.”’


   


  ‘Wat maakt dit stuk duidelijk?’ vroeg
  Natasha. ‘Dat wanneer mensen zondigden tegen God – bijvoorbeeld door een afgodsbeeld in het
  allerheiligste neer te zetten, zoals koning Manasse had gedaan volgens 2 Kronieken 33 – de ark
  uit de tempel werd weggehaald door de priesters die God nog trouw waren, zodat die niet
  ontheiligd zou worden. Ze hielden hem jarenlang verborgen en vervoerden hem mogelijk naar
  verschillende plaatsen, tot het veilig zou zijn om hem weer terug te zetten. Toen Josia de
  corruptie uit de tempel had verdreven en de harten van de mensen opnieuw op God had gericht, gaf
  hij opdracht de ark weer naar de tempel te brengen, wat de priesters onmiddellijk de-

  den.


  Veel Joodse geleerden, en ook sommige
  christelijke, beschouwen dit gedeelte als een precedent. Als God de ark ooit beschermde en op het
  juiste moment weer liet “herontdekken”, zeggen zij, zal Hij dat nogmaals doen als de tijd van de
  derde tempel is aangebroken. Maar er is nog een gedeelte: Haggaï 2:6-9. Daar werd oom Eli een
  paar weken geleden pas echt enthousiast van.’


  Jon keek mee over Erins schouder terwijl ze de
  juiste bladzijde zocht.


  ‘Jullie hebben vast nooit veel tijd besteed aan
  het bestuderen van het boek Haggaï,’ fluisterde Natasha. ‘Dat heeft bijna niemand, geloof ik. Ik
  in ieder geval niet. Maar ongeveer een maand geleden belde oom Eli ons midden in de nacht op. Hij
  zei dat hij niet kon slapen en de oude profeten aan het lezen was, en ervan overtuigd was dat hij
  de jackpot had gevonden.’


  Erin las ook deze passage hardop:


   


  ‘Want dit zegt de Heer van de hemelse
  machten:


  Nog een korte tijd, een ogenblik
  slechts,


  en ik zal de hemel en de
  aarde,


  de zee en het land doen beven.


  Alle volken breng ik in
  beroering,


  hun schatten zullen mij
  toevallen


  en mijn huis zal ik vullen met pracht en
  rijkdom –


  zegt de Heer van de hemelse
  machten.


  Het zilver is voor mij en het goud is
  voor mij –


  spreekt de Heer van de hemelse
  machten.


  De luister van deze tempel zal groot
  zijn,


  nog groter dan voorheen –


  zegt de Heer van de hemelse machten
  –,


  en van hieruit zal ik jullie vrede en
  voorspoed geven –


  spreekt de Heer van de hemelse
  machten.’


   


  ‘Ik moet toegeven,’ zei Natasha, ‘dat het mij
  eerst niet opviel. Maar toen oom Eli het uitlegde, begon ik het te begrijpen. Kijk maar
  goed.’


  Jon en Erin herlazen de verzen.


  ‘Zie je het?’ vroeg Natasha. ‘De Heer zegt dat Hij
  de hemel en de aarde zal doen beven. Alle volken zal Hij in beroering brengen. Zoals oom Eli
  opmerkte, is dat afgelopen oktober gebeurd toen Ezechiël 38 en 39 in vervulling gingen. En kijk
  wat er vervolgens gebeurt. De Heer zegt dat hun schatten Israël zullen toevallen. Ook dat gebeurt
  nu. De olie kost momenteel meer dan tweehonderd dollar per vat. Er is hier nog nooit zo veel geld
  binnengestroomd. Maar dat is nog niet alles. Volgens Haggaï zal de Heer zijn huis vullen met
  pracht en rijkdom.’


  ‘Een nieuwe tempel,’ zei Jon.


  ‘Precies,’ zei Natasha. ‘De derde tempel, om
  precies te zijn. Lees nu eens verder. De Heer zegt dat Hij de tempel zal vullen met goud en
  zilver, die van Hem zijn.’


  ‘De tempelschatten,’ zei Erin verbluft.


  Natasha knikte en zei: ‘En dan vers negen: “De
  luister van deze tempel zal groot zijn, nog groter dan voorheen.” Ik vroeg oom Eli wat dat
  betekende en hoewel ik sceptisch ben, moet ik toegeven dat zijn antwoord mij intrigeerde. Hij
  herinnerde me aan het feit dat de tweede tempel, die mede door koning Herodes werd gebouwd, een
  enorme constructie was, veel groter en indrukwekkender dan de tempel van Salomo. Maar hij bezat
  niet de luister van de eerste tempel. Waarom niet? Omdat de Ark van het Verbond in de eerste
  tempel stond. In de ark huisde Gods zelf. De tempel was oorspronkelijk gebouwd als een
  verblijfplaats voor de ark, een verblijfplaats voor Gods glorie. Dus hoewel de tweede tempel in
  ieder opzicht indrukwekkend was, kon hij niet meer luister bezitten dan de eerste, omdat de ark
  er niet in stond.’


  ‘Oké, ga verder,’ zei Jon, die het begon te
  begrijpen.


  ‘Nou, denk er eens over na, Jon,’ zei Natasha.
  ‘Haggaï profeteerde over een toekomstige tempel, die meer luister zou hebben dan de tweede
  tempel. Dat kan maar een ding betekenen.’


  Ze was even stil om Jon haar gedachten te laten
  afmaken, wat hij deed.


  ‘Dat de oorspronkelijke Ark van het Verbond erin
  zal staan.’
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  Donderdag 15 januari – 15.56 uur – Tiberias,
  Israël


   


  Later die middag wendde Jon zich tot
  Natasha.


  ‘Je nicht heeft zeker niet toevallig
  een satelliettelefoon, hè?’


  ‘Eigenlijk wel, maar die heeft ze
  waarschijnlijk bij zich,’ zei Natasha. ‘Maar ik heb er ook een. Die bewaar ik bij al m’n
  gereedschap.’


  ‘Gereedschap?’


  ‘Ik doe hier veel opgravingen in de
  buurt,’ zei Natasha. ‘Miriam ging vaak met me mee als ze tijd had, voor ze die nieuwe baan bij
  Medexco kreeg. Maar ik mag hier veel spullen van haar bewaren, zodat ik niet elke keer alles hoef
  mee te sjouwen vanuit Jeruzalem.’


  ‘Hebben jullie een hechte band?’ vroeg
  Erin.


  ‘Vroeger was die hechter,’ zie Natasha. ‘Nadat
  mijn ouders overleden, ging ik veel met haar om en we aanbaden mijn grootvader allebei. Maar
  uiteindelijk hebben we een nogal verschillende visie op schatgraven ontwikkeld. Zij wilde olie
  vinden in Israël en daar veel geld mee verdienen. Zo kwam ze in aanraking met Dmitri Galisjnikov
  en Medexco. Tijdens onze studie groeiden we een beetje uit elkaar, maar toen ze goed geld ging
  verdienen, was ze beslist erg gul. Ze kocht het meest uiteenlopende gereedschap voor me – of
  eigenlijk voor mij en mijn beste studenten. En ik mag haar huis als uitvalsbasis gebruiken.
  Meestal gaat ze ’s zomers wel een of twee weken mee als ik ergens ga graven. En elke keer heeft
  ze dan weer een of ander geavanceerd technisch speeltje aangeschaft.’


  Ze stond op en ging hen voor naar een
  opslagruimte tegenover Miriams slaapkamer. Er stonden scheppen, troffels, borstels in alle
  soorten en maten en een stuk of vijf metaaldetectors, maar ook voldoende spullen om een
  speleoloog te doen watertanden: helmen, handschoenen, kniebeschermers, touwen, lampen,
  nachtkijkers en zelfs een keur aan pistolen en machinepistolen. Dit was tenslotte Israël. Je wist
  nooit wanneer je een aanval kon verwachten.


  ‘Ah, hier is-ie,’ zei Natasha, waarop
  ze Jon de telefoon overhandigde.


   


  ‘Amerikaans consulaat, hoe kan ik u
  van dienst zijn?’


  ‘Met Jon Bennett. Kan ik Ken Costello
  spreken?’


  ‘Ja, meneer Bennett. Eén moment, ik
  verbind u door.’


  ‘Bedankt.’


  Terwijl hij aan de keukentafel zat,
  zette Natasha Miriams laptop voor hem neer, zodat hij zijn e-mail kon controleren. Hij had er
  vijf van zijn moeder. Ze was doodongerust en smeekte hen zo snel mogelijk contact met haar op te
  nemen. Hij schreef snel terug dat hij zo spoedig mogelijk zou bellen, maar dat het momenteel niet
  zo goed ging.


  ‘Blijf bidden, mam,’ sloot hij af. ‘En
  laat je vrienden in die nieuwe kerk ook voor ons bidden. We hebben alle steun nodig die we kunnen
  krijgen. Bedankt. Ik houd van je, Jon.’


  Costello kwam aan de lijn. ‘Jon,
  Goddank. Hoe is het met jou en Erin?’


  ‘Met ons gaat het goed.’


  ‘Weet je dat er een opsporingsbericht
  rondgaat voor jullie allebei?’


  ‘Wat? Waar heb je het
  over?’


  ‘Ik hoorde het net van Rajiv,’ legde
  Costello uit. ‘Volgens de Israëlische politie zijn er drie moorden gepleegd in het huis van
  doctor Mordechai. Onderzoek heeft uitgewezen dat de kogels uit Erins beretta komen.’


  ‘Dat was zelfverdediging,’ zei
  Jon.


  ‘Dat had je beter even tegen iemand
  kunnen zeggen voor je de benen nam.’


  ‘Er zitten nog meer mensen achter ons
  aan.’


  ‘Vertel mij wat,’ zei Costello. ‘Het
  hele land zit achter jullie aan.’


  Erin en Natasha begonnen nu mee te
  luisteren. Ze hoorden natuurlijk maar een kant van het gesprek, maar konden daaruit wel opmaken
  dat ze flink in de problemen zaten.


  ‘Luister, ik zal Avi Zadok bellen,’
  stelde Costello voor. ‘Dan brengen we jullie naar het consulaat en regelen we iets. Waar ben je
  nu?’


  ‘Ken, dat gaat niet,’ zei
  Jon.


  ‘Jon, het moet.’


  ‘Het kan niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Hoe weten we zeker dat Avi te
  vertrouwen is?’


  ‘Avi Zadok? Ben je gek? Hij is nota
  bene het hoofd van de Mossad. Denk je dat hij een terrorist is?’


  ‘Ik weet niet wat er precies aan de
  hand is, maar ik weet wel dat iemand probeert ons te vermoorden, en Avi kan onze veiligheid niet
  garanderen. En jij kunt dat ook niet, Ken.’


  ‘Hoezo? Denk je dat ik ook niet te
  vertrouwen ben?’ vroeg Costello.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik zeg
  alleen…’


  ‘Ik weet niet of jij de ernst van de
  situatie inziet, Jon,’ hield Costello vol. ‘Laat me in ieder geval de premier bellen. Ik weet
  zeker dat er met hem iets te regelen valt.’


  ‘Nee, Ken, je luistert niet. Ik blijf
  voorlopig ondergedoken.’


  ‘Wat doe je nou, Jon? Je kunt niet vluchten.
  Wat voor indruk maakt dat, denk je? Israël is niet zo’n groot land. Ze zullen je weten te vinden,
  en wat gebeurt er dan? Dan is er niemand om jullie te helpen. Als je je nu overgeeft, zal het
  consulaat je tenminste steunen. Ik zal met de president praten. Hij zal ervoor zorgen dat dit
  goed komt. Je hebt nog wat van hem tegoed, weet je nog?’


  ‘Ik heb er nu geen behoefte aan om
  iets te regelen,’ zei Jon. ‘Ik ben op zoek naar de mensen die mijn vriend hebben vermoord.
  Mordechai vroeg mij dat te doen, en ik heb hem mijn woord ge-geven. Jij hebt de keuze om je tegen
  me te keren of me te helpen. Behalve Erin ben jij nu ongeveer de enige vriend die ik heb, Ken. Ik
  kan je hulp erg goed gebruiken.’


  Het was even stil aan de andere kant
  van de lijn.


  ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg
  Costello.


  ‘Twee dingen,’ zei Jon. ‘Ten eerste
  ligt er een envelop op mijn nachtkastje in het King David. Het is een brief van Salvador Lucente
  aan de president. Wil je die ophalen en ervoor zorgen dat de president hem krijgt?’


  ‘Prima. Waar gaat het
  over?’


  ‘Lucente denkt dat hij binnenkort
  wordt gepromoveerd.’


  ‘Naar welke functie?’


  ‘Secretaris-generaal.’


  ‘Van de vn? Echt waar?’


  ‘Ja. Maar je begrijpt dat dat grote
  gevolgen zal hebben,’ ging Jon verder. ‘De president en de Nationale Veiligheidsraad moeten hier
  zo snel mogelijk van op de hoogte worden gesteld, zodat ze erop kunnen inspelen.’


  ‘Goed, ik bezorg hem die brief. Wat
  was er nog meer?’


  ‘Erin vroeg Rajiv informatie te zoeken
  over Abdullah Farouk,’ zei Jon. ‘Weet jij toevallig of ze iets heeft gevonden?’


  Costello aarzelde even en zei toen:
  ‘Ja, Jon, dat weet ik. Ze vertelde me over het verzoek en ik heb geholpen met zoeken. Het is niet
  fraai.’
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  Donderdag 15 januari – 16.21 uur – Tel Aviv,
  Israël


   


  Viggo Mariano was net aangekomen in
  Tel Aviv.


  ‘Doctor Guillaume, welkom in Israël,’
  klonk een stem achter hem.


  Het duurde even voor Mariano op de
  onbekende schuilnaam reageerde, maar toen draaide hij zich vlot om en glimlachte naar de jonge
  Israëlische vrouw van de vip-afdeling van het vliegveld, die was opgedragen Mariano te begroeten
  bij zijn aankomst uit Parijs.


  ‘Neemt u mij niet kwalijk,’ zei ze,
  ‘maar ik kreeg pas een uur geleden te horen dat u zou komen. Ik heb begrepen dat u en uw team van
  de Wereldgezondheidsorganisatie zijn?’


  ‘Oui, oui , maar we willen geen speciale aandacht, s’il
  vous plaît ,’ zei Mariano, die met gemak een licht Frans
  accent nabootste. ‘We willen ons werk gewoon zo onopvallend mogelijk uitvoeren, en dan zijn we
  hier weer vertrokken.’


  ‘Het is ons een eer u hier te mogen
  ontvangen,’ zei de jonge vrouw. ‘Ik heb zojuist onze minister van Gezondheid gesproken. Hij was
  helaas niet op de hoogte van uw komst, maar hij vroeg me u te voorzien van alles wat u nodig hebt
  en u uit te nodigen vanavond met hem te dineren in Jeruzalem.’


  Mariano voelde even een lichte paniek
  opkomen. Dat was wel het laatste wat hij wilde! ‘U bent erg vriendelijk. Maar ik ben bang dat
  mijn collega’s en ik al een overladen programma hebben. We moeten onze onderzoeken verrichten en
  dan meteen terug naar Parijs. Ik ben bang dat we de minister met alle respect zullen moeten
  vragen of we het diner tegoed kunnen houden.’


  Mariano glimlachte beleefd, schudde de vrouw
  de hand en liep toen snel met zijn vier ‘collega’s’ naar de uitgang. Buiten stapten ze in een
  busje dat al stond te wachten en reden haastig

  weg.


   


  Jon legde de telefoon neer en richtte
  zich tot Erin en Natasha.


  ‘We moeten nu weg.’


  ‘Waarom? Wat is er?’ vroeg
  Erin.


  ‘Dat leg ik onderweg wel uit. Natasha,
  heeft jouw nicht een auto die we kunnen lenen?’


  ‘Waarom kunnen we de Mercedes niet
  gebruiken?’


  ‘Elke agent in Israël is daarnaar op
  zoek.’


  ‘Ze heeft een minibusje,’ zei Natasha.
  ‘Een Navigator. Hij staat in de garage.’


  ‘Waar heeft ze de
  sleutels?’


  ‘In een schaaltje bij de
  achterdeur.’


  ‘Kijk of ze daar nog liggen,’ zei Jon.
  ‘Dan halen Erin en ik de spullen.’


  Tien minuten later reden ze in
  noordelijke richting om het meer heen, via Kapernaüm naar de oostelijke kust.


  ‘Kun je nu vertellen waarom we zo’n
  haast hebben?’ vroeg Natasha. ‘Ik dacht dat we zouden wachten tot het donker was.’


  ‘Costello zei dat Abdullah Farouk
  misschien ook deze kant op komt.’


  ‘Naar Israël?’


  ‘Naar de Golanhoogten, via
  Jordanië.’


  ‘Wat? Wacht even,’ zei Erin. ‘Wat zei
  Ken precies?’


  ‘Hij en Rajiv hebben onderzoek gedaan
  naar prins Farouk, zoals jij had gevraagd. Volgens Rajiv is hij iemand waar de cia en andere
  inlichtingendiensten zich ernstige zorgen over beginnen te maken. Twee weken geleden heeft Lee
  James Farouk toegevoegd aan de zwarte lijst van Binnenlandse Veiligheid.’


  ‘Waarom?’


  ‘Farouk schijnt zijn geld en zijn
  mannen onlangs van Saoedi-Arabië naar Zuid-Europa te hebben verhuisd. Ze weten niet precies waar
  hij nu zit, maar ze vermoeden dat hij actief bezig is terroristen te ronselen voor het Legioen.
  Dat is dezelfde groep die achter de bomaanslag in Washington zit, waarbij George Murray omkwam.
  En dezelfde groep waar die mannen bij hoorden die ons aanvielen in het huis van Eli. Toen heeft
  Ken je oude vriend Danny Tracker gebeld.’


  ‘Wat zei Danny?’ vroeg
  Erin.


  ‘Wie is Danny Tracker?’ vroeg Natasha,
  die het allemaal probeerde te volgen.


  ‘Sorry,’ zei Erin. ‘Dat is de
  onderdirecteur van de cia.’


  ‘Oké. Sorry. Ga verder.’


  ‘Danny had goed nieuws en slecht nieuws,’ zei Jon.
  ‘Het goede nieuws is dat een cia-agent Farouk drie weken geleden zag aankomen op het vliegveld in
  Koeweit. Hij kwam toen uit Rome. Twee dagen later merkte Danny’s financiële afdeling op dat er 25
  miljoen dollar was gesluisd naar een bankrekening op de Kaaimaneilanden, die vermoedelijk door
  een van Farouks zonen wordt beheerd. Het geld was toen al minstens vijf keer van eigenaar
  gewisseld, maar volgens Danny was het zo goed als zeker dat het oorspronkelijk van een Iraaks
  scheepvaartbedrijf afkomstig was. Bovendien had een vriend van Danny bij de nsa een paar dagen
  eerder gezegd dat ze een gedeelte van een telefoongesprek tussen een hoge functionaris van
  president Al-Hassani en de directeur van dat Irakese scheepvaartbedrijf hadden onderschept. In
  dat gesprek werd een “Operatie Zwarte Doos” genoemd.’


  ‘Operatie Zwarte Doos? Wat is dat?’
  vroeg Erin.


  ‘Danny hoopte dat jij dat zou
  weten.’


  ‘Ik heb er nooit van gehoord. Jij,
  Natasha?’


  ‘Nee.’


  ‘Heeft je grootvader het nooit
  genoemd? Of Mordechai misschien?’


  ‘Nee – niet in mijn aanwezigheid
  althans.’


  ‘Zou het een plan kunnen zijn om de
  ark op te sporen?’ vroeg Jon.


  ‘Misschien,’ zei Natasha. ‘Of een plan
  om iedereen die daarnaar op zoek is te vermoorden.’


  ‘Hoe dan ook, volgens Danny is Farouks
  privéjet vanmorgen in Amman geland,’ ging Jon verder. ‘Volgens een cia-agent van onze ambassade
  daar stapten er twaalf mannen uit het vliegtuig, inclusief een man wiens beschrijving overeenkwam
  met die van de prins. Ze stapten in twee busjes met vn-logo’s op de zijkant en reden toen naar
  het Jordaanse Archeologiemuseum.’


  Erins mond viel open. ‘Daar waren wij
  gisteren nog!’


  ‘Precies. Een uur later reden ze
  noordwaarts richting de Syrische grens.’


  ‘Waarom worden ze dan niet gewoon
  opgepakt?’ vroeg Natasha.


  Jon schudde zijn hoofd. ‘Dat is het
  slechte nieuws: weet je hoeveel vn-busjes er momenteel in Jordanië rijden? Onze man is hen
  daartussen kwijtgeraakt.’


  ‘Dus zijn ze nu ergens vlak over de
  grens,’ zei Erin. ‘En misschien komen ze wel recht op ons af.’


   


  De telefoon ging over en hij pakte hem
  onmiddellijk op.


  ‘Ken Costello.’


  ‘Meneer Costello, met de telefoniste
  van het Witte Huis. Ik heb de nationale veiligheidsadviseur voor u.’


  Even later had hij Marsha Kirkpatrick
  aan de lijn. ‘Heb je al iets van Jon en Erin gehoord?’


  Costello legde de situatie
  uit.


  ‘Ze begaan een grote fout,’ zei
  Kirkpatrick. ‘Maar het lijkt erop dat je er verder niets aan kunt doen. De president wil dat je
  zo snel mogelijk terugkomt naar Washington. Hij wil een rapportage over je ontmoetingen met Doron
  en Lucente, en hij wil die brief die Lucente aan Jon gaf.’


   


  De zon was nog niet onder, maar ze
  hadden geen tijd om nog langer te wachten.


  Jon wist dat ze in die tunnel moesten
  zijn vóór Farouk en zijn team. Hij hoopte maar dat ze niet al te laat waren.


  ‘Hier linksaf,’ zei Erin
  opeens.


  Jon reed een zandweg op. Hij zette de
  auto stil en deed de lichten uit. Vlak voorbij die bergkam waren vredestroepen van de Verenigde
  Naties en Israël bezig de doden te begraven. Hier was – voorlopig – alles rustig. Maar ze wilden
  beslist geen aandacht trekken.


  Natasha’s nachtkijkers waren eigenlijk
  bedoeld om in grotten te gebruiken en niet in verduisterde terreinwagens, maar ze kwamen nu goed
  van pas.


  Ze bleven twintig minuten over de
  berghelling rijden. Ze hadden afgesproken dat Jon en Erin op zoek zouden gaan naar de boekrol.
  Intussen zou Natasha de berg weer afrijden, om geen aandacht te trekken met het busje, de
  frequenties van het leger en de politie in de gaten houden en via gecodeerde radio’s contact
  houden met Jon en Erin. Wanneer zij het aangaven, zou ze hen weer komen ophalen.


  ‘Hoeveel verder nog?’ vroeg
  Jon.


  Met een zaklampje controleerde Erin de
  coördinaten opnieuw die ze uit de boodschap van Ray Donovan hadden overgenomen, en voerde die in
  in het gps. ‘Nog minder dan een kilometer,’ zei ze.


  Een mintuut later tikte ze Jon op de
  schouder.


  ‘Stop hier,’ zei ze. ‘We moeten verder
  lopen.’
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  Donderdag 15 januari – 17.47 uur – De
  Golanhoogten


   


  De zon was onder en de maan was nog
  niet verschenen.


  Er hingen dikke wolken in de lucht en
  er trok een felle wind door de bergen. Jon en Erin liepen nog een kwartier verder en gingen toen
  tussen de dichte begroeiing op zoek naar de ingang van de grot, die Donovan uitvoerig had
  beschreven in zijn notities. Jon realiseerde zich dat ze deze plek nooit zouden hebben gevonden
  zonder de gps-coördinaten. De kleine opening was helemaal verborgen en toen ze hem eindelijk
  vonden, bleek die net groot genoeg om doorheen te kunnen kruipen.


  Jon liet eerst zijn spullen naar
  binnen zakken, bond toen het mp5-machinepistool vast, dat hij van Natasha had gekregen, en ging
  toen zelf naar binnen. Ze konden onmogelijk weten wie of wat daar al binnen was, maar hij zou
  Erin nooit als eerste het onbekende in laten gaan.


  De lucht binnen was koud en vochtig.
  De muren waren klam en mossig. De granieten vloer was bedekt met modder.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij toen Erin
  eenmaal naast hem stond, ook met een mp5 in de hand.


  ‘Jawel,’ zei ze. ‘Met jou
  ook?’


  ‘Ik zou nu liever in die bruidssuite
  in Ronda zijn, dat kan ik je wel vertellen.’


  ‘Ik ook,’ zei ze met een zucht. ‘Ik
  ook.’


  Ze hielpen elkaar met het omdoen van
  de zware rugzakken, vol gereedschap en apparatuur, deden toen de lampjes boven op hun wapens aan
  en begonnen te lopen, stalagmieten en stalactieten ontwijkend. De tunnel was smaller dan Jon had
  verwacht, met weinig hoofdruimte, wat hem een claustrofobisch gevoel gaf dat hij nooit eerder had
  ervaren.


  Hoe verder ze liepen, hoe kouder het
  werd. Jons gedachten gingen steeds meer met hem op de loop. Hij vroeg zich af wat er met Donovan
  en Harkin was gebeurd. Hoe ver waren zij gekomen? Hoe waren ze gestorven?


  Hij liep tegen dik spinrag aan, wat
  suggereerde dat hier in tijden niemand was geweest. Het leek erop dat ze Farouk en zijn trawanten
  toch nog voor waren. Anderzijds hadden ze geen enkele garantie dat ze op het juiste spoor waren.
  Ze vertrouwden alleen op de notities van een dode Syrische rabbi en twee afgedwaalde cia-agenten,
  die bereid waren geweest hun land te verraden voor een schat die misschien niet eens
  bestond.


  Het graniet onder zijn voeten begon nu
  steeds steiler naar beneden te hellen. Jon zocht houvast aan de koude, natte muren, maar achter
  zich hoorde hij Erin haar evenwicht verliezen en hard op haar rug vallen. Ze had niets om zich
  aan vast te grijpen en begon te glijden, steeds sneller. Instinctief probeerde Jon haar vast te
  grijpen, maar ze ging al te snel. Haar gegil weerklonk door de tunnel, tot het plotseling ophield
  toen ze met een enorme plons in de bron beneden belandde.


   


  Erin hapte naar lucht, maar kreeg
  alleen water binnen.


  Het ijzige water leek alle energie uit
  haar lijf te zuigen. Ze zwaaide woest om zich heen en probeerde vaste grond te vinden, maar het
  gewicht van haar rugzak trok haar onder water. Ze begon snel te zinken en wist zich geen raad. Ze
  verwachtte elk moment de bodem te raken, maar die kwam niet en er was niets om zich aan vast te
  grijpen of tegen af te zetten.


  Doodsbang worstelde ze met de rugzak, trok
  aan de gespen en probeerde hem los te krijgen voor ze zou verdrinken. Uiteindelijk wist ze hem
  los te wrikken, maar ze bleef zinken. Ze probeerde haar laarzen uit te schoppen, die nu extra
  zwaar waren geworden van het water, maar ze zaten te strak. Ze kreeg ze niet uit. Haar pistool
  was weg. Haar rugzak was weg. Tienduizenden dollars aan spullen van Natasha waren weg. En ze
  bleef maar zin-

  ken.


   


  Jon verwachtte dat Erin elk moment
  weer boven zou komen.


  Maar er was slechts een wolkje
  luchtbellen te zien.


  De adrenaline gierde door zijn lichaam
  toen hij zo voorzichtig mogelijk de helling afdaalde, om haar niet achterna te glijden. Toen hij
  de waterkant bereikt had, liep hij om de poel heen naar een andere tunnel in de rotswand. Hij
  deed snel zijn handschoenen en rugtas af en legde die met het pistool in de opening van de
  zijtunnel. Toen maakte hij zijn laarzen los, rukte zijn sokken uit en dook de bron in. Het ijzige
  water deed zijn handen en voeten meteen verstijven en er trok een pijnscheut door zijn schedel.
  De kou prikte aan zijn ogen en hij was gedwongen ze te sluiten. Niet dat hij er anders iets aan
  had gehad. Het water was pikzwart. Zelfs als Erin slechts enkele centimeters bij hem vandaan was
  geweest, had hij haar niet kunnen zien.


  Zijn longen gilden om lucht. Met zijn
  handen greep hij wild in het rond, op zoek naar zijn vrouw. Hoewel hij zijn benen nu amper kon
  voelen, zwom hij zo hard hij kon naar beneden.


   


  Opeens, eindelijk, raakten Erins
  voeten de bodem.


  Ze boog haar knieën om de schok op te
  vangen en sprong toen omhoog met alle kracht die ze nog kon opbrengen. Met wild zwiepende benen,
  brandende longen en een kloppend hart kroop ze omhoog. Opeens, vanuit het niets, voelde ze de
  hand van Jon, en de hoop schoot door haar lijf als een elektrische schok.


   


  Jons handen grepen die van Erin
  vast.


  Hij had haar en hij zou haar nooit
  meer loslaten! Maar nu diende zich een ander probleem aan: hij moest de andere kant op zien te
  zwemmen en haar en hemzelf weer naar de oppervlakte zien te trekken. Maar haar gewicht en het
  gewicht van hun doorweekte kleren maakten dat bijna onmogelijk.


  Terwijl ze in de troebele duisternis
  om zich heen sloegen, botsten ze opeens tegen iets hards en kouds. Hij voelde een puntig stuk
  steen diep in zijn knie snijden. Hij had bijna geen lucht meer in zijn longen, anders zou hij het
  hebben uitgeschreeuwd van de pijn. In plaats daarvan zette hij zijn voet tegen de scherpe rand
  aan en zette hard af.


  De pijn in zijn voet schoot als een mes door hem
  heen. Zo’n pijn had hij nog nooit gevoeld, zelfs niet toen hij een paar jaar geleden was geraakt
  door een kogel. Maar het werkte wel. Een moment later voelde hij dat Erin zich ook tegen de rand
  afzette, en al snel bereikten ze de oppervlakte, waar ze wanhopig naar adem hapten.


  Er was echter geen tijd voor vreugde.
  Erin verslapte opeens. Hij sleurde haar mee opzij en klauterde de kant op, terwijl hij haar shirt
  en armen stevig bleef vasthouden. Toen trok hij haar met zijn laatste greintje energie uit het
  water en de zijtunnel in, waar hij haar op haar rug rolde.


  Tot zijn afschuw merkte hij dat ze
  niet meer ademde.
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  Donderdag 15 januari – 19.01 uur – De
  Golanhoogten


   


  Er steeg een Israëlische
  Apache-helikopter boven de bergkam uit.


  Hij ging laag over de westelijke
  hellingen vliegen, met een schijnwerper op de grond gericht. Was dit een gewoon routineonderzoek,
  vroeg Natasha zich af, of waren ze naar iemand op zoek? Waren ze naar hén op zoek? Zaten de
  autoriteiten hen nu al op de hielen?


  Natasha was meer dan een kilometer bij
  de tunnelopening vandaan gereden. Ze stond op een parkeerplaats vlak bij de kibboets Ein Gev, aan
  de oostkust van het meer van Galilea. Vandaar had ze een goed zicht op de Golanhoogten, en ze
  hield de helikopter nauwkeurig in de gaten.


  Ze hadden bepaalde codenamen
  afgesproken, maar die vergat Natasha toen ze de radio greep en fluisterde: ‘Hé, zijn jullie daar?
  We hebben hier misschien een probleempje. Geef antwoord alsjeblieft, over.’


  Ze wachtte even, maar er kwam geen
  reactie.


  ‘Serieus, jongens, we hebben een
  probleem. Er vliegt een helikopter heen en weer vlak boven jullie locatie. Ik herhaal: een
  Israëlische Apache boven jullie locatie. Hoe lang gaat het nog duren?’


   


  Jon gaf zijn vrouw nu
  mond-op-mondbeademing.


  Maar het had geen zin.


  Er ging een minuut voorbij, en toen
  nog een. Het leek wel een uur. Jon smeekte God Erin te laten leven. Ze mocht nu niet doodgaan. Ze
  mocht hem niet verlaten. Niet hier. Niet zo. Ze waren pas een paar dagen getrouwd. Het was niet
  eerlijk, zei hij tegen zijn hemelse Vader. Waarom zou God hem dit aandoen? Waarom zou Hij hen
  laten proeven aan het geluk van het samenzijn om hen vervolgens voorgoed van elkaar te
  scheiden?


   


  ‘Jongens, zijn jullie
  daar?’


  Natasha controleerde de frequentie en
  de batterijen en probeerde het toen nog eens. ‘Basis aan Engel Een en Engel Twee, zijn jullie
  daar? Geef antwoord alsjeblieft, over.’


  Maar er kwam nog steeds geen reactie,
  en nu begon ze het ergste te vrezen.


   


  Opeens begon Erin te
  kokhalzen.


  Jon draaide haar hoofd om, waarna ze
  hevig braakte.


  Maar ze wás er weer. Ze haalde adem.
  Hij begon te snikken. Hij hield haar schijnbaar een eeuwigheid in zijn armen en streelde haar
  gezicht en armen in een poging haar op te warmen. Zijn hoofd tolde. Wat moest hij nu doen? Ze zou
  beslist niet meer verder kunnen. Maar hoe zou hij haar in vredesnaam weer boven
  krijgen?


  Hij greep de radio. ‘Basis, dit is
  Engel Een, versta je mij? Over.’


  ‘Jon, ik ben het,’ antwoordde Natasha
  nerveus. ‘Gaat het goed met jullie?’


  ‘Hé hé, geen namen,’ zei
  Jon.


  ‘O ja, sorry. Dat was ik vergeten.
  Maar waar zijn jullie ergens? Ik probeer jullie al tijden te bereiken.’


  Jon legde uit wat er was
  gebeurd.


  ‘Ik ben bang dat ze onderkoeld raakt,’
  zei hij. ‘Ik moet haar hier weg zien te krijgen.’


  ‘Jon, luister naar mij. Als ze
  onderkoeld is, moet je haar stil houden. Je mag haar nog niet bewegen.’


  Het was even stil, toen zei Jon:
  ‘Hoorde je wat ik net zei? Ze is bewusteloos. Ik moet haar hier weghalen, en snel
  ook.’


  ‘Als je haar in deze conditie gaat
  vervoeren, kan het veel erger worden en kan ze zelfs sterven,’ zei Natasha dringend. ‘Je moet nu
  eerst zorgen dat haar lichaamstemperatuur stijgt.’


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg
  Jon.


  ‘Hebben jullie je rugtassen nog?’
  vroeg Natasha.


  ‘Erin niet meer. Maar ik heb de mijne
  nog wel.’


  ‘Doe die open en vertel me wat erin
  zit.’


  ‘Hoezo? Waar heb je het
  over?’


  ‘Óf het is archeologisch gereedschap,
  óf het zijn medische spullen,’ zei Natasha. ‘Ik weet niet meer wat er in welke tas
  zat.’


  Jon zette de radio neer en ging snel
  de rugtas halen. Hij sleepte die naar Erin en doorzocht hem haastig. ‘Oké, ik heb hem,’ zei hij
  tegen Natasha. ‘Er zitten een paar dekens in en een grote ehbo-doos.’


  ‘Goed, mooi. Wikkel de dekens om haar
  heen,’ instrueerde Natasha. ‘Graaf dan naar de bodem van de rugtas.’


  ‘Waar ben ik naar op zoek?’


  ‘Een donker tasje, ongeveer zo groot
  als een transistorradiootje.’


  ‘Oké, die heb ik.’


  ‘Rits het open. Het is een
  infuusverwarmer. Doe er een zakje vloeistof in en zet hem aan.’


  Natasha wachtte tot ze Jon weer hoorde
  over de radio.


  ‘Goed. Gedaan. En nu?’


  ‘Er zit een led-schermpje op de
  bovenkant. Zie je dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat staat erop?’


  ‘38.3.’


  ‘Goed,’ zei Natasha. ‘Zodra die de 40
  bereikt, moet je het infuus bij haar inbrengen. Daardoor zal haar lichaamstemperatuur stijgen.
  Zie je daar een langwerpig, zwart canvas tasje?’


  ‘Ja.’


  ‘Doe het open. Er zit een thermometer
  in om lichaamstemperatuur te meten.’


  ‘Die zie ik. En nu?’


  Natasha legde uit hoe hij die moest
  gebruiken. ‘Wat is haar temperatuur?’


  ‘33.5,’ zei Jon.


  ‘Heb je een zaklamp bij de
  hand?’


  ‘Ja.’


  ‘Controleer haar pupillen
  eens.’


  ‘Die zijn erg klein.’


  ‘Maar reageren ze op
  licht?’


  ‘Ja, een beetje.’


  ‘Hoe is haar polsslag?’


  ‘Zwak, maar vrij
  regelmatig.’


  ‘Goed, op hoeveel staat de
  infuusverwarmer?’


  ‘40.5.’


  ‘Perfect. Sluit die maar
  aan.’


  Omdat Erins bloedvaten zo vernauwd
  waren, had Jon moeite een geschikte ader te vinden. Toen hij er eindelijk een had gevonden en
  opgelucht zuchtte, begon Erin opeens te stuiptrekken.


  ‘O nee! Erin!’ schreeuwde
  Jon.


  ‘Wat gebeurt er?’ hoorde hij Natasha’s
  stem over de radio.


  Jon kon geen antwoord geven. Hij was
  doodsbang. Erins rug trok krom. Ze schudde hevig. Toen stopte het, even snel als het was
  opgekomen.


  ‘Ze had stuiptrekkingen,’ vertelde
  Jon, ‘maar die zijn nu opgehouden.’


  Opeens begon het weer.


  ‘Nu gebeurt het weer! Wat moet ik
  doen?’


  ‘Rustig maar,’ zei Natasha. ‘Haar
  lichaam reageert alleen op het temperatuurverschil. Houd haar maar gewoon stabiel en zorg ervoor
  dat het infuus niet losraakt.’


  Jon deed wat Natasha hem opdroeg,
  terwijl hij intussen hardop bad. Hij vroeg Jezus de vrouw van wie hij zo veel hield te genezen en
  te troosten. Het kon hem niet schelen dat Natasha hem kon horen. Hij besefte niet eens dat de
  radio aanstond. Hij kon het idee dat hij Erin zou verliezen, de vrouw die zijn leven al zo vaak
  had gered, gewoon niet verdragen.


  ‘Jon, zie je nog een canvas tasje in
  de rugtas?’


  ‘Ja.’


  ‘Daar zit een speciale ventilator in,’
  zei Natasha. ‘Die blaast warme lucht. Er zitten ook batterijen bij, als het goed is.’


  ‘Ja, klopt.’


  ‘Mooi. Doe die erin, zet hem aan en
  houd hem op haar gericht.’


  Het leek te helpen. Een kleine tien
  minuten later hielden de stuiptrekkingen op en begon Jon wat te ontspannen. Erins temperatuur was
  inmiddels gestegen tot 35.8 graden. Haar hartslag was sterker. En na een paar minuten gingen haar
  ogen open.


  ‘Jon?’ zei ze verstrooid en amper
  hoorbaar.


  ‘Hier ben ik, schat,’ antwoordde hij,
  terwijl hij zijn hand op haar voorhoofd legde.


  Ze mompelde nog iets
  onverstaanbaars.


  ‘Rustig maar, Erin,’ zei hij. ‘Alles
  komt goed.’


  Maar ze probeerde weer iets te
  zeggen.


  ‘Wat zeg je?’ vroeg hij.


  ‘Hebben we hem?’ kon hij ditmaal net
  verstaan.


  ‘Wat, de rol?’ vroeg Jon
  verbaasd.


  Erin leek niet in staat te knikken. Ze
  had amper voldoende energie om te spreken. Maar ze knipperde hard met haar ogen, alsof ze ja
  probeerde te zeggen.


  Jon schudde zijn hoofd, verbaasd over
  haar helderheid, na alles wat ze had meegemaakt. ‘Ik ben bang dat dat van later zorg is, Erin.
  Eerst moet jij hier weg en naar een ziekenhuis.’


  ‘Nee,’ fluisterde ze stellig. ‘Jij…
  moet gaan…’


  Maar even later raakte ze weer
  bewusteloos.


  ‘Ze is weer weggevallen,’ zei Jon
  bezorgd.


  ‘Dat is normaal,’ legde Natasha uit.
  ‘Dat hoort bij het proces. Ze zal een tijdje bewusteloos zijn, maar het komt goed. Dat beloof
  ik.’


  Jon haalde diep adem en probeerde haar
  te geloven. Hij controleerde elke vijf minuten Erins temperatuur, die inderdaad langzaam begon te
  stijgen, net als haar hartslag.


  Hij dacht na over wat Erin zojuist had
  gezegd. Het was een dwaze gedachte. Hij moest er niet aan denken haar hier alleen achter te
  laten, al was het maar heel even. Wie wist wat hem nog te wachten stond? Maar anderzijds, gezien
  alles wat ze al hadden meegemaakt: hoe zouden ze nu kunnen opgeven?
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  Donderdag 15 januari – 20.16 uur – De weg naar
  Tiberias


   


  Viggo Mariano en zijn mannen scheurden
  over Snelweg 90.


  Tenzij er druk verkeer of een
  wegversperring zou zijn – wat hij niet verwachtte – zouden ze binnen tien tot vijftien minuten in
  Tiberias zijn. Mariano haalde een satelliettelefoon tevoorschijn en drukte op een
  sneltoets.


  Abdullah Farouk kwam aan de lijn.
  ‘Waar zijn jullie?’ vroeg hij opgelaten.


  ‘We zijn er bijna,’ stelde Mariano hem
  gerust. ‘En u?’


  ‘Ik ben veilig in Amman. De rest van
  het team staat gereed in het noorden. Ze hebben net gebeld. Je had gelijk. Die vn-busjes werken
  perfect. Het stikt in de heuvels van de blauwhelmen. Ze vallen helemaal niet op. Er heeft zelfs
  nog niemand naar hun papieren gevraagd. Misschien had ik met hen mee moeten gaan.’


  ‘Nee,’ zei Mariano. ‘U moet zich aan
  het plan houden en uit het zicht blijven. Hoe is het met de communicatieapparatuur die ik hun heb
  gestuurd?’


  ‘Die hebben ze ontvangen, en ze zijn
  alle frequenties aan het uitproberen, zoals je had gevraagd,’ zei Farouk. ‘Ze hebben nog niets
  gevonden, maar ze zouden meteen bellen als dat wel het geval is.’


  ‘Maakt u zich geen zorgen, meneer
  Farouk,’ zei Mariano. ‘Deze mannen zijn erg professioneel. Als Jon en zijn vrouw en dat meisje
  van Barak daar zitten, zullen ze hen vinden en neutraliseren. U heeft mijn woord.’


   


  Erin was niet de enige die onderkoeld
  was.


  Alleen pure adrenaline – en Gods
  genade – zorgde ervoor dat Jon niet ook in shock raakte. Maar hij kon daar niet zomaar blijven
  zitten. Bibberend en doorweekt bekeek hij Erin nog eens. Ze was nog steeds niet
  bijgekomen.


  Hij pakte de radio op en zei: ‘Engel
  Een aan Basis, hoor je mij? Over.’


  Even later hoorde hij Natasha. ‘Basis
  aan Engel Een. Hoe gaat het met haar?’


  ‘Ze lijkt stabiel.’


  ‘Moet ik jullie komen
  halen?’


  Jon aarzelde even. Hij wist wat er op
  het spel stond en dat er nog maar weinig tijd was. Maar hij wist ook dat de boekrol hier niet
  lang zou blijven liggen, áls hij er nog was.


  ‘Nee, nog niet,’ antwoordde
  hij.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Natasha bezorgd.
  ‘Wat is er aan de hand?’

  Jon haalde diep adem en zei: ‘Ik ga hem halen.’


  ‘Wát?’


  Maar Jon reageerde niet. Hij stopte de
  radio weer in zijn jaszak en controleerde Erins temperatuur nog een keer: 36.2 graden. Haar
  hartslag werd steeds beter. Hij had haar hoofd op zijn rugzak gelegd en haar in twee dikke wollen
  dekens gewikkeld. Hij kuste haar voorhoofd en sprak een gebed uit. Toen pakte hij zijn mp5, keek
  nog even op Donovans plattegrond en liep zo snel hij kon de tunnel in.


  Tien minuten later, terwijl hij door
  een steeds nauwer wordende gang holde, drong er een vervelende gedachte tot hem door: de scheppen
  en metaaldetector hadden in Erins rugzak gezeten. Dus ook al zou hij de plek vinden waar de
  boekrol moest liggen – wat hem nog altijd niet erg waarschijnlijk leek – zou hij weinig kunnen
  beginnen. Hoe zou hij hem moeten opgraven? Dat ding lag daar al meer dan tweeduizend jaar
  begraven.


  Hij schudde de gedachte van zich af en
  bleef lopen. Dat probleem zou hij maar moeten oplossen wanneer het zover was.


  Het werd nu steeds droger in de
  tunnel. Maar ook kouder. Hij voelde zijn handen en voeten amper meer. Zijn handschoenen waren
  doorweekt, dus die had hij achtergelaten. Zijn sokken en laarzen waren tenminste nog droog. Maar
  hij bibberde nu onophoudelijk. Hij voelde zich steeds slomer worden en zijn hart
  bonsde.


  Om de zaken nog erger te maken, bleek
  de tunnel zich vóór hem opeens op te splitsen in vier verschillende gangen. Welke route moest hij
  nu nemen? Welke route hadden Donovan en Harkin genomen, áls ze zo ver waren gekomen? Hij haalde
  de plattegrond uit zijn zak en bestudeerde die aandachtig, maar er stond geen splitsing
  aangegeven. Hij was weer tegen een muur aangelopen. Erin wachtte op hem. Hij had niet de tijd om
  al die tunnels te onderzoeken. Hij had amper de tijd om er één te onderzoeken.


  ‘Roep mij aan en ik zal je antwoorden, ik
  zal je grote, wonderlijke dingen bekendmaken, dingen die je volkomen onbekend zijn.’
  Hij moest denken aan de favoriete tekst van Mordechai. Die had
  eerder uitkomst geboden. Misschien zou de Heer hem opnieuw zegenen. God wist zonder meer waar de
  boekrol lag. En had Jezus niet gezegd: ‘Zoek en u zult vinden’? Het was nu of nooit!


  Hij legde zijn geweer neer, ging op
  zijn knieën zitten en bad. Toen hij zijn ogen weer opendeed, merkte hij vlak voor zich op de
  grond ineens kleine reepjes opgedroogde modder op, in een soort zigzagpatroon. Nieuwsgierig
  raapte hij een paar stukjes op om ze van dichterbij te bekijken. Ze bleken een laarsafdruk te
  vormen. Er was hier dus echt al iemand geweest. Niet vandaag, maar wel een stuk recenter dan
  tweeduizend jaar geleden. Waren Donovan en Harkin dan toch zo ver gekomen? Konden dit hun
  laarsafdrukken zijn? Wie kon hier anders zijn geweest? Voor het eerst in dagen verscheen er een
  glimlach op Jons gezicht.


  ‘Dank U, Vader,’ fluisterde
  hij.


  Toen pakte hij de mp5 weer op en
  volgde de sporen. Boven zich hoorde hij het geluid van een helikopter. Het klonk als een Apache.
  Waren de Israëli’s hen op het spoor? Het maakte niet echt uit, besefte hij. Hij kon er momenteel
  niets aan doen. Hij moest gewoon blijven lopen.


  Jon liep nog eens tweehonderd meter
  verder, voor hij opnieuw bij een splitsing uitkwam. Hij stopte weer, kwam even op adem en bekeek
  de plattegrond nog eens. De splitsingen werden geen van alle aangegeven, maar hij zag wel dat hij
  vlak bij de bronnen van de Jarmuk moest zijn. En op de kaart leek de oude smokkelroute parallel
  te lopen aan die ondergrondse bronnen, die ten slotte bij de rivier uitkwamen.


  Hij sloot zijn ogen en deed zijn best
  zo goed mogelijk te luisteren. De helikopter kon hij nu niet meer horen, maar in de kleinere van
  de twee tunnels leek heel zachtjes het geluid van stromend water te klinken. Dat moest de goede
  zijn. Hij kroop de kleinere tunnel in en klauterde even later een modderige helling af. Hij zou
  weer door ijzig water heen moeten. Maar in ieder geval had hij de rivier gevonden. Zijn hart
  bonsde van opwinding – hij moest nu heel dichtbij zijn!


   


  ‘Engel Een aan Basis,
  over.’


  ‘Basis, over,’ zei Natasha. Ze hoorde
  de nervositeit in haar eigen stem. Ze begon zich steeds meer zorgen te maken dat ze gepakt zouden
  worden.


  ‘Gaat het nog?’ vroeg Jon.


  ‘Zeker. Wat moet ik doen?’


  ‘Hoe ziet het er uit
  daarboven?’


  ‘Niet goed,’ gaf ze toe. ‘Er vliegen
  nu drie helikopters rond – nee wacht, daar is nog een vierde. Ze komen elke paar minuten langs.
  Ik denk dat ze ons hebben gevonden. Je moet Er… Engel Twee daar nu weghalen.’


  ‘Zijn er ook nog mannen aan
  land?’


  Natasha pakte haar nachtkijker en keek
  voor zich uit langs de horizon.


  ‘Ongeveer drie kwartier geleden kwam
  er een patrouille langs, maar nu zie ik niemand.’


  ‘En de radio’s?’


  ‘Ze gebruiken gecodeerde frequenties.
  Op de politiebanden valt weinig te horen. Hoe lang duurt het nog?’


  ‘Ik weet niet,’ zei Jon. ‘Maar denk
  vast na hoe we Engel Twee daar weg kunnen krijgen.’


  ‘Zal ik doen,’ zei ze, maar ze had nog
  geen idee.


   


  Opeens besefte Jon hoeveel gevaar hij
  liep.


  Zijn vrouw was hevig onderkoeld, en
  hijzelf ook. Hij zou zichzelf en Erin eigenlijk in veiligheid moeten brengen, maar in plaats
  daarvan was hij bezig steeds verder door te dringen in de gedemilitariseerde zone tussen Israël
  en Syrië, onder een actief mijnenveld door, richting een waterval aan de Syrische grens, terwijl
  er boven hem Israëlische gevechtshelikopters rondvlogen, op zoek naar een schat waarin bijna
  niemand ter wereld geloofde.


  Lekkere huwelijksreis!


  De tunnel liep nu uit in een nauwe
  opening in de granieten vloer. Jon gooide er een steentje in om de diepte te peilen en richtte
  toen de zaklamp van zijn mp5 erin om te bekijken wat hem daar beneden te wachten
  stond.


  Geen knaagdieren. Geen slangen. Alleen
  een claustrofobische nachtmerrie.


  Hij liet zich in het gat zakken,
  draaide op zijn buik en kroop zo’n dertig meter vooruit. Opeens merkte hij dat de tunnel boven
  hem gedeeltelijk was ingestort, en toen hij een bochtje om kroop, stond zijn hart bijna stil van
  schrik.


  Hij staarde iemand recht in de
  ogen.
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  Donderdag 15 januari – 21.07 uur – De
  Golanhoogten


   


  Of oogkassen, eigenlijk.


  Er liep een rilling door Jons lijf. Op
  nog geen twintig centimeter afstand van zijn gezicht lag een schedel, met daarachter verbrijzelde
  stukjes bot, elektronica en reepjes kleding. Hij schoof de schedel opzij en trok zichzelf de iets
  grotere tunnel in. Aan de kant lag een pistool van het type dat de cia gebruikte. Een meter
  verderop lag de portemonnee van de dode. Jon haalde diep adem, pakte hem op en vouwde hem
  open.


  De creditcards en tickets van
  Continental Airlines stonden op naam van ene Marcus T. Morelli, net als het rijbewijs uit
  Virginia. Maar het gezicht was dat van Ray Donovan. Hij herkende hem meteen van de foto die zijn
  broer met alle andere spullen naar Mordechai had gestuurd. Hij huiverde. Geen wonder dat de cia
  hem nooit had gevonden. Hij was opgeblazen door een ondergrondse landmijn.


  Jon raapte het verwrongen metalen
  apparaatje op. Zouden hier nog meer mijnen liggen?


  Hij stopte de portemonnee in zijn zak
  en kroop weer verder, naar een grotere ruimte een meter of tien verderop. Deze kamer leek veel
  groter dan de vorige en hij kon de helikopter hier duidelijk horen. Toen Jon beter keek, zag hij
  dat de ruimte aan de noordoostkant een beetje was ingestort, waardoor hij was blootgesteld aan de
  buitenlucht. Daar lag een hoop zand en stenen op de grond. Hij zou snel moeten zijn. Hij mocht
  hier niet gezien worden.


  Hij ontdekte ook nog een stel botten
  op de grond. Maar deze vormden een ongeschonden skelet.


  De kleren van de overledene waren
  grotendeels weggevreten door ratten en ander ongedierte en zijn vlees vermoedelijk ook. Maar Jon
  hoefde zich niet af te vragen wie het was.


  Al snel vond hij een beschimmelde
  leren portemonnee. Ook hierin zaten kaartjes en papieren met een vreemde naam erop, maar het ging
  onmiskenbaar om Harkin. Jon vroeg zich af hoe hij was gestorven. Hij knielde neer om het
  stoffelijk overschot te bestuderen en vond twee kogelgaten in de schedel – een achterin, vlak
  boven zijn nek, en de andere recht in het voorhoofd. Harkin was vermoord. Maar door wie? Had
  iemand geweten dat ze eraan kwamen, of was Harkin omgelegd door een Syrische scherpschutter? Jon
  vroeg zich af of de tunnel was ingestort toen Donovan en Harkin hier waren geweest. Misschien had
  een scherpschutter Harkin opgemerkt toen hij was afgekomen op het geluid van de ontplofte
  landmijn.


  Er klonk een donderend geluid in de
  lucht en Jon besefte weer dat hij moest opschieten als hij niet het lot van Harkin wilde delen.
  Vlak bij de stapel zand en stenen midden in de ruimte lagen twee schoppen. Daar hadden ze
  ongetwijfeld staan graven.


  Zijn hart begon sneller te kloppen.
  Hoe vreselijk hij het lot van deze twee mannen ook vond, hij was hen toch ook dankbaar voor hun
  offer en de aanwijzingen die ze Mordechai, en daarmee ook hem, hadden nagelaten. Ze waren zo ver
  gekomen en nu zou hij gaan ontdekken wat hun niet was gelukt – of dit echt de laatste rustplaats
  van de Sleutelrol was.


  Hij keek even door het gat aan de
  noordoostkant, op zoek naar enig teken van leven, maar zag niets. Hij hoorde de helikopters die
  in de buurt rondvlogen en hij wist dat er ergens niet al te ver weg hulptroepen van de vn actief
  waren. Maar de kans dat die hem zouden kunnen horen was minimaal, bedacht hij, dus pakte hij een
  schop en begon te graven.


   


  ‘Jack Knife aan Zwarte
  Doos.’


  ‘Zwarte Doos hier.’


  ‘Ik heb iets.’


  Mariano’s team luisterde opgewonden
  mee.


  ‘Wat dan?’


  ‘Beweging in het zuidwesten, vlak bij de oude
  Syrische bunker.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Zo te zien maar een. Hij bevindt zich
  in de ingestorte tunnel. Wacht even, dan probeer ik er beter vóór te gaan zitten.’


  ‘Nee, blijf zitten,’ beval Mariano.
  ‘Doe niets wat aandacht zou kunnen trekken. Nomad, kun jij iets zien vanuit jouw
  positie?’


  ‘Nee, mijnheer.’


  ‘En…’


  Maar voor Mariano kon uitpraten, viel
  de eerste scherpschutter hem in de rede.


  ‘Jack Knife aan Zwarte Doos, ik heb
  hem nu duidelijk in het vizier.’


  ‘Kun je zien wie het is?’


  ‘Nee, het is te donker.’


  ‘Is het Bennett?’ hield Mariano
  vol.


  ‘Kan ik niet zien. Maar hij is
  duidelijk alleen – en hij is aan het graven.’


  Mariano kon het amper geloven. Het was
  hun bron weer gelukt – net op tijd hadden ze de precieze coördinaten doorgekregen van de locatie
  waar Bennett en zijn vrouw zouden zijn.


  Toen sprak Jack Knife weer. ‘Ik heb
  hem in het vizier; zal ik schieten?’


  ‘Wat is hij nu aan het doen?’ vroeg
  Mariano.


  ‘Nog steeds aan het graven. Moet ik
  schieten?’


   


  Jon raakte iets van metaal.


  Hij was doodop, maar begon nog sneller
  te graven. Het werk hielp tenslotte om zijn ijzige lijf wat op te warmen, en hij was vreselijk
  opgewonden over de mogelijkheid dat hij iets heel bijzonders zou kunnen aantreffen. Al snel had
  hij een klein koffertje uitgegraven, dat hij uit de grond trok. Het deksel zat vast. Jon haalde
  een mes uit zijn zak.


   


  Mariano’s radio begon weer te
  kraken.


  ‘Ik kan hem nu raken,’ zei Jack Knife.
  ‘Moet ik schieten, of niet?’


  ‘Wacht even, Jack Knife, wacht even,’
  blafte Mariano in de radio.


  Hij haalde zijn satelliettelefoon
  tevoorschijn en drukte op de sneltoets voor Farouk.


  ‘We hebben hem,’ zei hij zodra Farouk
  oppakte.


  ‘Wie?’


  ‘Bennett. Een van mijn mannen heeft
  hem in het vizier. Wat wilt u doen?’


  ‘Ben jij bij hem?’


  ‘Nee, hij zit aan de Syrische kant. Ik
  aan de Israëlische. Maar ik heb hem op de andere lijn, en hij heeft snel toestemming
  nodig.’


  Jack Knife sprak weer over Mariano’s
  radio: ‘Hij heeft iets.’


  ‘Wacht even, mijnheer Farouk,’ zei
  Mariano, terwijl hij zijn radio pakte. ‘Wat heb je, Jack Knife?’


  ‘Hij heeft iets in zijn
  handen.’


  ‘Wát? Wat is het?’


  ‘Een soort doosje.’


  ‘Wat doet hij?’


  ‘Hij probeert het open te
  krijgen.’


  Farouk schreeuwde door de telefoon dat
  hij wilde weten wat er gebeurde. Mariano legde het uit terwijl Jack Knife hem van informatie
  bleef voorzien.


  ‘Hij heeft het open,’ zei de
  scherpschutter.


  ‘Hij heeft het open,’ herhaalde
  Mariano in de telefoon. ‘Wat wilt u dat ik doe, mijnheer Farouk? Moeten we hem uitschakelen? Ik
  moet het nú weten!’


   


  Jon had niet in de gaten dat er een
  geweer op hem was gericht.


  Hij kon alleen maar denken aan de
  boekrol in zijn handen. Hij was klein en van metaal – koper waarschijnlijk, net als de
  andere – en bedekt met een tweeduizend jaar oude laag roest, modder en viezigheid. Jon had
  geen idee hoe ze hem open zouden moeten krijgen. Hij had het gevoel dat de rol elk moment uiteen
  kon vallen. Maar dat was van later zorg. Nu moest hij eerst terug naar Erin en ervoor zorgen dat
  ze beide levend de tunnel uit zouden komen.


   


  ‘Waar zijn jullie precies?’ vroeg
  Farouk.


  ‘In Tiberias.’


  ‘Hoe lang doen jullie erover om de
  Golan te bereiken?’


  ‘Een minuut of twintig, dertig –
  hoezo?’


  ‘Ga daar nu heen,’ zei Farouk. ‘Ik leg
  het wel uit als je onderweg bent.’


  Mariano kookte vanbinnen. ‘Oké, maar
  wat moet ik tegen mijn man zeggen? Hij kan nú schieten! Geeft u toestemming of niet?’


   


  ‘Engel Een aan Basis, de adelaar is
  geland.’


  Natasha hoorde het wel, maar kon het
  niet geloven.


  ‘Basis aan Engel Een, wát?’ vroeg
  Natasha, met bibberende stem.


  ‘De adelaar is geland,’ herhaalde Jon.
  ‘Ik kom eraan.’


   


  Jack Knife bleef door zijn vizier
  turen en paste de positie van zijn geweer iets aan.


  Er stond nu een stevige wind in de vallei. Hij zou
  waarschijnlijk maar één keer kunnen schieten, en dat schot moest wel raak zijn.


   


  Eindelijk belde Farouk
  terug.


  ‘Draag je man op niet te schieten,’
  beval hij.


  ‘Wát?’ zei Mariano
  verbijsterd.


  ‘Zeg dat hij niet mag
  schieten.’


  ‘Waarom niet? Zo’n kans krijgen we
  misschien nooit meer!’


  ‘Het gaat mij om de boekrol, niet om
  Jon en Erin Bennett,’ gromde Farouk.


  ‘Laten we twee vliegen in één klap
  slaan,’ hield Mariano vol. ‘Ik schiet die vent neer en ga dan zelf die tunnel in om de boekrol te
  pakken.’


  ‘Nee,’ zei Farouk. ‘Het is te riskant.
  Als je nu schiet, komen er uit alle hoeken commando’s opdraven. Je zult nooit de kans krijgen om
  daar te komen.’


  Mariano kon zijn oren niet geloven.
  ‘Maar als zij…’


  Farouk viel hem in de rede. ‘Dan
  volgen we hen.’


  ‘Maar als ze nou met de boekrol naar
  de autoriteiten gaan?’ vroeg Mariano, die bijna in staat was Jack Knife alsnog opdracht te geven
  te schieten.


  ‘Luister je niet naar het nieuws?’ zei
  Farouk. ‘Bennett en zijn vrouw worden gezocht voor moord. Die gaan echt niet naar de
  politie.’


  ‘Misschien sluiten ze een
  overeenkomst.’


  ‘Dan snijden we ze de keel
  door.’


  ‘Wanneer?’ wilde Mariano weten, die
  dat klusje graag zelf zou klaren.


  ‘Nadat ze ons naar de schatten hebben
  geleid,’ zei Farouk. ‘Laat hen de boekrol meenemen, en volg ze dan. Als ze richting politiebureau
  rijden, leg je ze om. Maar ik garandeer je dat ze dat niet zullen doen. Ze zitten achter die
  schat aan. Als ze die schat vinden, hebben ze tenslotte misschien nog een kans om niet in de
  gevangenis te belanden.’


  Het was stil aan de andere kant van de
  lijn.


  ‘En denk er eens over na, Viggo,’
  voegde Farouk eraan toe. ‘Wie zal die rol eerder kunnen ontcijferen – die drie, of
  jij?’
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  Vrijdag 16 januari – 6.46 uur – Tiberias,
  Israël


   


  Erin had geen idee waar ze
  was.


  Ze staarde zo’n vijf minuten naar een
  ventilator aan het plafond voor ze doorhad dat die niet draaide. Voorzichtig draaide ze haar
  hoofd naar rechts. Daar zag ze alleen behang dat ze niet herkende. Toen ze zich eindelijk
  helemaal naar links had omgedraaid, zag ze daar een nachtkastje met een lamp erop – die niet
  brande – en een digitale wekker die aangaf dat het ochtend was, al had ze geen idee wat voor dag
  het was.


  Een paar minuten later merkte ze de
  elektrische dekens op die om haar heen gewikkeld waren, en de naald in haar arm, die via een tube
  was verbonden aan een zakje vloeistof, dat aan de rand van het bed hing. Ze merkte dat haar
  voeten in dik verband zaten. Langzaam maar zeker herinnerde ze zich vage beelden van de grot, het
  water, Jons gezicht, Jon en Natasha die haar uit de tunnel sleepten en haar in het busje tilden.
  Maar voor ze er verder over kon nadenken, viel ze weer in een lange, droomloze slaap.


   


  Jon had een uitgebreide, warme douche
  genomen.


  Terwijl hij zich aankleedde, probeerde
  hij na te denken over zijn volgende stappen, maar hij kon nog steeds moeilijk geloven dat ze al
  zo ver waren gekomen. Hij ging even bij Erin kijken. Haar hartslag en temperatuur waren weer
  normaal. Opgelucht gaf hij haar een kus op de wang en liep toen naar beneden om in de keuken een
  pot koffie te zetten.


  Het zou een lange dag
  worden.


  Beneden trof hij Natasha aan, die aan
  de keukentafel hard aan het werk was, met borstels en oplosmiddel en allerhande ander
  gereedschap.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Traag,’ zei Natasha. ‘Ik ben er al de
  hele nacht mee bezig.’


  ‘Ik wil je niet onder druk zetten of
  zo, maar je bent je er toch wel van bewust dat het hele Israëlische politiekorps naar ons op zoek
  is, hè?’


  Natasha kon er niet om lachen. Ze
  legde het tandenborsteltje neer waarmee ze de buitenkant van de rol aan het schoonmaken was en
  keek Jon recht in de ogen. ‘We krijgen maar één kans om dit goed te doen, besef je dat? Ik hoef
  maar één dingetje verkeerd te doen en dit hele ding verandert in een oogwenk in stof.’


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik maak me alleen
  zorgen om Erin – onder andere.’


  ‘Ik ook,’ zei ze, wat vriendelijker.
  ‘Ik werk zo hard ik kan.’


  ‘Weet ik,’ zei hij terwijl hij de
  kastjes doorzocht naar iets eetbaars.


  ‘Het derde deurtje van rechts,’ zei
  Natasha terwijl ze zich weer over haar werk boog.


  Jon deed het kastje open en zag een
  doos muesli staan. ‘Bedankt.’


  ‘Er is alleen geen melk
  meer.’


  ‘Geen melk?’


  ‘Nee. Nou, die was er wel, maar hij
  was bedorven. Ik heb hem weggegooid.’


  Zijn maag knorde.


  ‘Er zijn wel eieren in de koelkast,’
  voegde Natasha eraan toe.


  ‘En spek?’ vroeg hij terwijl hij de
  deur van de koelkast opentrok.


  ‘Leukerd,’ zei Natasha. ‘Je zit in
  Israël, weet je nog? Spek is hier niet zo populair.’


  ‘Sorry,’ zei hij hoofdschuddend. Hij
  mocht zich niet laten opvreten door de stress. Er stond te veel op het spel. ‘Als ik nou eens een
  gebakken ei met toast voor ons klaarmaak?’


  Natasha keek op. ‘Lekker.
  Graag.’


  ‘Geen probleem,’ zei hij terwijl hij een pan
  tevoorschijn haalde en het gas aanstak. ‘Hoeveel tijd denk je nog nodig te heb-

  ben?’


  ‘Je moet maar bidden dat ik sneller
  ben dan Baker was,’ antwoordde Natasha.


  ‘Wie?’


  ‘Doctor H. Wright Baker.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘Hij was een professor
  werktuigbouwkunde aan de technische afdeling van de universiteit van Manchester in Engeland. Hij
  was degene die uiteindelijk een oplossing bedacht om de Koperen Rol open te maken zonder hem te
  vernietigen.’


  ‘O ja,’ zei Jon, die zich de woorden
  van doctor Barak in het Jordaanse Archeologiemuseum herinnerde. ‘Dat duurde toch drie jaar of
  zo?’


  ‘Vier.’


  Jon keek Natasha weer aan. ‘Je hebt
  gelijk. Ik hoop inderdaad dat je sneller bent dan Baker. Maar waarom duurde het zo lang om die
  Koperen Rol open te krijgen?’


  ‘Het duurde uiteindelijk helemaal niet
  zo lang,’ legde ze uit terwijl ze doorwerkte. ‘Ze waren al die tijd bezig om te bedenken hóe ze
  hem open zouden krijgen. Toen ze eenmaal een plan hadden bedacht, schraapten Baker en zijn team
  zo veel mogelijk oxidatie van de buitenkant. Daarna maakten ze een röntgenfoto om te kijken waar
  de letters zich aan de binnenkant bevonden. Vervolgens bouwden ze een uiterst snelle en fijne
  cirkelzaag, zoiets als een juwelier gebruikt om diamanten te snijden, en zaagden ze de rol in
  drieëntwintig losse delen.’


  Jon herinnerde zich de koperen reepjes
  in de gammele vitrinekasten in het museum.


  ‘En daarbij probeerden ze dus zo veel
  mogelijk tussen de tekstkolommen te snijden, zodat er niets van de inhoud verloren zou gaan,’ zei
  Natasha.


  Een paar minuten later zette Jon twee
  borden eten op tafel. ‘Hoe lang zou het duren om zo’n zaag te bouwen?’ vroeg hij.


  ‘Dat hebben we al gedaan,’ antwoordde
  ze.


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘We hebben er al een gebouwd,’
  herhaalde Natasha. ‘Die staat in het kantoor van mijn grootvader in Jeruzalem. Vergeet niet dat
  hij ervan overtuigd was dat we deze rol zouden vinden. Dus liet hij de technici in het museum
  vast een zaag maken. Maar er is één probleem.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Jon.


  ‘We kunnen niet ongemerkt terug naar
  zijn kantoor.’


  ‘O ja,’ zei hij en vroeg zich voor de
  zoveelste keer af of dit wel al die moeite waard was geweest. ‘Wat moeten we dan?’


  ‘Ik heb een idee.’ Ze glimlachte.
  ‘Wacht maar af.’
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  Vrijdag 16 januari – 11.00 uur –


  Crisiscentrum van het Witte Huis


   


  ‘De president kan u nu ontvangen,
  mijnheer Costello.’


  Costello bedankte de assistent van de
  president en wachtte tot een bewaker de beveiligingscode van het Crisiscentrum intoetste. Toen
  hij eenmaal binnen was, schudde hij Bob Corsetti de hand en werd hem verzocht plaats te nemen
  naast Indira Rajiv. President MacPherson, vice-president Bill Oaks, minister van Binnenlandse
  Veiligheid Lee James, cia-directeur Jack Mitchel, minister Nicholas Warner en Nationaal
  Veiligheidsadviseur Marsha Kirkpatrick waren al aanwezig.


  ‘Goedemorgen, mijnheer de
  president.’


  ‘Goedemorgen, Ken. Fijn dat je zo snel
  terug kon zijn. Ik wil het zo dadelijk over Lucente en de vn hebben. Maar ik heb begrepen dat er
  zich een dreigende situatie in Israël ontwikkelt.’


  ‘Dat klopt, mijnheer de president,’
  beaamde Costello.


  ‘Ik heb zojuist de memo gelezen die je
  naar Marsha had gestuurd en de e-mail die je vanuit het vliegtuig stuurde,’ ging MacPherson
  verder. ‘Voor alle duidelijkheid, Ken: deze informatie is hoofdzakelijk gebaseerd op jouw
  telefoongesprek met Jon?’


  ‘Dat klopt, mijnheer, al waren het
  eigenlijk meerdere telefoongesprekken.’


  ‘Dus Jon heeft jou letterlijk verteld
  dat de mannen die in het huis van Mordechai werden aangetroffen, door Erin zijn
  gedood?’


  ‘Uit zelfverdediging,
  mijnheer.’


  ‘Dat zei hij zelf?’


  ‘Ja.’


  ‘In die bewoording?’


  ‘Ja, mijnheer.’


  ‘Zelfverdediging?’


  ‘Ja.’


  ‘En de vier doden in het café in de
  Joodse wijk?’


  ‘Daar hebben we het niet over gehad,
  mijnheer.’


  ‘En jij hebt er ook niet naar
  gevraagd?’


  ‘Nee, mijnheer. Maar volgens de
  Israëli’s zijn die drie in het café – de eigenaren en hun accountant – met een ander geweer
  gedood. Met een sluipschuttersgeweer.’


  ‘Geen beretta?’


  ‘Nee.’


  ‘En Jon zei tegen jou dat hij zich
  niet wilde aangeven omdat hij vermoedt dat er zich een spion bevindt in de hoogste kringen rond
  Doron?’


  Costello knikte. ‘Ja,
  mijnheer.’


  ‘Ging hij er niet vanuit dat jij dat
  aan mij zou moeten door-geven?’


  ‘Ik zou niet willen beweren dat ik
  Jons gedachten momenteel kan doorgronden, mijnheer. Maar ik denk dat hij dat wel wist, ja. Hij
  weet hoe het er hier aan toegaat.’


  ‘Heb je met iemand van de Israëlische
  regering gesproken sinds je gesprek met Jon?’


  ‘Nee, mijnheer. Het leek mij het beste
  dit eerst aan mevrouw Kirkpatrick te melden, en daarna aan u.’


  MacPherson knikte en richtte zich tot
  cia-directeur Jack Mitchell. ‘Wat denk jij hiervan, Jack?’


  ‘Mijnheer de president, ik ben geneigd
  te zeggen dat Jon zich gewoon flink in de nesten heeft gewerkt,’ zei Mitchell, die zelf een
  lange, moeizame geschiedenis met Bennett had. ‘Maar in dit geval zijn er wel veel verdachte zaken
  die op een samenzwering wijzen.’


  ‘Wat voor zaken?’


  ‘Nou, de bomaanslag in het Willard,
  met de dood van doctor Murray als gevolg. En de autobom die Barry Jaspers het leven kostte in Los
  Angeles. En verder de moord op Eli Mordechai, de mysterieuze dood van Lionel Mansfield in Londen
  en nu de moord op doctor Barak in Jeruzalem. Ik had nooit gedacht dat archeologie zo gevaarlijk
  kon zijn, maar er is duidelijk iemand aan het moorden geslagen.’


  ‘En hoe weet je zo zeker dat die
  sterfgevallen iets met elkaar te maken hebben?’ vroeg de president.


  ‘Omdat al die mannen betrokken waren
  bij een geheim project van premier Doron.’


  De president keek Mitchell
  onderzoekend aan. ‘Wat voor project?’


  Mitchell bleef hem strak aankijken.
  ‘Doron had een team archeologen samengesteld om te onderzoeken of het mogelijk is de Israëlische
  tempelschatten op te sporen en de tempel te herbouwen.’


  ‘En jij wist hiervan?’ vroeg
  MacPherson streng.


  ‘Ja, mijnheer.’


  ‘Wie wist er nog meer van?’


  Iedereen in de kamer keek de
  cia-directeur aan.


  Mitchell deed een map open en haalde
  er een stapel stencils uit, die hij uitdeelde aan iedereen in de kamer, beginnend bij de
  president. topgeheim stond
  erop. Costello las het lijstje snel door toen hij zijn exemplaar kreeg. Uiteraard waren de namen
  van de Israëlische premier en zijn hoogste adviseurs genoteerd. En ook dr. Yosi Barak, Natasha
  Barak, doctor Barry Jaspers, doctor Lionel Mansfield, doctor George Murray van het
  Smithsonian-instituut, zijn literair agent, en de echtgenotes van de mannen. Maar er stonden nog
  een paar opvallende namen op de lijst:


   


  Dr. Larry McKenzie, directeur
  nsa


  Dr. Christopher Watkins, hoofd analyse
  nsa


  Kolonel Tanya Freeling, analist
  Hebreeuws nsa


  Dr. John Mitchell, directeur
  cia


  Dr. Alex Valetta, cia


  Daniel J. Tracker, cia


  Dr. Indira Rajiv, directeur
  namestan-bureau cia


   


  Costello tuurde geschokt naar de
  president. Die had al net zo’n verbijsterde blik in zijn ogen.


  ‘Indira, wat krijgen we nou?’ vroeg de
  president. ‘Wist jij ook van het geheime tempelproject van Doron?’


  ‘Ja, mijnheer.’


  ‘Hoe kan dat?’


  ‘Door middel van afluisterapparaten,’
  legde Mitchell uit.


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg de
  president.


  ‘Afgelopen herfst, nadat Bennett u een
  kopie had gegeven van doctor Mordechais “Ezechiëlscenario”, vroeg ik de nsa Mordechais telefoons
  af te luisteren en extra goed te letten op Doron en zijn hoogste medewerkers.’


  ‘Waarom?’ wilde MacPherson
  weten.


  Daar wist vice-president Oaks wel een
  antwoord op. ‘Laat me raden, Jack. Je wilde weten waar Mordechai zijn informatie vandaan
  haalde?’


  ‘Ja, dat was een deel van de reden,’
  vertelde Mitchell. ‘Mordechai voorspelde gebeurtenissen waar wij bij de cia niets over wisten, en
  elke dag bleek hij opnieuw gelijk te hebben gehad. Daar begreep ik niets van en ik had moeite te
  geloven dat de bijbel de bron van zijn voorkennis kon zijn. Ik was ervan overtuigd dat hij nog
  meer bronnen had en wilde dat onderzoeken.’


  ‘Maar dat was niet de enige reden?’
  vroeg de vice-president.


  ‘Nee,’ zei Mitchell. ‘Ik wilde ook
  weten wat premier Doron en zijn team zouden doen met Mordechais informatie.’


  ‘Je was bang dat zij Rusland en Iran
  eerst zouden aanvallen?’ vroeg Kirkpatrick.


  ‘Waren we dat niet allemaal?’
  reageerde Mitchell. ‘En niet ten onrechte. Doron had het bijna gedaan.’


  ‘Maar Mordechai hield hem tegen,’
  merkte MacPherson op.


  ‘Er waren eigenlijk diverse factoren,
  mijnheer de president,’ zei Mitchell. ‘Maar het punt is dat ik precies moest weten wat er in
  Israël gebeurde en wie er door wie werd beïnvloed, zodat ik u en de rest van de Nationale
  Veiligheidsraad zo snel mogelijk op de hoogte zou kunnen brengen. Onder dezelfde omstandigheden
  zou ik het weer zo doen.’


  ‘Dan zou je zonder mijn goedkeuring de
  telefoons van de Israëlische president, het hoofd van de Mossad en het voormalig hoofd van de
  Mossad aftappen?’ vroeg MacPherson.


  ‘Ja, mijnheer – als we weer in zo’n ongekend
  gevaarlijke situatie zouden verkeren, op de rand van een wereldwijde nucleaire
  oorlog.’


  ‘Daar zullen we het straks verder over
  hebben, maar je hebt nog steeds niet verklaard hoe je op de hoogte kwam van Dorons
  tempelproject.’


  ‘Dat is waar, mijnheer,’ zei Mitchell.
  ‘Ik zal het uitleggen. Ik moet u eerlijk zeggen dat de dagen en weken direct na de vuurstorm zo
  hectisch waren dat ik Larry McKenzie bij de nsa nooit heb gebeld om de operatie op te
  heffen.’


  ‘Dus we bleven Eli en Doron gewoon
  afluisteren?’ vroeg de vice-president.


  ‘Ja, mijnheer.’


  ‘En toen?’


  ‘En toen,’ ging Mitchell verder,
  ‘ongeveer een maand geleden, kwamen Larry en zijn team – Chris en Tanya – naar Langley om ons te
  vertellen wat ze hadden ontdekt.’


  ‘Waarom staakten ze het afluisteren op
  dat moment niet?’ vroeg MacPherson.


  ‘Ik moet toegeven,’ zei Mitchell, ‘dat
  ik tegen die tijd nieuwsgierig was geworden. Indira had me herinnerd aan een gerucht dat al jaren
  door de cia circuleerde, over twee cia-agenten die in de jaren negentig waren omgekomen terwijl
  ze op zoek waren naar de tempelschatten en de ark. En toen kregen Larry en zijn team vreemde
  berichten binnen vanuit Italië, Koeweit en Irak over iets wat Operatie Zwarte Doos werd genoemd.
  Daar hadden wij nog nooit van gehoord. Ik dacht dat er misschien een verband was. Maar er
  gebeurde zo veel op hetzelfde moment, dat ik er niet te lang bij stil kon blijven
  staan.’


  De president leunde naar Mitchell over
  en vroeg: ‘Waarom vertelde je me niets toen George Murray werd gedood?’


  Mitchell zei niets.


  ‘Waarom zei je niks toen Barry Jaspers
  werd gedood?’


  ‘Ik weet het niet, mijnheer de
  president. Het was maar een theorie, zoals we er zo veel hadden. Ik had niet het idee dat het al
  belangrijk genoeg was om u erover in te lichten.’


  Costello keek toe terwijl de president
  achterover leunde in zijn stoel en alle informatie even verwerkte.


  Na een tijdje zei MacPherson: ‘Je had
  het over Operatie Zwarte Doos. Wat is dat?’


  ‘Dat weten we momenteel nog niet,
  mijnheer,’ gaf Mitchell toe. ‘Maar het zou kunnen doelen op een plan om alle mensen die betrokken
  zijn bij het project van Doron uit te schakelen. Daarom denk ik dat Bennett wel eens gelijk zou
  kunnen hebben. Misschien wordt hij inderdaad achtervolgd.’


  De president richtte zich tot de
  minister van Binnenlandse Veiligheid. ‘Wat denk jij, Lee? Geloof jij dit allemaal?’


  ‘Nee, mijnheer de president,’ zei
  James zonder aarzeling. ‘Met alle respect voor Jack, maar ik kan niet geloven dat iemand in
  Dorons team hem zou verraden.’


  ‘Kún je dat niet geloven, of wíl je
  het niet?’ vroeg Mitchell.


  ‘Jack, even serieus,’ antwoordde
  James. ‘Denk je echt dat een van David Dorons naaste medewerkers geheime informatie doorgeeft aan
  vijanden van Israël? Denk je dat een van zijn naaste medewerkers Doron ervan wil weerhouden de
  tempel te bouwen? Daar is helemaal geen bewijs voor.’


  ‘Er is wel een hele lijst doden,’
  antwoordde Mitchell. ‘En Jon en Erin lijken werkelijk door iemand achterna te worden
  gezeten.’


  MacPherson keek weer naar de namen die
  op het cia-brief-papier waren getypt. ‘Er is nog een mogelijkheid,’ zei hij. ‘Als er werkelijk
  een mol is, hoeft die niet noodzakelijkerwijs bij Doron te zitten. Theoretisch zou het ook een
  van onze mensen kunnen zijn.’


  Er viel een ijselijke stilte in de
  kamer.


  MacPherson richtte zich tot zijn
  stafchef. ‘Bob, bel de procureur-generaal en de directeur van de fbi. Ik wil dat elke Amerikaan
  op deze lijst morgen een leugendetectortest wordt afgenomen. Ik wil weten wie dit heeft
  doorgelekt, en als er iemand in mijn regering bij betrokken blijkt te zijn, verzeker ik je dat er
  koppen gaan rollen.’
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  Zaterdag 17 januari – 8.35 uur – Tiberias,
  Israël


   


  Natasha ging Jon voor naar de
  kelder.


  Ze deden een paar lampen aan en liepen
  toen een voorraadkamer in; daar in de hoek stond een merkwaardig apparaat, waar allerlei draden
  en buizen uit liepen.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Jon terwijl zijn
  ogen trachtten te wennen aan de felle tl-verlichting.


  ‘Een laser,’ zei Natasha. Ze liep
  erheen en zette hem aan.


  ‘Hij is enorm,’ zei Jon.


  ‘Het is een eersteklas
  apparaat.’


  ‘Maar waarom zo groot?’


  ‘Koper is een van de lastigste metalen
  om met een laser te snijden,’ zei Natasha. ‘Het reflecteert en geleidt heel erg, waardoor het een
  enorme hitte kan verdragen zonder te buigen of te scheuren. Daardoor gaat het snijden erg traag.
  Hoe minder koper er in een metaalmengsel zit, hoe sneller het meestal gaat. Maar in dit geval
  hebben we te maken met puur koper, waardoor we een laser nodig hebben met een kracht van op z’n
  minst vierhonderd watt, terwijl de meeste lasers maar honderd tot tweehonderdvijftig hebben. Maar
  vierhonderd watt is wel erg veel energie en het produceert veel hitte. Om de laser – en de
  boekrol – stabiel te houden en de laser goed te kunnen ventileren, heb je nogal wat ruimte
  nodig.’


  ‘Dat blijkt,’ zei Jon. ‘En toevallig
  had jij zo’n ding liggen?’


  ‘Ik zei toch dat mijn grootvader en ik
  al drie maanden voorbereidingen aan het treffen waren?’


  ‘Ja, maar hij had toch al speciaal een
  zaag laten bouwen in het museum?’


  ‘Klopt. Dit was mijn idee,’ zei
  Natasha. ‘Ik besloot zelf een beetje te experimenteren. Ik had Miriam gevraagd of ze er een voor
  mij wilde kopen, en dat wilde ze wel.’


  ‘Heb je haar verteld waar je hem voor
  nodig had?’


  ‘Niet precies.’


  ‘Heb je haar over de Sleutelrol
  verteld?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik zei alleen
  dat ik hem voor een volgend project nodig had. Daar nam ze genoegen mee. Einde
  verhaal.’


  ‘En wist je grootvader
  ervan?’


  ‘Nee, die heb ik niets
  verteld.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Je hebt hem ontmoet,’ zei Natasha.
  ‘Hij was ouderwets. Hij deed dingen op een bepaalde manier, en daarmee basta. Hij was er in 1956
  bij geweest toen doctor Baker de Koperen Rol opende in Manchester. Hij zag hoe dat gebeurde en
  besloot dat er geen andere methode kon bestaan. Hij stond niet bepaald open voor nieuwe ideeën en
  technologie.’


  ‘Geen fan van lasers dus?’ vroeg
  Jon.


  Natasha schudde haar hoofd. ‘Hij
  heeft Star Wars zelfs
  nooit gezien.’


   


  Ken Costello kon de slaap niet
  vatten.


  In Washington was het pas twee uur ’s
  nachts, maar zijn lichaam was nog gewend aan de Israëlische tijd, en daar was het nu negen uur ’s
  morgens. Hij was blij dat hij eindelijk weer in zijn eigen bed lag na een aantal intensieve dagen
  in Israël, blij dat hij weer bij zijn vrouw was, die nu zichtbaar zwanger was. Maar terwijl zij
  vredig lag te slapen, bleef hij maar wakker liggen. In zijn hoofd bleef de vergadering in het
  Crisiscentrum zich steeds opnieuw afspelen.


  Hoe kon Mitchell in vredesnaam
  toestemming hebben gegeven om afluisterapparatuur te plaatsen in de kantoren van de belangrijkste
  leiders van Israël, en hoe had hij dat allemaal voor de president verborgen kunnen houden?
  Costello moest er niet aan denken wat er zou gebeuren als die informatie zou uitlekken. Dat zou
  de doodsteek zijn voor de hoop dat MacPherson nog enige invloed zou kunnen uitoefenen op Doron om
  de tempel niet te bouwen.


  Maar hoe meer hij erover nadacht, hoe
  meer hij besefte dat hij niet zozeer gechoqueerd was, als wel kwaad. Zou iemand van de cia of nsa
  echt met een derde over Dorons tempelproject hebben gesproken? Met wie dan? En waarom? Costello
  hoopte van harte dat het niet waar was, maar kon het gevoel dat het wel was gebeurd niet
  verkroppen.


  Er liepen bij de cia en nsa voldoende
  hoge functionarissen rond die tegen de Israëlische plannen voor de herbouw van de tempel waren.
  Sommigen maakten vooral om geopolitieke redenen be-zwaar, omdat ze bang waren dat de tempel een
  nieuwe oorlog zou

  uitlokken of in ieder geval het vredesproces zou belemmeren. Anderen hadden ideologische bezwaren
  en waren ervan overtuigd dat bijna alle conflicten ter wereld voortkwamen uit religieus
  fundamentalisme, en daarom wantrouwden ze iedereen met sterke religieuze
  overtuigingen.


  Zelf wist Costello niet precies waar
  hij stond. Hij en Tracy hadden de afgelopen tijd persoonlijk veel studie naar de
  eindtijdprofetieën verricht. Ze hadden vooral veel informatie van Eli Mordechais website gehaald,
  net als miljoenen andere nieuwsgierige zielen. Hoewel hij het nooit op zijn werk zou toegeven,
  was hij gefascineerd door de mogelijkheid dat er grote profetieën werden vervuld tijdens zijn
  leven, en dat er misschien nog wel veel grotere dingen stonden te wachten.


  Mordechai had gezegd dat de oorlog van
  Gog en Magog slechts het begin was. Daarna zou de tempel worden gebouwd, had hij uitgelegd, of de
  wereldleiders daar nu mee akkoord zouden gaan of niet. Hij waarschuwde ook dat de opname van de
  gemeente elk moment zou kunnen plaatsvinden, waarna de antichrist zou opstaan en de tijd van
  grote rampspoed zou aanbreken. Zou dat allemaal echt gaan gebeuren?


  Het was aan de ene kant zo’n
  bespottelijke gedachte. Anderzijds waren er al zo veel van Mordechais voorspellingen uitgekomen.
  Stel dat de oude man ook met betrekking tot de rest gelijk zou blijken te hebben… En dan was er
  die grote vraag: als Jezus terugkwam, zou Costello Hem dan op de wolken tegemoet mogen komen, of
  liep hij het gevaar verloren te gaan? En hoe zat dat met Tracy? Zouden ze samen naar de hemel
  opvaren of nog zeven jaar hel op aarde moeten doorstaan, als ze het al zo lang zouden
  volhouden?


  De laatste tijd worstelde hij
  doorlopend met zulke vragen, maar het lukte hem niet een bevredigend antwoord te vinden. Ook al
  wilde hij wel, hij durfde die laatste stap maar niet te nemen om een ware, toegewijde volgeling
  van Christus te worden. Hij wist niet wat hij moest denken van zoiets als een ‘wedergeboorte’.
  Maar toch bleven de woorden uit de bijbel hem achtervolgen: ‘Wie in de Zoon gelooft heeft eeuwig
  leven, wie de Zoon niet wil gehoorzamen zal dat leven niet kennen. (…) Nu is de dag van de
  redding. (…) Ik sta voor de deur en klop aan. Als iemand mijn stem hoort en de deur opent, zal ik
  binnenkomen, en we zullen samen eten, ik met hem en hij met mij.’


  Opeens hoorde Costello beneden iemand
  kloppen. Toen ging de bel. Niet geestelijk of metaforisch – er stond echt iemand voor zijn deur.
  Geschrokken zette hij zijn bril op en holde naar beneden in zijn boxershort en T-shirt. Hij
  tuurde door de gordijnen. Het was een koerier. Op dit tijdstip?! Hij deed de deur
  open.


  De koerier was een lange, zwarte man
  met een blauwe parka aan. ‘Bent u mijnheer Kenneth Costello?’


  ‘Dat ben ik.’


  ‘Heeft u met spoed iets besteld uit de
  Congresbibliotheek?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Sorry dat het zo laat is, maar ik ben
  zo snel mogelijk gekomen,’ zei de man. ‘Wilt u hier even tekenen?’


  Costello zette zijn handtekening, nam
  de grote gesloten envelop aan en sloot de deur. Toen ging hij naar de keuken, ontstak een paar
  lampen, zette de koffiepot aan en scheurde het pakket open. Er zat een briefje van de
  hoofdbibliothecaris in – ‘Op uw verzoek’ – en een boek waarvan Costello vermoedde dat hij er
  de rest van de dag mee zoet zou zijn. Hij bekeek het omslag.


  De schatten van de Koperen Rol


   


  De opening en ontcijfering
  van


  de geheimzinnigste van de
  Dode-Zeerollen,


  een uniek overzicht van verborgen
  schatten


   


  door John Marco Allegro


   


  Costello sloeg het boek open en las op
  het titelblad dat deze eerste druk uit 1960 dateerde. Toen begon hij het wat door te bladeren, om
  een beknopt overzicht te krijgen voor hij het van kaft tot kaft zou gaan lezen. Op pagina 33 kwam
  hij Allegro’s vertaling van de inmiddels beruchte Koperen Rol tegen.


   


  voorwerp 1. In de vesting in het
  Achordal, veertig el onder de trap naar de oostelijke ingang: een geldkist met inhoud, met een
  gewicht van zeventien talent.


   


  voorwerp 2. In het grafmonument, in de
  derde rij stenen: lichte goudstaven.


   


  voorwerp 3. In de grote cisterne in de
  Hof van Peristyle, in het gips in de vloer, verborgen in een gat voor de bovenste opening:
  negenhonderd talent.


  En zo ging het bladzij na bladzij
  verder.


   


  voorwerp 47. In het bassin in Beth Kerem,
  tien el links van de ingang: tweeënzestig talent zilver.


  voorwerp 48. In het vat van de olijfpers,
  aan de westelijke zijde, een steen van twee el, met daarin verborgen: driehonderd talent goud en
  tien stuks vaatwerk.


   


  Costello had zoiets nog nooit gelezen.
  Hij was ook nooit van plan geweest zoiets te lezen. Maar er waren mensen vermoord en hij moest
  hier nu meer van weten. Hij bladerde door naar hoofd-

  stuk 3, ‘De schat’. Er was één passage in het bijzonder die zijn aandacht trok.


  ‘Elke cultuur kent folkloristische verhalen over
  verborgen schatten, en in de Joodse literatuur zijn die in overvloed te vinden,’ schreef Allegro,
  die vervolgens een paar van de bekendste voorbeelden uit de bijbel opnoemde, en ook uit de
  apocriefe boeken, zoals II Maccabeeën, waarin stond dat de profeet Jeremia eens het bevel gaf dat
  de tabernakel en de ark met hem mee moesten naar de berg Nebo aan de kust van de Dode Zee. ‘Daar
  vond hij een grot waarin hij de tabernakel, de ark en het reukofferaltaar plaatste en waarvan hij
  vervolgens de ingang afsloot,’ beschreef Allegro. ‘Zelfs de volgelingen van de profeet kenden de
  locatie niet, maar hij beloofde dat die geopenbaard zou worden “wanneer God zijn volk weer zal
  verzamelen en hen zijn genade zou schenken”.


  In vrijwel al deze traditionele verhalen wordt
  uitgekeken naar het moment waarop de Messias de tempel en tempelschatten in ere zal komen
  herstellen,’ concludeerde Allegro, eraan toevoegend dat ‘al die verhalen duidelijke kenmerken van
  fictie bezitten’. Maar tot Costello’s fascinatie schreef Allegro dat de Koperen Rol volgens hem
  geen legende was. Hij geloofde dat deze rol de werkelijkheid beschreef en dat de schatten op een
  dag zouden worden gevonden.


  Zouden Jon en Erin daar werkelijk mee bezig zijn?
  Zouden ze op zoek zijn naar de tempelschatten en de Ark van het Verbond? vroeg Costello zich af. Wat ze ook precies deden, er was iemand die probeerde
  hen te vermoorden voordat ze erin zouden slagen. Er was iemand die iedereen probeerde te vermoorden die iets met
  de Koperen Rol te maken had. En er was een mogelijkheid dat het iemand uit zijn eigen regering
  was!
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  Zaterdag 17 januari – 02.49 uur – McLean,
  Virginia


   


  Het was bijna drie uur ’s nachts toen
  Rajiv eindelijk thuiskwam.


  Ze deed de achterdeur zachtjes achter
  zich dicht en op slot en ging toen even bij haar echtgenoot kijken. Die lag vredig te slapen.
  Vervolgens sloop ze naar de klerenkast, haalde er een klein koffertje uit en nam dat mee naar de
  keuken van hun huis in Tysons Corner. Ze had geen tijd om kleren in te pakken, maar die zou ze
  toch niet nodig hebben. Ze werd zo goed betaald dat ze zou kunnen kopen wat ze wilde zodra ze
  haar bestemming had bereikt.


  Rajiv kroop toen onder de gootsteen,
  trok het linoleum omhoog en wrikte twee houten planken los. Daaronder lag een stalen kluisje met
  zes valse paspoorten, zes verschillende creditcards – allemaal behorend bij een van de
  schuilnamen op de paspoorten – en negenduizend dollar erin, in briefjes van twintig en vijftig.
  Ze stopte alles in de koffer, ritste die dicht en legde de planken terug onder de gootsteen. Toen
  keek ze nog eenmaal om zich heen, naar het huis waar ze altijd van had gehouden, maar waarvan ze
  ook altijd had geweten dat ze het op een dag zou moeten verlaten.


  Ze zou haar man echt gaan missen,
  besefte ze opeens. Hij had haar beter behandeld dan ze had verwacht. Hij was zelfs erg lief
  gebleken – zorgzaam, gek op haar, het type man met wie ze graag oud zou zijn geworden, als ze
  ooit van plan was geweest getrouwd te blijven althans. Peter Mohan Rajiv had nooit ontdekt dat
  zijn gearrangeerde huwelijk met Indira Rajiv van meet af aan een schijnvertoning was geweest.
  Daardoor hield ze in een bepaald opzicht alleen maar meer van hem. Maar nu was het voorbij. Ze
  hoopte dat hij er niet aan onderdoor zou gaan, maar vreesde van wel.


  Rajiv sprong in haar bmw Z4 en reed er
  vandoor. Nu zou het lastig worden: welk vliegveld, welke schuilnaam, welke stad om naartoe te
  vluchten? Dulles en Reagan waren geen optie. Op die vliegvelden was de kans dat ze een bekende
  tegen het lijf zou lopen te groot. Dat gold ook voor bwi. Zelfs jfk was riskant. Ze reed de
  ringweg op en ging noordwaarts naar Snelweg 95. Binnen acht, hooguit negen uur kon ze in Boston
  zijn, en de volgende morgen in Londen.


  Het was een gok. Maar ze had momenteel
  geen andere keus.
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  Zaterdag 17 januari – 15.13 uur – Tiberias,
  Israël


   


  ‘Erin? Kun je me verstaan?’


  Ze verstond de woorden wel. Ze wist
  dat het Jon was. Ze had alleen moeite haar ogen open te doen. Ze vond zijn hand en kneep er
  zachtjes in, en even later keek ze in zijn mooie groene ogen.


  ‘Hé, welkom terug,’ hoorde ze haar
  echtgenoot zeggen.


  Ze glimlachte en probeerde te
  praten.


  ‘Wil je een glas water?’ vroeg hij.
  Blijkbaar had hij haar niet verstaan.


  Erin knikte, of deed haar best, en Jon
  schonk snel een glas in uit de karaf die op het nachtkastje stond. Hij hield haar hoofd omhoog
  terwijl ze een paar slokjes nam en legde haar toen voorzichtig terug op haar kussen.


  ‘Je hebt me flink laten schrikken,’
  zei hij met tranen in zijn ogen. ‘Dat mag je nooit meer doen.’


  ‘Het spijt me,’ fluisterde
  Erin.


  ‘Ik vergeef het je,’ antwoordde hij.
  ‘Als het maar niet nog eens gebeurt.’


  Toen legde hij nog een kussen onder
  haar hoofd zodat ze iets hoger lag. ‘Wil je goed nieuws horen?’


  Erin knikte enthousiast.


  ‘Het is nogal wat, hoor,’ zei hij met
  een glimlach. ‘Misschien wil je eerst weer even gaan liggen.’


  Ze vond het heerlijk om die
  lachrimpeltjes rond zijn ogen te zien.


  ‘Ik heb de Sleutelrol
  gevonden.’


  Erins mond viel open. ‘Dat meen je
  niet,’ fluisterde ze terwijl ze probeerde te gaan zitten.


  ‘Echt waar,’ zei hij
  opgewonden.


  ‘In de tunnel?’ vroeg ze.


  ‘Jazeker,’ bevestigde hij. ‘Precies op
  de plek waar Donovan dacht dat hij zou liggen. Helaas heb ik die ook gevonden. Zijn botten
  althans. En ook die van Harkin. Het was nogal luguber.’


  ‘Hoe zijn ze gestorven?’ vroeg
  ze.


  ‘Landmijnen, scherpschutters – ze
  wisten waarschijnlijk niet eens wat hen trof.’


  Erin grimaste en kneep weer even in
  zijn hand. Het was een wonder dat ze zelf niet ook gedood waren.


  Er werd op de deur van de slaapkamer
  geklopt.


  ‘Kom binnen,’ zei Jon.


  Natasha liep de kamer in, met een gele
  blocnote en een pen in haar handen. Ze schoof een stoel naast het bed.


  ‘Ben je al klaar?’ vroeg Jon,
  duidelijk verbaasd haar nu al te zien.


  ‘Ja!’ zei ze met opluchting in haar
  stem. ‘Net. Het ging sneller dan ik had verwacht.’


  ‘Is hij open?’ vroeg Erin, nog altijd
  fluisterend. ‘Kunnen we hem zien?’


  ‘Nu?’ vroeg Natasha.


  ‘Nee, volgende week,’ zei Erin
  bijdehand.


  ‘Fijn dat je je gevoel voor humor nog
  hebt!’ merkte Natasha op. ‘Ik laat hem je straks zien. Maar eerst zal ik voorlezen wat er in
  staat.’


  Er hing een voelbare spanning in de
  kamer terwijl Natasha terugbladerde in haar blocnote, haar keel schraapte en begon te
  lezen.


   


  De Heer richtte zich tot mij:


  ‘Mensenkind, dit is wat God, de
  Heer,


  zegt over het land van Israël:


  Het einde komt, het komt van alle kanten
  over je.


  Nu is voor jou het einde
  aangebroken,


  ik zal mijn woede op je
  koelen,


  je straffen voor je daden,


  je laten boeten voor je
  wangedrag.


  Ik zal geen medelijden tonen, geen
  medelijden kennen,


  je zult boeten voor je daden,


  je wangedrag keert zich tegen je
  –


  en jullie zullen weten dat ik de Heer
  ben.


  Dit zegt God, de Heer:


  Er komt een ramp, een ramp als nooit
  tevoren,


  het einde komt, het nadert, het is
  daar,


  het einde komt, de ondergang


  voor jullie die dit land
  bewonen.


  Buiten regeert het zwaard,


  binnen heersen pest en honger.


  Wie toch ontkomen,


  worden verdreven naar de
  bergen.


  Als de toorn van de Heer hen
  treft,


  kan goud noch zilver hen
  redden.


  Besef goed, vandaag stel ik u voor de
  keuze


  tussen zegen en vloek.


  Zegen, als u gehoorzaam bent


  aan de geboden van de Heer, uw
  God,


  zoals ik ze u vandaag
  voorhoud.


  Vloek, als u zijn geboden niet
  gehoorzaamt


  en afwijkt van de weg die ik u vandaag
  wijs


  en achter andere goden aan
  loopt


  die u eerst niet kende.


  Wanneer u straks door zijn
  toedoen


  in het land aankomt dat u in bezit zult
  nemen,


  moet u de zegen uitspreken,


  en de vloek.’


   


  ‘Is dat het?’ vroeg Jon.


  ‘Dat is alles,’ zei
  Natasha.


  ‘Ik begrijp het niet,’ ging hij
  verder. ‘In de Koperen Rol werden 64 locaties aangewezen. In regel 64 stond dat de Sleutelrol
  alles zou ontraadselen en ons naar de schat zou leiden. Wat is dit dan? Weten we eigenlijk wel
  zeker dat dit de juiste boekrol is?’


  ‘Hoe groot is de kans dat je iets
  vindt in die tunnels – één op een miljoen?’ vroeg Natasha. ‘En hoe groot is de kans dat je een
  koperen boekrol vindt die niets te maken heeft met de eerste Koperen Rol? Eén op een
  miljard?’


  ‘Maar wat hebben we hieraan?’ vroeg Jon. ‘Dit zegt
  ons niks.’


  ‘Misschien toch wel,’ zei Natasha.
  ‘Bekijk regel vijf eens.’


   


  Nu is voor jou het einde
  aangebroken.


   


  ‘Kijk, dat is interessant,’ zei
  Natasha, die nu door de kamer begon te ijsberen. ‘Dat strookt zeker met het denken van de
  Essenen. Die geloofden dat het einde nabij was.’


  ‘Nou en?’ klaagde Jon. ‘Dat wil nog
  niet zeggen dat…’


  Jon hield halverwege zijn zin op. Erin
  fluisterde iets.


  ‘Lees eens een paar regels verder,’
  zei ze. ‘Iets over zilver en goud.’


  Jon keek naar Natasha, die even zocht
  en toen de regels voorlas.


   


  Als de toorn van de Heer hen
  treft,


  kan goud noch zilver hen
  redden.


   


  ‘Denk je dat dat zou kunnen refereren
  aan de tempelschatten?’ vroeg Natasha.


  Erin knikte.


  ‘Misschien heeft ze wel gelijk,’ zei
  Natasha terwijl ze Jon aankeek.


  ‘Misschien,’ zei hij. ‘Maar Erin,
  lieverd, je moet toegeven dat dat nogal dun bewijs is, zeker in vergelijking met de Koperen Rol.
  Je zei het zelf al, Natasha. In die eerste gaat het over drieduizend talenten zilver, bijna
  dertienhonderd talenten goud, meer dan vijfenzestig goudstaven, zo’n zeshonderd zilveren kannen
  en meer dan zeshonderd stuks ander vaatwerk, allemaal van goud en zilver. En je zei dat de
  Sleutelrol alles zou verklaren.’


  ‘Misschien doet hij dat ook,’ zei
  Erin.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Jon.


  ‘Misschien zien wij het alleen
  niet.’


  ‘Wat dan niet?’


  ‘Dat het in de bergen
  ligt.’


  ‘Wat?’


  ‘De schat. Lees nog eens – goud noch
  zilver zal hen redden, maar…’


  Jon en Natasha keken nog eens naar de
  tekst.


   


  Wie toch ontkomen,


  worden verdreven naar de
  bergen.


  Als de toorn van de Heer hen
  treft,


  kan goud noch zilver hen
  redden.


   


  Zou ze gelijk hebben? vroeg Jon zich af. Was de schat verborgen in
  de bergen? En welke bergen zouden dat dan zijn?
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  Zaterdag 17 januari – 15.46 uur – Tiberias,
  Israël


   


  ‘Hoeveel bergen zijn er in Israël?’
  vroeg Jon.


  Natasha wierp hem een wanhopige blik
  toe. ‘Waar wil je beginnen? We hebben de Olijfberg, de berg Hermon, Zion natuurlijk,
  Masada…’


  ‘Masada,’ viel Jon haar in de rede.
  ‘Zou dat het kunnen zijn? Dat stuk over “ze worden verdreven naar de bergen”? Masada is toch een
  burcht?’


  Masada torende een goede vijfhonderd
  meter boven de Dode Zee uit. Op die plek had de laatste groep Joodse rebellen – meer dan duizend
  mannen, vrouwen en kinderen – het Romeinse leger, dat elke vierkante meter van het Heilige Land
  voor hun keizer wilde veroveren, vier jaar lang van zich af weten te houden. Zou het mogelijk
  zijn dat de Joden de schatten van de tweede tempel daar mee naartoe hadden genomen? Waren de
  Romeinen daarom zo vastberaden geweest om Masada te veroveren? Toen de Romeinse strijdmachten de
  burcht op de bergtop ten slotte binnenvielen, bleek de hele groep Joodse opstandelingen zelfmoord
  te hebben gepleegd. Zouden ze de hand aan zichzelf hebben geslagen om te voorkomen dat de
  Romeinen het goud en zilver van hun geliefde tempel ooit zouden vinden?


  Natasha rende opeens zonder een woord
  te zeggen de kamer uit. Jon en Erin keken elkaar perplex aan. Maar een moment later was Natasha
  weer terug met haar laptop. Ze logde in op Miriams draadloze internetverbinding en ging naar een
  site waar de Hebreeuwse bijbel op stond. Toen typte ze de tekst van hun mysterieuze boekrol in en
  liet het programma een vergelijking maken.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Jon. ‘Waar ben je
  naar op zoek?’


  ‘De woorden op deze boekrol komen me
  zo bekend voor,’ legde Natasha uit. ‘Ik vraag me af of…’ Ze leunde voorover naar het
  computerscherm. ‘Ik wist het,’ zei ze ten slotte.


  ‘Wat?’ vroeg Jon.


  ‘Dit eerste gedeelte komt uit de
  Schrift,’ merkte ze op. ‘Uit Ezechiël zelfs, hoofdstuk zeven.’


  Natasha typte nog wat in en liet de
  computer opnieuw zoeken. ‘Het tweede gedeelte komt uit Deuteronomium. Hoofdstuk elf.’


  ‘Wordt Masada toevallig genoemd in die
  boeken?’ vroeg Erin.


  ‘Dat zoek ik op,’ zei Natasha terwijl
  haar vingers over de toetsen vlogen.


  ‘En?’


  Natasha keek teleurgesteld. ‘Masada
  wordt in Ezechiël noch in Deuteronomium genoemd,’ zuchtte ze.


  ‘En zoek eens in de rest van de
  bijbel,’ stelde Jon voor.


  Dat deed Natasha, maar ze vond niets,
  tot ieders teleurstelling.


  ‘En die andere bergen die je noemde?’
  vroeg Jon.


  ‘Ik zie niet in hoe we daar verder mee
  komen,’ zei Natasha. ‘Als Erin gelijk heeft – als de schat in de bergen begraven ligt – dan moet
  er een aanwijzing zijn waar we overheen kijken.’


  Ze typte opnieuw het een en ander in
  op de computer terwijl Jon en Erin ongeduldig afwachtten.


  ‘Dat is vreemd,’ zei ze na een
  poosje.


  ‘Wat?’


  ‘Die passage uit Deuteronomium… Die is
  niet compleet.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Hij begint in hoofdstuk 11 bij vers
  26 en gaat dan door tot vers 29. Maar daartussen ontbreken diverse belangrijke
  woorden.’


  Opnieuw rende Natasha de kamer
  uit.


  ‘Waar ga je heen?’ schreeuwde Jon haar
  na.


  ‘Wacht even! Ben zo terug!’ riep
  Natasha terug.


  Een minuut later kwam ze terug met
  Miriams laptop. Ze zette de twee computers naast elkaar. Op het scherm van de ene liet ze een
  stukje van de tekst van de boekrol verschijnen.


   


  Wanneer u straks door zijn
  toedoen


  in het land aankomt dat u in bezit zult
  nemen,


  moet u de zegen uitspreken,


  en de vloek.


  En op de andere Deuteronomium
  11:29-30.


  Wanneer u straks door zijn
  toedoen


  in het land aankomt dat u in bezit zult
  nemen,


  moet u op de Gerizim de zegen
  uitspreken


  en op de Ebal de vloek.


  (Deze bergen liggen ten westen van de
  Jordaan,


  ter hoogte van Gilgal,


  vlak bij de eiken van More.


  Ze zijn te bereiken over de
  weg


  die door het gebied van de
  Kanaänieten


  in de Jordaanvallei naar het westen
  loopt.)


   


  Natasha wees naar de Engelse tekst op
  het eerste scherm en toen naar haar notities op het tweede. ‘Zie je dat in de rol de woorden “op
  de Gerizim” en “op de Ebal” ontbreken?’


  ‘Dat is inderdaad vreemd,’ zei Jon
  terwijl hij de teksten nader bestudeerde.


  Toen zei Erin: ‘Wacht eens even.
  Gerizim en Ebal – die worden ook in de Koperen Rol genoemd.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Jon, verbaasd maar
  ook verheugd vanwege het feit dat Erin helder genoeg was om zich zo’n detail te kunnen
  herinneren.


  Natasha knikte en leek onder de
  indruk. ‘Jij hebt blijkbaar je huiswerk gedaan. Je hebt zeker de vertaling bestudeerd die mijn
  grootvader jou en Jon gaf in het Jordaanse Archeologiemuseum?’


  Erin knikte.


  ‘Gerizim en Ebal zijn twee bergen ten
  noorden van Jeruzalem en ten westen van de plek waar wij de Sleutelrol zojuist hebben gevonden,’
  zei Natasha. ‘In regel 61 van de Koperen Rol wordt de berg Gerizim genoemd.’


  Ze haalde op één computerscherm een
  digitaal beeld van de Koperen Rol tevoorschijn en op de andere de Engelse vertaling van regel 61.
  Jon las die hardop voor.


   


  Op de berg Garizin,


  onder de trap van de bovenste
  tunnel:


  een kist met inhoud


  en zestig talent zilver.


  ‘Weet je zeker dat het over dezelfde
  berg gaat?’ vroeg hij.


  ‘Dit is een andere spelling,’ merkte
  Natasha op, ‘maar het is dezelfde berg, ja.’


  ‘Zouden de schatten dan op die berg
  begraven kunnen liggen?’


  Ze keken elkaar vol verwachting aan.
  Ze waren iets op het spoor!


  ‘Het zou kunnen,’ zei Natasha. ‘Wie de
  schrijver van deze Sleutelrol ook mag zijn geweest, hij heeft een behoorlijk ingenieuze code
  verzonnen om de schatten verborgen te houden.’


  Jon wist niet zeker of hij haar
  volgde. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat alleen iemand die enorm veel van
  de Heilige Schrift weet, deze code zou kunnen kraken,’ legde Natasha uit. ‘Eerst zou diegene deze
  rol moeten kunnen vinden. Dan moet hij hem kunnen lezen, wat dus betekent dat hij Hebreeuws moet
  kunnen lezen, en dat konden niet veel Romeinen. Vervolgens zou hij moeten weten dat de woorden in
  de rol uit de bijbel komen. En zelfs als hij dat besefte, zou hij nog moeten ontdekken dat het
  ging om fragmenten uit verschillende bijbelboeken, waarin sommige woorden ook nog eens ontbreken.
  Om de ontbrekende woorden te kunnen invullen, zou hij eerst alle juiste teksten moeten vinden. En
  dat allemaal zonder hulp van computers.’


  Jon besefte dat ze gelijk had, en zijn
  verwachting nam steeds verder toe.
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  Zaterdag 17 januari – 10.20 uur – de weg naar
  Boston


   


  ‘Code?’


  ‘Sigma delta negen, alfa vijf
  sigma.’


  ‘Wacht op controle… Goed, je bent
  aangemeld.’


  ‘Viggo, er is een probleem,’ zei
  Indira Rajiv terwijl ze naar Boston reed.


  ‘Nee hoor,’ zei Mariano. ‘We hebben
  ze.’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg
  Rajiv.


  ‘Jon en Erin Bennett en dat meisje van
  Barak – we hebben ze gevonden.’


  ‘Waar?’


  ‘Ze verschuilen zich in een huis in
  Tiberias,’ zei Mariano. ‘We kwamen hen op het spoor toen ze de tunnels in de Golanhoogten
  verlieten. Mijn team en ik zijn ze hier naartoe gevolgd. We houden ze nu onder bewaking. Ik heb
  net telefonisch met Farouk en Al-Hassani gesproken. Ze willen dat ik hier blijf zitten tot
  Bennett en de zijnen weer in actie komen.’


  Golan. Haar voorgevoel had dus
  geklopt. ‘Hebben ze de Sleutelrol gevonden?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ bevestigde Mariano. ‘Ze zijn hem
  nu aan het ontcijferen. We hebben lasermicrofoons op de ramen gericht. We kunnen alles volgen wat
  ze zeggen.’


  ‘Hebben ze al ontdekt waar de schatten
  liggen?’ vroeg Rajiv. ‘Of de ark?’


  ‘Nee, nog niet, maar het lijkt niet
  lang meer te gaan duren,’ verzekerde hij haar. ‘Bedankt nog voor de tip. Dat ze jou naar Donovan
  en Harkin vroegen – wat een perfecte timing.’


  ‘Nou,’ zei Rajiv. ‘Toen ik die e-mail
  ontving, wist ik zeker dat ze naar de Golan zouden gaan. Ik wist natuurlijk niet precies
  waarheen, maar dat hebben jullie dus verder uitgevogeld.’


  ‘Heb je enig idee wanneer ze opnieuw
  contact met je zullen opnemen?’ vroeg Mariano. ‘Misschien hebben ze je hulp weer
  nodig.’


  ‘Dat wordt lastig, denk ik,’ zei
  Rajiv.


  ‘Waarom?’


  ‘Ik ben op de vlucht.’


  ‘Wát? Hoezo?’


  ‘Ze hebben me door,’ legde Rajiv uit.
  ‘De president ontdekte gisteren dat ik als één van de zeven personen in onze regering wist van
  Dorons tempelproject. Hij weet nog niet dat ík informatie heb doorgespeeld. Dat weet nog niemand.
  Maar ze zouden er snel achter gaan komen.’


  ‘Hoe snel?’


  ‘Als ik was gebleven, had ik vannacht
  waarschijnlijk al vastgezeten.’


  ‘Waar zit je nu?’


  ‘Ik probeer het land uit te
  komen.’


  ‘Gaat dat lukken?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei ze. ‘Ik heb een
  aardige voorsprong. Ik heb een bericht achtergelaten voor mijn baas dat ik me niet lekker voelde
  en om twaalf uur ’s middags een afspraak bij de dokter had. Ik zei dat ik ’s middags wel een keer
  op kantoor zou verschijnen.’


  ‘Maar het is zaterdag,’ zei
  Mariano.


  ‘Dat doet er niet toe,’ zei Rajiv.
  ‘Het is de cia, hè.’


  ‘En je echtgenoot?’


  ‘Die zal wel vermoeden dat ik laat
  thuiskwam en weer vroeg weg moest. Gebeurt zo vaak. Ik heb een briefje achtergelaten om hem eraan
  te herinneren dat we elkaar vanavond in het Kennedy Center zouden ontmoeten voor een concert.
  Over een paar uur zal ik een bericht op zijn mobiele telefoon achterlaten, dat ik van hem houd.
  Ik denk niet dat hij vóór de avond iets zal vermoeden.’


  ‘Dat is niet te hopen voor je,’ zei
  Mariano.


  ‘Waar wil je me hebben?’ vroeg Rajiv,
  om van onderwerp te veranderen.


  ‘Ga maar naar Rome.’


  ‘Waarom niet naar Milaan?’


  ‘Rome is beter. Daar hebben we meer
  middelen. Ik zal iemand regelen om je op het vliegveld op te halen. Maak je geen zorgen. Wij
  zullen overal voor zorgen. Heb je de bestanden waar we je om vroegen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Perfect.’


  ‘Maar ik wil hem ontmoeten,’ zei
  Rajiv.


  ‘Wat? In levenden lijve?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Deze week nog.’


  ‘Nee, dat is onmogelijk.’


  ‘Wil je de bestanden of
  niet?’


  ‘Natuurlijk willen we die,
  maar…’


  ‘Dan wil ik hem ontmoeten, in levenden
  lijve, privé.’


  ‘Dat kan zeker geregeld worden, maar
  nu nog niet. Het is momenteel allemaal te druk en te riskant. Kom maar gewoon naar Rome, dan
  zorgen wij voor je veiligheid. Ik kom je zo snel mogelijk opzoeken, waarschijnlijk binnen een
  paar dagen.’


  ‘Jij hebt me niet gerekruteerd,’ zei
  Rajiv opstandig. ‘Dat heeft hij gedaan.’


  ‘Dat maakt niet uit. Ik heb de leiding
  over dit project, niet hij.’


  ‘Daag me niet uit, Viggo,’ spuwde
  Rajiv terug. ‘Ik weet te veel.’


  ‘Was dat een dreigement?’ vroeg
  hij.


  ‘Zonder mij zou je niets hebben, dat
  weet je heel goed. Ik wil hem voor het eind van deze week ontmoeten. Privé. Het kan me niet
  schelen hoe je dat voor elkaar krijgt.’
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  Zondag 18 januari – 23.23 uur – Tiberias,
  Israël


   


  Natasha had de hele dag
  doorgewerkt.


  Ze was moe en chagrijnig en had Jon en
  Erin de hele dag al ontweken terwijl ze de code verder probeerde te kraken. Maar nu riep ze hen
  beiden naar de keuken.


  ‘Wie dit geschreven heeft, was
  absoluut briljant,’ zei ze met vermoeide en bloeddoorlopen ogen.


  Jon en Erin kwamen bij haar zitten aan
  de keukentafel, waarop haar computers, blocnotes, mappen en bijbels verspreid lagen.


  ‘Zoals wij nu weten, is het hun dus
  gelukt de Romeinen ervan te weerhouden de Koperen Rol te vinden, maar zelfs al zouden ze hem wel
  hebben gevonden en ontcijferd, dan nog zouden ze de schat nooit hebben ontdekt. Die ligt namelijk
  helemaal niet op 63 verschillende plekken begraven, maar op één enkele locatie.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg
  Jon.


  ‘Absoluut,’ zei Natasha. ‘Ik heb de
  boekrol die jij in die tunnel vond nu zo grondig mogelijk onderzocht en ben er honderd procent
  van overtuigd dat dit echt de oorspronkelijke Sleutelrol is.’


  Jon zuchtte opgelucht en keek naar
  Erin. De laatste paar uren was haar kracht flink toegenomen en er verscheen nu een prachtige
  glimlach op haar gezicht.


  ‘Wat gaf de doorslag?’ vroeg
  hij.


  ‘Pontius Pilatus,’ antwoordde
  Natasha.


  ‘De man die Jezus ter dood
  veroordeelde?’


  ‘Precies.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Weten jullie hoe het verder met
  Pilatus is gegaan?’


  ‘Nee,’ gaven Jon en Erin
  toe.


  ‘Hij werd ontslagen.’


  ‘Waarom?’ vroeg Erin.


  ‘Omdat hij opdracht had gegeven voor
  de afslachting van een groep Samaritanen die geloofden dat er een grote schat verborgen lag op de
  berg Gerizim.’


  ‘Echt?’ zei Jon. ‘Dat heb ik nooit
  eerder gehoord.’


  ‘Flavius Josephus vertelt erover
  in De oude geschiedenis van de Joden ,’ legde Natasha uit. ‘Kijk, ik zal het je laten zien.’


  Ze ging naar een website waarop het
  complete werk van Josephus te vinden was en zocht naar Pilatus. Even later kwam ze uit bij boek
  18, hoofdstuk 4, deel 1.


   


  Maar de natie der Samaritanen kon niet
  zomaar ontsnappen. De man die hen uitlokte, was iemand voor wie liegen een tweede natuur was en
  die overal toe bereid was om de massa tevreden te stellen. Dus hij verzocht hen samen te komen op
  de berg Gerizzim, die door hen wordt beschouwd als de heiligste aller bergen, en hij verzekerde
  hen dat hij hen daar de heilige voorwerpen zou tonen die op die plek verborgen lagen, omdat Mozes
  ze daar had gelegd. Dus gingen zij daarheen. (…) Maar Pilatus verhinderde hen omhoog te gaan,
  door de wegen te versperren met een groot leger van ruiters en soldaten (…) en Pilatus gaf bevel
  hen te doden.


   


  Natasha las verder hoe Pilatus door
  zijn superieuren werd berispt voor het bloedbad en gedwongen zijn post in Jeruzalem te
  verlaten.

  Toen zei ze: ‘Mozes is de Jordaan nooit overgestoken, dus heeft hij “de heilige voorwerpen” nooit
  kunnen verbergen op de berg Gerizim. Maar wat opvalt aan het verslag van Josephus, is hoe sterk
  de overtuiging leefde dat de tempelschatten, en misschien zelfs ook de ark, op die berg verborgen
  lagen. En geloof het of niet, vandaag de dag leven er nog steeds zo’n zeshonderd Samaritanen in
  Israël, die ervan overtuigd zijn dat de Messias op een dag zal komen en hun eindelijk die grote
  schat op de berg Gerizim zal laten zien.’


  Ze kwamen nu steeds
  dichterbij.


  ‘Tot zover het goede nieuws,’ zei
  Natasha. ‘Dan nu het slechte nieuws.’


  Natasha liep abrupt de keuken uit en
  ging op het balkon zitten, waar ze uitkeek over het meer van Galilea, naar de donkere wolken die
  zich boven de Golanhoogten samenpakten. Jon en Erin volgden haar verward.


  ‘Wat voor slecht nieuws?’ vroeg Erin,
  die plaatsnam in een van de comfortabele stoelen en een deken om zich heen wikkelde.


  ‘Op Gerizim stond ooit een
  Samaritaanse tempel – een tempel die door de Joden als heidens werd beschouwd,’ vertelde Natasha.
  ‘En in de tijd dat de Koperen Rol en de Sleutelrol werden geschreven en verstopt, stonden er
  bovendien een groot paleis en een militaire burcht van de Romeinen. De ruïnes staan er nog
  steeds.’


  ‘En?’


  ‘Nou, het lijkt me erg
  onwaarschijnlijk dat de Joden hun hele tempelschat zo dicht bij hun ergste vijand zouden hebben
  begraven.’


  ‘En de berg Ebal dan?’ vroeg
  Jon.


  Natasha zuchtte. ‘Die wordt in de
  bijbel geassocieerd met vervloekingen. Ik kan me niet voorstellen dat de Joden die deze boekrol
  hebben geschreven hun tempelschatten zouden begraven op een vervloekte berg.’


  Het was een paar minuten stil, op het
  geluid van een paar vogels na die over het meer vlogen. Jon leunde achterover en keek naar de
  lucht, die steeds donkerder werd. Erin haalde intussen haar bijbel tevoorschijn en begon daar
  druk in te zoeken.


  ‘Natasha, ik denk, met alle respect,
  dat je misschien ongelijk hebt over de berg Ebal,’ zei ze even later.


  ‘Waarom?’


  ‘Nou, kijk, jij bent de expert op het
  gebied van al deze archeologische zaken, en ik wil niet doen alsof ik er net zo veel verstand van
  heb,’ zei Erin diplomatiek. ‘Maar in Washington zit ik op een bijbelstudiegroep en daar hebben we
  het boek Jozua bestudeerd. En als ik het me goed herinner, was de berg Ebal zelf nooit
  vervloekt.’


  ‘Ga door,’ zei Natasha, duidelijk
  nieuwsgierig.


  ‘Nou, voor zover ik het heb begrepen –
  en nogmaals, ik besef dat jij veel meer kennis en ervaring hebt op dit gebied – moesten de
  Hebreeën op de berg Ebal alleen Gods vervloekingen uitleggen aan degenen die ongehoorzaam waren.
  Er staat niet dat de berg zelf ook vervloekt is.’


  ‘Waar haal je dat vandaan?’ vroeg
  Natasha.


  ‘Uit Jozua 8:30-34. Zal ik het
  voorlezen?’


  ‘Graag,’ zei Jon.


  Hierna bouwde Jozua


  op de Ebal een altaar voor de
  Heer,


  de God van Israël,


  zoals Mozes, de dienaar van de
  Heer,


  het volk van Israël had
  opgedragen.


  Hij bouwde het altaar


  volgens de voorschriften van
  Mozes:


  een altaar van ruwe stenen,


  die niet met ijzeren gereedschap bewerkt
  waren.


  De Israëlieten brachten daarop


  brandoffers en vredeoffers voor de
  Heer.


  Jozua maakte op stenen


  een afschrift van de wet die
  Mozes


  in aanwezigheid van het volk had
  opgeschreven.


  Ondertussen stond Israël, met alle
  oudsten,


  griffiers en rechters ter weerszijden
  van


  de ark van het verbond met de
  Heer,


  tegenover de Levitische
  priesters


  die de ark droegen.


  Zowel de geboren Israëlieten als de
  vreemdelingen


  die bij hen woonden waren
  aanwezig.


  De ene helft van het volk keek
  uit


  op de Gerizim en de andere
  helft


  keek uit op de Ebal, zoals
  Mozes,


  de dienaar van de Heer, had
  opgedragen.


  Eerst zegende Jozua het volk van
  Israël,


  zoals Mozes had opgedragen,


  en daarna las hij heel diens wetboek
  voor,


  woord voor woord, ook alle
  zegeningen


  en vervloekingen die in dat boek zijn
  opgeschreven.


   


  ‘Hebben de Romeinen ooit een burcht of
  paleis op de berg Ebal gehad?’ vroeg Erin.


  Natasha schudde haar hoofd. ‘Niet dat
  ik weet,’ zei ze. ‘Hoezo?’


  ‘Ik zit maar hardop te denken, hoor,’
  antwoordde Erin, ‘maar als de berg Ebal echt vervloekt zou zijn, waarom zou Jozua daar dan een
  altaar hebben gebouwd? Waarom zou hij God daar dan offers hebben aangeboden? En het Woord van God
  op de berg Ebal op stenen hebben uitgehakt?’


  Natasha gaf geen antwoord.


  ‘Dat zou hij nooit hebben gedaan,’
  ging Erin verder, ‘als de berg Ebal vervloekt was.’


  ‘Wat wil je hiermee zeggen?’ vroeg
  Jon.


  ‘Nou, misschien heeft de schrijver van
  de Koperen Rol de berg Gerizim wel alleen genoemd om mensen te misleiden, omdat hij deksels goed
  wist dat daar een Samaritaanse tempel en een Romeinse burcht stonden. Misschien heeft daarom
  nooit iemand iets gevonden in de grotten van Gerizim – omdat de schat op de berg Ebal begraven
  ligt.’
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  Maandag 19 januari – 20.00 uur – Babylon,
  Irak


   


  De persconferentie begon stipt om
  twaalf uur ’s middags, Eastern Standard Time.


  Aan de andere kant van de wereld keek
  de Iraakse president Al-Hassani geboeid toe.


  ‘Goedemiddag dames en heren. Hartelijk dank
  voor uw komst,’ begon de vn-secretaris-generaal Luis Pipilo. ‘Zoals u weet, zal ik geen tweede
  termijn gaan vervullen. Ik had eigenlijk gehoopt deze functie op 1 januari jongstleden neer te
  kunnen leggen en over te dragen aan de president van Zuid-Afrika. President Mogande heeft de
  afgelopen weken in het ziekenhuis doorgebracht en ik ben ad interim gebleven tot hij zijn taken
  zou kunnen oppakken. Helaas moet ik u meedelen dat er onlangs een ongeneeslijke vorm van kanker
  bij president Mogande is vastgesteld en dat hij de functie daarom niet zal kunnen uitvoeren zoals
  hij had gehoopt. Hij heeft mij daarom gevraagd een vervanger te zoeken, die de nodige passie en
  geestkracht zou hebben. Na zorgvuldig beraad is het mij een eer doctor Salvador Ciro Lucente te
  nomine-

  ren.’


  Er gingen zo’n tweehonderd flitsen af
  terwijl fotografen en cameramensen het moment vastlegden. Op televisiestations over de hele
  wereld werd het als groot nieuws gebracht, maar voor Al-Hassani was het vooral oud nieuws. Hij
  bestudeerde de beelden zorgvuldig, wachtend op de bevestiging dat zijn lot nu onlosmakelijk was
  verbonden met dat van Lucente.


  ‘Doctor Lucente is niet alleen
  bijzonder capabel voor deze functie,’ ging de secretaris-generaal verder, ‘zijn hele leven staat
  in wezen symbool voor de visie van de vn. Hij is geboren in Barcelona, op 6 juni 1942, en zijn
  ouders vertegenwoordigden twee landen, twee talen, twee culturen. Zijn vader Ciro Lucente is vlak
  buiten Rome geboren en getogen. Zijn moeder, Juanita, werd geboren in Madrid. Maar toen zij
  elkaar ontmoetten in de lente van 1940, bleven ze niet stilstaan bij hun verschillen. Zes weken
  nadat ze elkaar hadden ontmoet, traden ze in het huwelijk.


  Na de oorlog ging de jonge Salvador
  naar school in Spanje en

  ’s zomers verbleef hij op Sicilië. Hij studeerde af aan de universiteit van Barcelona en later
  aan Harvard. Hij werkte een tijd voor at&t en richtte toen een eigen bedrijf op…’


  Al-Hassani stak zijn pijp op. De
  minister van Buitenlandse Zaken van India zat op hem te wachten, en daarna zou hij nog zes uur
  moeten vergaderen met diverse leiders uit Syrië, Iran, Saoedi-Arabië en de verschillende
  republieken van Centraal-Azië – of wat er van al die landen over was. Tot nu toe verliep alles
  volgens plan. Er werden overeenkomsten gesloten en afspraken gemaakt. Als alles goed ging, zou
  hij zelf ook snel een belangrijke mededeling hebben voor de wereld. Maar er hing zo veel af van
  Lucente.


  ‘… en de laatste jaren heeft hij
  natuurlijk fantastisch werk verricht als minister van Buitenlandse Zaken voor de Europese Unie.
  In die functie heeft hij geholpen om de relaties tussen India en Pakistan te verbeteren, de
  spanningen tussen Noord- en Zuid-Korea weg te nemen en de crisis tussen Israël en Rusland van
  vorig jaar onder controle te krijgen. Persoonlijk kan ik geen geschikter persoon bedenken om de
  Verenigde Naties op dit kritieke moment te leiden, en ik hoop van ganser harte…’


  Genoeg , dacht Al-Hassani. Laat de man
  spreken!


  Een paar minuten later nam Lucente
  eindelijk plaats achter de batterij microfoons.


  ‘Ik vind het een grote eer voor deze
  positie te worden genomineerd,’ begon hij. ‘Ik wil u ervan verzekeren dat ik er alles aan zal
  doen om de belangrijke structurele en institutionele hervormingen voort te zetten die
  secretaris-generaal Pipilo heeft ingezet, en om vrede en voorspoed te brengen aan alle zich
  ontwikkelende naties van onze wereld. Uit respect voor het proces zal ik geen vragen beantwoorden
  tot ik persoonlijk heb gesproken met alle vertegenwoordigers van de Veiligheidsraad. Ik beloof
  echter snel een persconferentie te houden, zodat ik de vele vragen die er ongetwijfeld zijn, kan
  beantwoorden.


  Wel wil ik vermelden welke twee zaken
  mijn hoogste prioriteit zouden hebben als secretaris-generaal: ten eerste het versnellen en
  intensiveren van de hulp- en wederopbouwinspanningen in de landen die zijn aangetast door de
  vuurstorm en aardbeving van een paar maanden geleden, en ten tweede erop toezien dat er weer olie
  uit het Midden-Oosten zal stromen, zodat de prijzen omlaag kunnen en de wereldeconomie weer zal
  opbloeien.


  Dit zijn uiteraard geen makkelijke
  opgaven. Ze vereisen beide veel samenwerking, vooral van landen als Israël en Irak. Zoals u weet,
  heb ik onlangs met de leiders van beide landen gesproken, en ik kan u vertellen dat premier Doron
  en president Al-Hassani mij er persoonlijk van hebben overtuigd dat ze er alles aan zullen doen
  om de spanningen in de regio te verminderen en weer olie uit het Midden-Oosten op de markt te
  brengen. Daarover hoop ik binnenkort met een belangrijke mededeling te komen. Hartelijk dank voor
  uw aandacht.’
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  Maandag 19 januari – 20.36 uur – Tiberias,
  Israël


   


  Ze haalden alle plattegronden
  tevoorschijn die ze konden vinden.


  De berg Ebal lag ten zuiden van hen,
  ongeveer halverwege Tiberias en Jeruzalem, niet ver van de Palestijnse plaats Nablus, die vroeger
  bekendstond als Shechem. Maar volgens Natasha waren daar nog maar weinig serieuze archeologische
  opgravingen gedaan. De meeste experts richtten zich op de Romeinse en Samaritaanse ruïnes op
  Gerizim. Op Ebal waren dan ook geen toegangswegen te vinden, zoals op Gerizim.


  Bovendien hadden ze niet de tijd of
  mankracht om de hele berg af te speuren. En met één verkeerde beweging zouden ze gearresteerd
  kunnen worden door de Israëlische politie of neergeschoten door een van Farouks
  mannen.


  Jon richtte zich tot zijn vrouw. ‘Wat
  denk je?’


  ‘Met wat we hebben,’ zei ze, ‘zullen
  we het niet redden, lijkt me. We weten niet eens waar we moeten beginnen.’


  ‘Heb je suggesties?’


  ‘We hebben satellietfoto’s nodig,’ zei
  Erin. ‘Deze kaarten zijn gewoon niet goed genoeg. We moeten elk detail van die berg kunnen
  onderzoeken; we moeten warmtefoto’s kunnen maken en kijken of er grotten zijn en ondergrondse
  tunnels – dat soort dingen.’


  ‘Kan Rajiv dat niet regelen?’ stelde
  Jon voor. ‘Die heeft ons al eerder geholpen. Misschien zou je haar nog eens kunnen
  bellen.’


  ‘Wie is Rajiv?’ vroeg
  Natasha.


  ‘Een vriendin van de cia,’ zei Erin.
  ‘Zij heeft ons geholpen om die nacht Mordechais huis op te sporen.’


  ‘Wat denk je?’ vroeg Jon.


  Erin keek ongemakkelijk. ‘Dan zou ze
  de satelliet opnieuw moeten instellen.’


  ‘Dat heeft ze toch al eerder voor je
  gedaan?’


  ‘Weet ik, maar ik kan het haar niet
  nog eens vragen. Dat zou niet eerlijk zijn tegenover haar.’


  ‘Ben je bang dat ze ons zou
  aangeven?’


  ‘Nee, maar ze zou een groot risico
  lopen. Als er nou nog meer collega’s bij betrokken waren, zou het anders zijn. Maar Rajiv zou
  haar baan kunnen verliezen, of zelfs in de gevangenis kunnen belanden.’


  Jon zuchtte. ‘Zo veel opties hebben we
  niet,’ merkte hij op. ‘Bel haar op. In het ergste geval zegt ze nee.’


   


  Mariano belde weer om de laatste
  ontwikkelingen door te geven.


  Al-Hassani nam afscheid van de
  Indische minister en nam het beveiligde gesprek aan.


  ‘Er zijn complicaties,’ begon
  Mariano.


  ‘Je bent ze toch niet kwijt?’ vroeg
  Al-Hassani.


  ‘Nee, nee, het gaat om Doron,’ zei
  Mariano. ‘Die heeft een overheidscommissie aangesteld om een ontwerp voor de derde tempel te
  realiseren.’


  ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Was dat maar zo,’ zei Mariano. ‘Het
  nieuws werd hier zojuist bekend, en Farouk draait helemaal door. Hij is echt geflipt,
  excellentie. Hij belde net met de opdracht Bennett en zijn vrouw om te brengen en dat meisje van
  Barak te gijzelen en te dwingen ons naar de ark te leiden. En als ik het niet wil doen, zoekt hij
  iemand anders die het wel doet.’


  ‘De dwaas!’ siste Al-Hassani. ‘Hij zal
  alles verpesten. We moeten eerst afwachten hoe ver ze ons kunnen meevoeren. Tot die tijd mag hun
  niets overkomen, tenzij ze zichzelf aangeven.’


  ‘Maar Farouk dreigt de geldkraan dicht
  te draaien,’ zei Maria-no.


  ‘Ik heb zijn geld niet nodig,’ zei
  Al-Hassani verbolgen. ‘Ik heb hem helemaal nergens voor nodig.’


  ‘Dit was wel zijn idee,’ bracht
  Mariano hem in herinnering. ‘En hij heeft ervoor gezorgd dat we zo ver zijn gekomen.’


  ‘Maar nu wordt hij een blok aan ons
  been. Waar is hij op dit moment?’


  ‘In een huis vlak buiten Amman,
  mijnheer.’


  ‘Je weet wat je te doen staat, Viggo,’
  zei Al-Hassani kalm. ‘Zorg ervoor dat het op zelfmoord lijkt.’


  ‘Rajiv neemt niet op.’


  ‘Heb je haar mobiel geprobeerd?’ vroeg
  Jon.


  ‘Al twee keer,’ zei Erin. ‘Ik kreeg
  alleen de voicemail.’


  Jon tuurde uit het raam. Het was al
  donker. Als ze nog in actie wilden komen, moest het nu snel gebeuren.


  ‘Heb je nog andere ideeën?’ vroeg hij,
  zonder iets te verwachten.


  ‘Eentje misschien,’ zei
  Erin.


  ‘Wat dan?’


  ‘Kom eens hier,’ zei ze terwijl ze
  verbinding met internet maakte en naar earth.google.com ging.


  ‘Wat is dat?’ zei Natasha.


  ‘Vrij toegankelijke satellietbeelden.
  Ik zal eerst de software moeten downloaden en installeren, maar het is gratis en misschien hebben
  we er wat aan,’ zei Erin.


  Even later was het programma geïnstalleerd.
  Erin zette het aan.


  ‘Wat kunnen wij hier precies mee?’
  vroeg Natasha.


  Erin klikte op ‘Meer Informatie’ en
  las voor: ‘Klik op welke plaats dan ook op de planeet, die u van dichterbij wilt bekijken.
  Vervolgens komen er satellietbeelden en gegevens over die plaats in beeld. Via de
  Google-zoekmachine kunt u meer informatie over bepaalde punten in het gewenste gebied zoeken.
  Zoom in op een specifiek adres om een appartement of hotel te zoeken. U kunt route-instructies
  krijgen en zelfs een sightseeingtour langs uw route volgen.’


  Op het scherm verscheen een sterrenhemel met een
  klein beeld van de planeet aarde in het midden, zoals die van een afstand van zo’n 64.000
  kilometer te zien is. Erin typte ‘Tiberias, Israël’ in. De computer zoomde meteen in en gaf hun
  een opmerkelijk helder zicht op de stad aan het meer, van een hoogte van zo’n vierduizend meter.
  Toen ze verder inzoomde, werd het beeld wazig, maar ze toetste snel Control F6 in, gevolgd door
  een geheime code die ze bij de cia had geleerd. Daarmee omzeilde ze de coderingssoftware die
  Israël van Google had geëist, zodat vijanden van de Joodse staat de site niet zouden kunnen
  gebruiken voor raketlanceringen of luchtaanvallen.


  Opeens was het beeld
  kristalhelder.


  ‘Ongelooflijk,’ zei
  Natasha.


  ‘In welke straat zitten we ook
  alweer?’ vroeg Erin.


  ‘De Ehad Ha’am-straat,’ zei
  Natasha.


  Erin klikte op een icoontje waar
  ‘wegen’ op stond en opeens werden alle wegen in en rondom Tiberias gemarkeerd met rode lijnen,
  met straatnamen in witte letters erbij. Ze vond de juiste straat, tikte nog een paar commando’s
  in en al snel werd er ingezoomd tot duizend meter, toen vijfhonderd, en ten slotte zaten ze nog
  maar zo’n honderd meter boven het huis en konden ze haast door de keukenramen naar binnen
  kijken.


  ‘Tof, hè?’


  Natasha’s mond viel open.
  ‘Fantastisch! Als ik nu het balkon op loop, kun je me dan zien?’


  Erin lachte. ‘Sorry, het is niet live.
  Maar de resolutie is voor een niet-militaire satelliet wel heel bijzonder.’


  ‘Nou!’ beaamde Natasha terwijl ze het
  plaatje van dichterbij bestudeerde.


  ‘En moet je dit zien,’ zei Erin. ‘Je
  kunt het beeld ook draaien zodat je de andere kant van het huis kunt zien.’


  ‘Kijk, je kunt zelfs het nummer op de
  voordeur lezen,’ zei

  Natasha.


  ‘Kun je inzoomen op de berg Ebal?’
  vroeg Jon, die nog eens op zijn horloge keek.


  ‘Natuurlijk,’ zei Erin. ‘Dat was ik
  van plan.’


  Ze zoomde even uit, zocht Nablus op en
  vond toen de glooiingen van de berg Ebal. De volgende twintig minuten bestudeerden ze de ‘berg
  van vervloekingen’ uitvoerig. Er waren inderdaad geen wegen. Maar ze vonden wel negen
  grotingangen – zes aan de zuidelijke en oostelijke kant, een aan de noordkant en twee aan de
  westkant.


  ‘Wat moeten we nu doen?’ vroeg Erin.
  ‘We hebben niet de tijd om ze alle negen te onderzoeken. We hebben amper tijd om er één te
  onderzoeken.’


  ‘En als we vannacht nog iets willen
  doen, moeten we nu aan de slag,’ zei Natasha.


  Erin richtte zich tot haar man. ‘Wil
  je er gewoon willekeurig een uitkiezen?’


  Maar Jon dacht ergens over na. ‘Hoe
  ging dat vers ook alweer? Waarin die bergen worden beschreven?’


  ‘Deuteronomium 11:30,’ zei
  Natasha.


  ‘Kun je dat nog eens
  opzoeken?’


  ‘Waar denk je dan aan?’


  ‘Ik weet het niet zeker,
  maar…’


  Hij maakte zijn zin niet af, waarop
  Natasha het vers maar begon voor te lezen.


   


  Deze bergen liggen ten westen van de
  Jordaan,


  ter hoogte van Gilgal,


  vlak bij de eiken van More.


  Ze zijn te bereiken over de
  weg


  die door het gebied van de
  Kanaänieten


  in de Jordaanvallei naar het westen
  loopt.


   


  ‘Dat is het,’ zei Jon. ‘De weg die
  naar het westen loopt. Daar zijn we naar op zoek. Grotten aan de westkant. Ik weet dat het geen
  al te sterke aanwijzing is, maar het is de enige geografische aanwijzing in de hele boekrol. Ik
  stel voor dat we die volgen en bidden om Gods zegen.’
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  Maandag 19 januari – 21.48 uur – Tiberias,
  Israël


   


  ‘Ze zijn in beweging
  gekomen.’


  Mariano realiseerde zich dat zijn
  aandacht was afgedwaald. ‘Wat? Wie?’ vroeg hij, terwijl hij probeerde zijn moeheid van zich af te
  schudden.


  ‘Bennett en de twee
  vrouwen.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Ze rijden net weg. Rosetti volgt ze
  met twee wagens. Er wacht nog een derde auto op u.’


  ‘Hebben ze radio’s?’


  ‘Ja, mijnheer.’


  ‘Laat ze niet te dichtbij komen. Als
  McCoy ze in de gaten krijgt, zijn we er geweest. Dan verdwijnen ze en vinden we ze misschien
  nooit meer terug.’


  ‘Begrepen, mijnheer. We kunnen
  vertrekken zodra u er klaar voor bent.’


  ‘Nee,’ zei Mariano. ‘Laat Rosetti dit
  maar regelen. Ik wil dat huis in. Ik wil zien waar ze mee bezig zijn geweest, zodat ik het aan
  Al-Hassani kan doorgeven.’


   


  Ze scheurden door de duisternis naar
  de berg Ebal.


  Met behulp van het gps kwamen ze tegen
  elf uur aan bij de rand van de Palestijnse vesting Nablus, en nog eens een kwartier later
  bereikten ze de voet van de Ebal en realiseerden ze zich opnieuw wat een klim ze nog voor de boeg
  hadden. Nadat ze het busje tussen de bosjes hadden verstopt, pakten ze hun spullen eruit en
  begonnen omhoog te klimmen.


  Volgens Natasha’s kaarten lag de top
  van de berg zo’n duizend meter boven de zeespiegel, maar zo ver zouden ze niet hoeven klimmen. De
  twee grotten die ze op de satellietbeelden hadden gezien, aan de westkant van de berg, lagen op
  een hoogte van ongeveer zeshonderd meter, en zo’n honderdvijftig meter uit elkaar. Die doelen
  hoopten ze deze nacht te bereiken, en daarna zouden ze wel verder zien.


   


  Mariano sloop de trap op.


  In zijn ene hand hield hij een pistool
  en in de andere een zaklamp. Hij verwachtte geen problemen, maar hield niet van verrassingen. In
  de keuken had hij plattegronden en laptops en een stuk of tien ongewassen koffiemokken
  aangetroffen, en nu liep hij de grote slaapkamer in, waar hij de medische spullen vond die Erin
  Bennett de afgelopen dagen hadden geholpen om te herstellen.


  ‘Plak er hier een en nog een in de
  lamp,’ zei hij tegen twee van zijn mannen, die bezig waren microfoontjes in het huis te
  plaatsen.


  Ze luisterden nu al dagen alle
  gesprekken in het huis af met behulp van lasermicrofoons die op de ramen waren gericht, maar
  daarmee hadden ze niet alles kunnen opvangen, helemaal niet wanneer hun slachtoffers zich in de
  kelder bevonden.


  Mariano’s telefoon begon te
  trillen.


  ‘Rosetti?’ fluisterde Mariano in het
  microfoontje van zijn koptelefoon.


  ‘Ja, mijnheer. We zijn zo’n twee
  kilometer van de berg verwijderd.’


  ‘Kun je ze zien?’


  ‘Jazeker. Barak is ongeveer halverwege
  de berg. Jon Bennett is vlak bij haar, en Erin loopt behoorlijk achter. Ze heeft er nogal moeite
  mee.’


  Dat zal wel, dacht Mariano, nog steeds verbaasd dat Erin niet aan onderkoeling was bezweken
  onder de gedemilitariseerde zone.


  ‘Blijf ze volgen,’ zei hij. ‘En blijf
  uit het zicht.’


   


  Hij zou alleen naar binnen
  gaan.


  Jon controleerde zijn uitrusting nog
  eens. Toen besprak hij nogmaals met Erin en Natasha wat ze moesten doen. Daarna zette hij het
  licht op zijn helm aan en liep naar de ingang van de grot.


  Jon kon merken dat zijn vrouw het maar
  niks vond dat hij dit zonder haar ging doen, maar een andere optie was er niet. Erin was nog lang
  niet hersteld, en Jon wilde Natasha niet alleen naar binnen sturen, hoe ervaren ze ook mocht
  zijn.


  ‘Klaar?’ vroeg hij terwijl hij zijn
  handschoenen aandeed en het nylon touw vastpakte.


  ‘Als jij dat ook bent,’ antwoordde
  Natasha.


  ‘Wees voorzichtiger dan ik was, hè,’
  zei Erin.


  ‘Wees niet bang,’ zei hij. ‘Dat zal ik
  zijn.’


  Hij zoende Erin zo lang dat Natasha
  zich gegeneerd omdraai-de.


  ‘Ik houd van je,’ fluisterde Erin in
  zijn oor.


  ‘Ik houd ook van jou.’


  ‘Goed, jongens,’ zuchtte Natasha,
  ‘vooruit.’


  Erin verontschuldigde zich en Jon
  vroeg zich af of Natasha hem in het donker zou kunnen zien blozen. Hij wachtte het antwoord
  daarop niet af, maar liet zich in de grot zakken. Voor zover ze het konden inschatten, was het
  een afdaling van zo’n twintig meter. Hoe de grot er van binnen verder uitzag, was hem een
  raadsel.


  Jon nam rustig de tijd, liet zich een
  paar meter zakken, controleerde zijn uitrusting, vroeg Erin en Natasha hoe het ging en liet zich
  toen weer een paar meter zakken. Zo ging hij verder tot hij de bodem bereikte. Daar zette hij
  zijn radio aan.


  ‘Test, een, twee, drie – kunnen jullie
  mij horen?’


  ‘Luid en duidelijk,’ zei Erin. ‘Wat
  kun je zien?’


  ‘Niet veel. Maar tjonge, wat stinkt
  het hier. Wat is dat in vre-des…’


  Opeens klonk er een hoog gekrijs en
  een hard geruis. Voor hij er erg in had, fladderden er honderden vleermuizen om hem heen. Hij
  liet zich op de grond vallen en bedekte zijn gezicht en hoofd, maar hij kon ze overal voelen – op
  zijn rug en benen en handen en bij zijn oren. Vanuit kloven dieper in de grot bleven ze maar
  tevoorschijn komen. Het leek wel een eeuwigheid te duren voor de angstaanjagende kakofonie
  ophield en alles eindelijk weer stil werd.


  Toen pas besefte hij dat hij niet in
  de modder lag, maar in een enorme poel vleermuizenmest. Hij zei door de radio dat alles weer goed
  ging, maar kon zijn hart voelen bonzen en het zweet over zijn rug voelen lopen in zijn zware
  uitrusting.


   


  Niemand vertelt een miljardair dat hij
  snurkt.


  Dus had Abdullah Farouk er geen idee
  van. Geen van zijn vrouwen of concubines in Riyad had het hem ooit verteld, en ook zijn
  vriendinnetjes in verschillende delen van de wereld niet. Zonder dat hij het wist, gebruikten
  zijn beide lijfwachten ’s nachts oordoppen om die vreselijke herrie niet te hoeven
  ondergaan.


  Maar vannacht zouden ze nog iets veel
  ergers moeten ondergaan.


  De lijfwacht bij de achterdeur stierf
  als eerste. Hij werd in zijn borst geschoten met een pistool met geluiddemper, en toen het huis
  uit gesleurd en in een gestolen bakkersvrachtwagen getild. De lijfwacht bij de voordeur kreeg een
  loden pijp op zijn hoofd en werd toen de keel doorgesneden.


  Voor Farouk er erg in had, werd hij
  besprongen door vier mannen. Twee hielden hem vast terwijl een derde een doek in zijn mond
  propte. De vierde duwde een spuit in zijn arm, waarin een dodelijk maar spoorloos vergif zat.
  Farouk worstelde om los te komen en kromp ineen van de pijn, maar na een minuut was er geen
  gesnurk of gedempt geschreeuw meer te horen. De vier mannen kleedden hem uit, droegen hem naar de
  badkamer en legden hem in het bad. Toen lieten ze het bad vollopen en sneden Farouks polsen door.
  Op de bebloede tegelvloer lieten ze een scheermesje achter.


  Nog geen minuut later reed door de
  straten van Amman een bakkersvrachtwagen waar niemand aandacht aan besteedde.
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  Dinsdag 20 januari – 2.31 uur – De berg
  Ebal,


  westelijke Jordaanoever


   


  Er was bijna drie uur voorbij
  gegaan.


  Jon had nog niets gevonden. Hij wilde
  er zeker van zijn dat hij de terugweg door de wirwar aan tunnels en gangetjes weer zou vinden,
  dus liet hij ongeveer elke twintig meter een lichtgevend staafje vallen.


  Aan het begin was de tunnel ruim een
  meter breed geweest, maar hoe verder hij afdaalde, hoe dichter de muren op elkaar stonden. Ook
  werd het plafond steeds lager – van zo’n twee meter naar amper één meter hoog, zodat hij
  noodgedwongen op zijn handen en voeten door de vleermuizenpoep kroop.


  Het viel Jon op dat de stank steeds minder
  werd. Of misschien was hij er gewoon aan gewend geraakt. Het viel hem ook op dat zijn radio niet
  meer werkte. Hij verwisselde snel de batterijen, maar dat hielp niet. Hij was te diep afgedaald
  om nog ontvangst te kunnen hebben. Maar hij kon nu niet stoppen, dus liet hij weer een
  licht-gevend staafje vallen en hervatte zijn tocht door de doolhof.


   


  Op de berghelling, bij de ingang van
  de tunnel, begon Erin in paniek te raken.


  ‘Ik weet zeker dat het goed met hem
  gaat,’ zei Natasha. ‘Hij weet wel wat hij doet.’


  ‘Hoe weet jij dat nou?’ zei Erin,
  feller dan ze had bedoeld. ‘Je kent hem amper.’


  ‘Ik ken jullie beter dan je denkt,’
  antwoordde Natasha. ‘Oom Eli had het zo vaak over jullie dat ik er gek van werd.’


  ‘Echt?’ zei Erin. ‘Over jou had hij
  het nooit.’ Ze realiseerde zich opeens hoe bot dat klonk. ‘Sorry. Zo rot bedoelde ik het
  niet.’


  ‘Geeft niet,’ zei Natasha. ‘Ik weet
  hoe het is om je zorgen te maken om iemand van wie je houdt.’


  ‘Je grootvader?’ vroeg
  Erin.


  ‘Eigenlijk,’ zei Natasha, ‘dacht ik
  aan mijn man.’


  Erin wist even niet wat ze moest
  zeggen. ‘Je man?’


  ‘Binyamin,’ zei Natasha zachtjes. ‘Hij
  zat bij de marine – een seal zouden jullie hem noemen. Hij deed mee aan een missie langs de kust
  van Beiroet en kwam nooit meer terug.’


  ‘Wat erg voor je,’ zei Erin. ‘Daar had
  ik geen idee van.’


  ‘Het was ook al lang geleden,’ zei
  Natasha. ‘Bijna tien jaar.’


  Toch leek de pijn in de ogen van haar
  nieuwe vriendin Erin nog vers. ‘Eerst je ouders en toen je man?’


  ‘Ik heb het getroffen, hè?’ zei
  Natasha met een trillende onderlip.


   


  Nog iets verder, besloot
  Jon.


  Hij wist dat het onzinnig was. Hij was
  nu minstens vier kilometer de berg in. Nog iets verder en hij zou de kern bereiken. Maar hij kon
  niet terug zonder zeker te weten of er iets te vinden was. Hij nam een slok water en wurmde zich
  langs een nauwe hoek en een kloofje waar water langs druppelde. Er kroop een minuut voorbij, en
  nog een, en nog een. Toen liep de tunnel opeens uit in een brede spelonk. Eindelijk kon hij weer
  staan en toen hij dat deed, merkte hij dat de weg doodliep.


  Toen viel hem iets merkwaardigs
  op.


  Op de grond van de spelonk lagen zes
  grote stapels stenen. Waar kwamen die vandaan? Het waren duidelijk geen natuurlijke formaties,
  maar wie had ze daar zo neergelegd? En waarom?


  Jons hart begon sneller te kloppen. Hij zette zijn
  rugzak neer, haalde een digitaal fototoestel tevoorschijn en nam een paar foto’s. Toen legde hij
  de camera weer terug in de tas en ging aan het werk.

  Het was vreselijk zwaar werk. Maar na een kwartier had hij de meeste stenen van de eerste stapel
  opzij getild. Hij haalde een spa uit zijn rugzak en wilde juist gaan graven toen hij zich
  realiseerde dat de bodem uit zuiver graniet bestond. Er lag niets onder de stenen begraven!
  Helemaal niets.


  Jon herhaalde het hele proces bij de
  tweede stapel, en daarna bij de derde, maar vond telkens niets. Van het greintje hoop waar hij
  mee was begonnen, bleef weinig over. Het was nu half vier

  ’s nachts. Het zou minstens vijf uur zijn voor hij de opening van de grot weer had bereikt, en
  dan zou hij nog omhoog moeten klimmen. Er zou geen tijd meer zijn om een andere grot te
  onderzoeken. Ze zouden tegen die tijd amper voldoende tijd hebben om nog voor zonsondergang thuis
  te komen. Maar hij werd helemaal misselijk van de gedachte dat hij met lege handen zou
  terugkeren, en hij smeekte God om hulp.


   


  ‘Waarom ben je hier, Erin?’


  De vraag kwam onverwachts en Erin wist
  niet goed wat ze bedoelde.


  ‘Waarom doen jij en Jon dit?’
  verduidelijkte Natasha zich. ‘Waarom zetten jullie je leven op het spel voor iets wat zo weinig
  voor je betekent? Ik bedoel: voor mij is dit een levensvervulling. En dat gold ook voor mijn
  grootvader. Maar jullie hebben hier geen belang bij. Goed, het was belangrijk voor oom Eli en
  misschien zullen jullie zijn moordenaars vinden. Maar misschien ook niet. Misschien vinden zij
  jullie wel eerder.’


  Erin keek Natasha in de ogen. Ze was
  oprecht geïnteresseerd en wachtte op een eerlijk antwoord, een antwoord waar Erin zich wat
  ongemakkelijk bij voelde. Maar het was wel waar, en ze was te moe om iets anders te
  verzinnen.


  ‘Ken je de uitdrukking: “Wie Gods wil
  doet, heeft niets te vrezen”?’


  ‘Nee,’ zei Natasha.


  ‘Nou ja, het betekent dat je God maar
  beter kunt gehoorzamen als Hij iets van je vraagt, ook al lijkt het iets heel vreemds. Jezus zei:
  “Wie mij liefheeft, houd zich aan mijn geboden.” En ik houd meer van Hem dan ik kan uitdrukken.
  Dus probeer ik alles te doen wat Hij van me vraagt.’


  ‘Dus als Hij zegt dat je in de sloot
  moet springen…’


  ‘Nee, zo is het niet,’ zei Erin. ‘Maar
  het is moeilijk uit te leggen als je nooit…’ Ze maakte haar zin niet af, maar vroeg in plaats
  daarvan: ‘Hoeveel talen spreek je, Natasha?’


  ‘Spreek ik of kan ik
  lezen?’


  ‘Maakt niet uit.’


  ‘Zeven,’ zei Natasha.


  ‘Echt? Tjonge.’


  ‘En jij?’ vroeg Natasha.


  ‘Drie,’ zei Erin. ‘Engels, Arabisch en
  Russisch. En een beetje Farsi, maar dat stelt niet veel voor. Maar waar het me om gaat, is dat ik
  nog zo veel talen zou kunnen spreken, maar als jij nu in het Hebreeuws tegen mij sprak, zou ik
  geen idee hebben wat je tegen me zei. Je zou me precies kunnen uitleggen waar de schat ligt en ik
  zou het niet eens begrijpen. Misschien zou je me vertellen hoe je je man leerde kennen en
  verliefd op hem werd, maar ik zou niet weten waar je het over had. Waarom niet? Omdat ik geen
  Hebreeuws ken. Ik heb het nooit bestudeerd, laat staan dat ik het vloeiend spreek. Het zou me
  niks zeggen en ik zou niets begrijpen van wat je me duidelijk wilde maken.


  Weet je, zo is het ook met God. Hij
  zegt dat Hij “met een eeuwige liefde” van ons houdt. Hij wil ons hoop geven en een toekomst. Hij
  zegt dat Hij ons in Zijn gezin wil opnemen en een persoonlijke band met ons wil, met ons wil
  praten en wandelen en ons grote, bijzondere dingen wil vertellen, dingen die we nog niet wisten.
  Maar tenzij we Hem echt volgen en zijn taal leren verstaan, zal alles wat Hij tegen ons zegt aan
  ons voorbijgaan. Koning Salomo zegt zoiets als: “Hij heeft een innige omgang met wie oprecht is.”
  En Jezus zei: “Mijn schapen luisteren naar mijn stem, ik ken ze en zij volgen mij.”


  Het grootste deel van mijn leven
  begreep ik dat niet. Niet dat ik ooit atheïst ben geweest; met mijn verstand geloofde ik best dat
  God bestond. Maar het kon me niet schelen. Hij leek mij niet relevant – ver weg, onpersoonlijk en
  niet geïnteresseerd in mijn leven en mijn problemen. En ik denk dat dat vooral kwam doordat ik
  geen idee had wat ik miste.’


  ‘En jij denkt dat God wil dat je nu
  hier bent,’ vroeg Natasha, ‘op een berg in de Westbank, midden in de nacht, in de kou en de
  snijdende wind, hopend dat je echtgenoot een of andere oude Joodse schat vindt, of op z’n minst
  levend terugkeert?’


  ‘Als ik dat niet geloofde, zou ik hier nu niet
  zijn,’ zei Erin. ‘En bovendien zijn er misschien wel meer redenen waarom ik hier moet
  zijn.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Natasha.


  ‘Misschien wil God jou ook wel de kans
  geven om de Messias te leren kennen en zijn stem te leren verstaan.’
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  Dinsdag 20 januari – 5.17 uur – De berg
  Ebal,


  westelijke Jordaanoever


   


  Het zou nu niet lang meer duren voor
  de zon opkwam.


  Erin en Natasha maakten zich steeds
  meer zorgen over Jon. Hij was nog steeds niet terug. Hij had al uren niets van zich laten horen
  en ze hadden geen manier om contact met hem op te nemen. Als hij niet snel terug zou komen – met
  of zonder goed nieuws –

  zouden ze in het daglicht terug moeten rijden, wat het risico om gepakt te worden aanzienlijk zou
  verhogen.


  ‘Ik ga achter hem aan,’ zei Erin ten
  slotte. Ze deed een rugtas open en ging erin op zoek naar de spullen die ze nodig zou
  hebben.


  ‘Geen sprake van,’ zei Natasha streng.
  ‘Niet in jouw conditie.’


  ‘Ik kan hem daar niet alleen laten,’
  antwoordde Erin. ‘Misschien is er wel iets vreselijks met hem gebeurd.’


  ‘Je bent nog niet voldoende hersteld,
  Erin. En je bent de hele nacht al op.’


  ‘Het gaat wel goed,’ hield Erin
  vol.


  Maar Natasha was duidelijk niet
  overtuigd. ‘Misschien moeten we overwegen onszelf aan te geven. Zei die vriend van jullie, die
  Costello, niet dat hij een goed woordje voor jullie kon doen bij de premier? Ik weet zeker dat ze
  een reddingsteam zouden sturen om ons te komen helpen.’


  ‘We gaan onszelf niet aangeven bij
  Doron.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik niet weet wie van zijn team
  ik kan vertrouwen, en jij ook niet,’ zei Erin. ‘Jij weet net zo goed als ik dat we alleen een
  kans hebben om de mensen te vinden die Mordechai en jouw grootvader hebben vermoord als we de
  schat vinden. En dat gaat niet lukken als we gevangen zitten of dood zijn.’


  Maar Natasha hield vol. ‘En je
  vriendin bij de cia dan – Rajiv-nog-iets?’


  ‘Indira Rajiv.’


  ‘Precies,’ zei Natasha. ‘Jon had toch
  voorgesteld haar hulp in te schakelen?’


  ‘Ik heb haar al diverse keren gebeld,
  maar ze heeft nog niets van zich laten horen.’


  ‘Bel dan nog een keer.’


  ‘En dan?’


  ‘Weet ik het,’ zei Natasha. ‘Misschien
  kan ze hulp bieden via de satelliet. Of een reddingsteam sturen. Of advies geven. Wat dan ook. Ze
  heeft je al eerder geholpen. Ik weet zeker dat ze het weer zou doen, zeker als ze wist dat jij en
  Jon gevaar liepen.’


  Erin dacht daar even over na.
  Misschien had Natasha wel gelijk. Ze moesten alles nu zelf oplossen en dat lukte niet erg. Als ze
  iemand kon vertrouwen, was het Rajiv wel. En zelfs als die hen niet direct zou kunnen helpen, zou
  ze misschien iemand weten die dat wel zou kunnen.


  Erin zette de satelliettelefoon aan en
  belde het nummer van Rajivs mobiele telefoon. Er werd weer niet opgenomen. Ze probeerde haar
  thuisnummer nog eens, maar kreeg de voicemail. Ze deed haar ogen dicht en probeerde na te denken.
  Rajiv had ook een satelliettelefoon, maar wat was daar het nummer ook alweer van? Na een tijdje
  herinnerde ze het zich weer en toetste snel de cijfers in.


  ‘Hallo, met Indira. Helaas kan ik op
  dit moment niet opnemen. Spreek een bericht in, dan bel ik u zo snel mogelijk terug.’


  Bezorgd als ze was, besloot Erin een
  bericht in te spreken. Het was riskant, maar ze wist even niet wat ze anders moest
  doen.


  ‘Indira, met Erin. Ik heb je hulp
  nodig. We zitten op de Westbank, vlak bij Nablus. Jon is weg. Hij is een grot ingegaan op de berg
  Ebal en nog niet teruggekomen. Bel me alsjeblieft zo snel mogelijk terug. Het is dringend.’ Toen
  gaf ze Rajiv het nummer van haar satelliettelefoon door en beëindigde het gesprek.


  ‘Was ze er weer niet?’ vroeg
  Natasha.


  ‘Nee,’ zei Erin. Ze deed de rugzak om
  en maakte zich klaar om de grot in te gaan.


  Natasha ging voor haar staan. ‘Ik kan
  niet toestaan dat je naar binnen gaat. Je zult jezelf alleen maar bezeren. Is er echt niemand
  anders die je kunt bellen?’


  ‘Nee,’ zei Erin. ‘Het spijt me, maar
  ik weet echt niemand. Ik ga nu naar binnen. Ik zal je bellen zodra ik hem heb gevonden, en dan
  bedenken we wel iets.’ Ze begon weer te lopen.


  Natasha bleef voor haar staan. ‘Denk
  je echt dat er iets met hem is gebeurd?’


  ‘Waarom zou het anders zo lang
  duren?’


  ‘Misschien heeft hij wel iets
  gevonden.’


  ‘Dan zou hij wel gebeld
  hebben.’


  ‘Misschien heeft hij geen bereik.
  Luister, als er écht iets met hem is gebeurd – en geloof me, ik hoop van ganser harte dat dat
  niet het geval is – dan zul je hem daar echt niet in je eentje uit kunnen slepen. Zelfs samen
  zouden we het niet redden. We hebben hulp nodig, en een helikopter.’


  Erin dacht daarover na. ‘Die heb jij
  toch?’ vroeg ze.


  ‘Nee, dat is geen optie.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Nou, ten eerste is die niet van mij,’
  zei Natasha. ‘En ten tweede is het onmogelijk om die Jeruzalem uit te krijgen nu er zo veel
  politie en grenswachten naar ons op zoek zijn. Jij dan? Ken jij nog iemand met een
  helikopter?’


  ‘Iemand die ons niet zal
  aangeven?’


  ‘Dat beperkt de mogelijkheden wel wat,
  hè?’ zei Natasha.


  ‘Een beetje wel, ja,’ zei Erin. Ze
  dacht even na. ‘Eigenlijk weet ik wel iemand,’ zei ze ten slotte.


  ‘Wie dan?’


  ‘Dmitri Galisjnikov.’


  Natasha trok haar wenkbrauwen op. ‘De
  baas van Miriam?’ vroeg ze.


  Erin knikte.


  ‘De oprichter en directeur van Medexco
  – de rijkste man van Israël?’


  ‘Die ja,’ zei Erin. ‘Die heeft een
  hele partij helikopters. En een vliegbewijs. Toen hij jonger was – veel jonger, voordat hij olie
  vond – voerde hij commando-operaties uit voor het Israëlische defensieleger.’


  ‘Echt? Dat wist ik niet.’


  Erin haalde haar telefoon weer
  tevoorschijn en toetste een nummer in.


  ‘Hij gaat over,’ zei ze een moment
  later. ‘Hallo, mijnheer Galisjnikov? Met Erin Bennett. Het spijt me dat ik u wakker bel, maar ik
  ben bang dat Jon en ik uw hulp hard nodig hebben.’


   


  Onder de vierde hoop stenen was het
  raak.


  Midden onder de hoop lag een grote
  stenen kruik, die wel wat leek op de kruiken die hij in het Heiligdom van het Boek had gezien.
  Zijn handen begonnen te trillen van opwinding. Hij deed de kruik voorzichtig open en scheen er
  met zijn lamp in. Daar lag – al tweeduizend jaar onaangeroerd – nog een boekrol.


   


  Natasha was niet van plan Erin de
  tunnel alleen in te laten gaan.


  Maar ze begonnen zich allebei steeds
  meer zorgen te maken. Natasha was bijna bereid zelf naar Jon op zoek te gaan toen er van onder
  uit de grot opeens geroep klonk.


  Een paar minuten later verscheen Jons
  smerige gezicht in de grotopening.


  ‘Goddank! Je bent terug!’ riep Erin
  uit en omhelsde haar man stevig. ‘Ik was doodongerust.’


  ‘Het spijt me – het gaat goed met me,
  echt waar,’ zei hij en zoende haar teder.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze daarna.
  ‘Waarom duurde het zo lang?’


  ‘Het is een lang verhaal,’ zei
  Jon.


  Hij deed zijn rugtas af en ritste hem
  open. Toen haalde hij er een deken uit, die hij voorzichtig open wikkelde. Daar, midden in de
  deken, lag de boekrol.


  ‘Helaas lag er geen schat,’ zei Jon
  terwijl hij Natasha hun nieuwste aanwijzing overhandigde, ‘maar het was geen complete
  tijdverspilling. Ik heb in ieder geval iets voor je meegenomen.’


  Er was echter geen tijd om de rol te
  onderzoeken. Ze keken alledrie omhoog toen er een onweerachtig geluid in de lucht klonk, dat
  steeds dichter bij kwam.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Jon.


  ‘Waarschijnlijk ons vervoer,’ zei Erin
  terwijl ze op haar horloge keek. ‘Precies op tijd.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Natasha en ik begonnen ons ernstige
  zorgen te maken,’ zei ze. ‘Dus besloot ik wat hulp in te roepen.’


  ‘Erin, dat meen je niet,’ zei Jon, die
  nog steeds om zich heen keek, op zoek naar de bron van de aanzwellende herrie. ‘Zeg me dat je
  Doron niet hebt gebeld.’


  ‘Ik heb Doron niet gebeld.’


  ‘Erin…’


  ‘Echt niet, Jon!’ hield ze vol. ‘Jij
  kleingelovige.’


  Erin en Natasha hielpen de uitgeputte
  Jon opstaan, terwijl een paar meter naast hen een Bell 430-helikopter landde. Jon tuurde de
  cockpit in en zag in het zonlicht dat juist over de bergtoppen begon te schijnen een bekend
  gezicht achter het stuur zitten.


  ‘Heb je Dmitri gebeld?’ riep hij boven
  het gebulder van de wieken uit.


  ‘Ik kon niemand anders bedenken,’
  schreeuwde Erin terug.


  ‘Je bent geweldig!’


  ‘Bedankt. Kom, dan gaan we, voor
  iemand doorkrijgt wat we hier aan het doen zijn.’


  Het team van Mariano keek geschokt toe
  terwijl de helikopter op de westkant van de berg Ebal neerdaalde. Ze dachten dat ze zich op alle
  mogelijke gebeurtenissen hadden voorbereid, maar dit hadden ze niet verwacht.


  ‘Wat moeten we doen?’ vroeg een van de
  mannen aan hun leider.


  ‘Schiet ze neer! Ik herhaal: schiet ze
  neer!’


  De achterdeur van de heli vloog
  open.


  Er sprongen drie grote mannen in
  zwarte pakken uit – beveiligingsmannen van Medexco, gokte Erin – die Jon en de vrouwen met al hun
  spullen hielpen in te stappen en toen snel de deur achter zich sloten.


  ‘Welkom aan boord van Air Jerusalem,’
  zei Galisjnikov over de intercom terwijl de helikopter begon op te stijgen. ‘Het is mij een eer u
  vanmorgen aan boord te hebben. Doet u alstublieft uw veiligheidsgordels om en maak het uzelf
  gemakkelijk. We zullen vandaag vliegen op…’


  Opeens werd er een zijraam verbrijzeld
  door een geweerschot. Er klonken nog twee schoten, die in de romp van de helikopter
  terechtkwamen. Natasha gilde. Er liep bloed langs haar gezicht. Een vierde schot verbrijzelde het
  raam van de copiloot, maar gelukkig zat daar niemand. Jon drukte Erin en Natasha instinctief
  tegen de vloer en beschermde hun lichamen met dat van zichzelf.


  Een van de mannen die tegenover Jon
  zat, brak een ruit met de achterkant van een geweer en begon terug te schieten. Even later deed
  een van de andere mannen hetzelfde.


  Galisjnikov maakte een scherpe bocht
  en liet de helikopter snel opstijgen. Er boorden zich nog een paar kogels in het metaal om hen
  heen, maar al snel hadden ze de berg achter zich gelaten en raasden ze naar het westen,
  geschrokken, gewond en zich afvragend wie hen had gevonden – en hoe.
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  Dinsdag 20 januari – 8.12 uur – Israëlische
  kust


   


  Ze landden uiteindelijk bij
  Galisjnikovs buitenverblijf aan de kust in Netanya.


  Misschien, dacht Jon, zouden ze ooit
  nog wel eens tijd hebben om lekker uit te rusten in het vorstelijke oord van twee hectare, met
  zijn tennisvelden, zwembad en fonteinen, uitkijkend op de Middellandse Zee. Maar vandaag niet,
  wist hij.


  Dmitri’s echtgenote Katya kwam hen op
  de landingsmat tegemoet en begeleidde hen haastig naar binnen. Terwijl de groep de ruime
  woonkamer binnenliep, legde Dmitri haar uit wat er zojuist was gebeurd. Toen haalde Katya dekens
  en installeerde Erin op een divan, waarna ze Natasha’s wonden verzorgde. Dmitri maakte intussen
  koffie en haalde broodjes en fruit.


  ‘En jij?’ vroeg Katya aan Jon toen ze
  klaar was met de anderen. ‘Hoe gaat het met jou?’


  ‘Ik ben alleen geschrokken,’ zei hij,
  dankbaar voor de warme mok in zijn handen. ‘En ik was flink bezorgd om die twee.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei ze. ‘Ik vind het
  echt vreselijk wat er allemaal gebeurt – eerst Eli, toen Yossi en nu dit. Het is krankzinnig. Ik
  vraag me af hoe jullie nog normaal kunnen functioneren.’


  ‘Pure adrenaline,’ antwoordde
  Jon.


  ‘Cafeïne,’ zei Erin van onder de
  dekens.


  ‘Wraak,’ zei Natasha.


  Er trok een kilte door de kamer,
  ondanks het haardvuur dat inmiddels knisperde.


  ‘Nou, hoe kunnen wij jullie van dienst
  zijn?’ vroeg Dmitri. ‘Wat hebben jullie nu nodig?’


  Jon keek even naar Erin en toen naar
  Natasha. ‘Een advocaat, om te beginnen,’ zei hij.


  ‘Ja, dat begrijp ik,’ zei Dmitri. ‘Ik
  ben bang dat Katya tegenwoordig weinig meer werkt, maar ik zou eens rond kunnen
  bellen…’


  ‘Nee, nee,’ zei Jon. ‘We zouden u
  graag hebben, mevrouw Galisjnikov. Bent u nog steeds bevoegd?’


  ‘Toe, Jonathan,’ antwoordde ze. ‘We
  kennen elkaar al zo lang. Noem me toch Katya. En ja, ik ben nog steeds bevoegd.’


  ‘Goed. Dus we kunnen afspreken dat
  alles wat we vanaf nu zeggen onder je geheimhoudingsplicht valt?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘En het lijkt
  mij dat we geen enkel probleem zullen hebben om te bewijzen dat je uit zelfverdediging
  handelde.’


  ‘Eigenlijk is dat momenteel niet onze
  grootste zorg,’ zei Jon.


  ‘Wat dan wel?’ vroeg
  Dmitri.


  Jon keek weer even naar Erin en
  Natasha. Die knikten allebei, zij het met enige aarzeling. Dus ritste hij zijn rugzak open,
  haalde de deken eruit en legde die op de koffietafel voor zich. Toen vouwde hij hem open en
  onthulde de boekrol die hij in de berg Ebal had gevonden. Dmitri en Katya keken er verbaasd
  naar.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Dmitri.


  ‘Aas,’ antwoordde Jon.


   


  Mariano smeet de telefoon
  neer.


  Vervolgens slingerde hij een bord door
  de keuken. Toen dat tegen de koelkast in scherven uiteenbarstte, begon hij alles wat op de tafel
  voor hem lag door de kamer te smijten – borden, glazen, bestek. Vervolgens wierp hij de hele
  tafel omver en stormde vloekend en tierend Miriam Gozals huis door. Kwijtgeraakt? Zijn team was Barak en die vrouwen kwijtgeraakt? Het was niet te
  geloven. Onmogelijk! Wat moest hij nu? Er zou iemand gaan boeten voor deze mislukking!


   


  Jon deed het hele verhaal uit de
  doeken.


  Hij vertelde over de moorden. Over de
  laatste woorden van Mordechai. Hoe ze Yossi en Natasha Barak hadden ontmoet en hadden gehoord
  over Abdullah Farouk. Hoe ze de Sleutelrol hadden gevonden. Over de theorie die ze hadden
  ontwikkeld dat de Koperen Rol misschien een misleidende functie had, dat de echte schatten – als
  ze werkelijk bestonden tenminste – misschien wel op één plek verborgen waren, in plaats van op 64
  verschillende plekken.


  Jon vermoedde dat ze met de Sleutelrol
  en nu deze nieuwe rol alle aanwijzingen wel hadden. Als ze nu de schat zouden kunnen vinden,
  zouden de moordenaars van Mordechai hen vanzelf op het spoor komen, en zou de samenzwering die
  een bloedspoor van Londen tot Los Angeles had achtergelaten eindelijk kunnen worden
  ontmaskerd.


  ‘En die schietpartij op de berg?’
  vroeg Dmitri.


  Jon knikte. ‘Bewijs dat het aas
  werkt.’


  ‘En jij vermoedt dat deze boekrol
  jullie naar de schatten zal leiden?’


  ‘Ik hoop het van ganser harte,’ zei
  hij. ‘Een andere optie hebben we niet meer.’


   


  Een uur later reed het team van
  Mariano de oprit op.


  Zwijgend kwamen ze bij elkaar in de huiskamer
  van het huis van Miriam Gozal. De leider van het team legde uit wat er was gebeurd terwijl
  Mariano ijsbeerde over de hoge Perzische tapijten en zijn woede amper kon inhouden. Hij stelde
  geen vragen. Hij vroeg niet om verklaringen. De teamleider bleef maar praten, tot Mariano het ten
  slotte niet meer kon uithouden. Voor iemand er erg in had, had hij zijn pistool met geluiddemper
  tevoorschijn gehaald en twee kogels door het hoofd van de man gescho-

  ten.


  Zijn boodschap was duidelijk. Mariano
  wilde geen smoesjes. Hij wilde Jon en Erin Bennett en wat het ook was dat ze in die grot hadden
  gevonden.


   


  Natasha excuseerde zich.


  Ze had nog steeds pijn aan haar
  gezicht en was nog half in shock, maar ze zag in dat ze niets zouden kunnen beginnen voordat zij
  die boekrol had schoongemaakt en vertaald. Hoe langer ze dat uitstelde, hoe meer gevaar ze
  allemaal liepen. Dus vroeg ze Katya om een tandenborstel, zuiveringszout, een glas water en een
  washand, en ging ze naar de eetkamer.


  Maar Dmitri had nog meer
  vragen.


  ‘Weet je zeker dat die Abdullah Farouk
  achter al deze moorden zit?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet niet of ik het in een
  rechtszaal zou kunnen bewijzen, maar we zijn er wel van overtuigd, ja.’


  ‘En jij denkt dat hij zojuist ook op
  ons heeft geschoten?’


  ‘Ik denk niet dat het Farouk zelf was.
  Maar het zijn in ieder geval wel zijn mannen.’


  ‘Hoeveel weet je over hem?’


  ‘Niet veel,’ gaf Jon toe. ‘Hij bezit
  als prins natuurlijk veel geld, naar verluidt wel een paar miljard dollar, maar hij schijnt ook
  een vaardige belegger te zijn. De afgelopen jaren heeft hij zich vooral geconcentreerd op Iraakse
  olie en onroerend goed. Maar zijn echte passie is het verzamelen van antiquiteiten. Hij heeft,
  naar het schijnt, een van de grootste privécollecties ter wereld van Babylonische, Perzische en
  Romeinse artefacten, die hij grotendeels in zijn zomerverblijf aan de Rode Zee, in Djedda,
  bewaart. Hij ziet zichzelf als een amateurarcheoloog, maar heeft zijn collectie grotendeels bij
  elkaar gesprokkeld op veilingen en de zwarte markt.’


  ‘En je zei dat hij obsessief bezig is
  met het zoeken naar de ark?’ vroeg Dmitri.


  ‘Dat is nog mild uitgedrukt,’
  antwoordde Jon. ‘Hij zei ooit in een Londense krant dat de ark niet zomaar een reliek is dat in
  een museum hoort, maar een massavernietigingswapen dat Arabische leiders zou kunnen helpen een
  kalifaat van Marokko tot Pakistan te stichten.’


  ‘Dan denk ik niet dat hij alleen
  werkt,’ zei Dmitri.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Nou, het lijkt me niet dat hij de ark
  wil hebben om hem thuis voor de haard te zetten. Hij is een ideoloog. Hij denkt dat de ark hem
  kan helpen een nieuw Arabisch rijk op te bouwen. Maar de vraag is nu: met wie werkt hij
  samen?’


  Opeens besefte Jon hoe vermoeid hij en
  Erin waren. Ze hadden nog helemaal niet over een grotere, geopolitieke consequentie nagedacht. Ze
  hadden zich alleen beziggehouden met overleven.


  ‘Farouk heeft de laatste tijd veel
  contact gehad met hoge Iraakse functionarissen, maar ik weet niet precies met wie,’ zei Jon, die
  zich realiseerde wat hij suggereerde. ‘Je denkt toch niet dat Al-Hassani hierbij betrokken
  is?’


  ‘Wie is er na de vuurstorm nog meer
  overgebleven?’ vroeg Dmitri.


  ‘Hé, wacht eens even,’ zei Erin
  terwijl ze ging zitten. ‘Draven we nu niet een beetje door?’


  ‘Misschien,’ gaf Jon toe. ‘Maar Dmitri
  heeft wel een punt. Farouk heeft geld en invloed en droomt van een nieuw Arabisch rijk. Maar dat
  zou hij zelf niet kunnen opbouwen, zelfs niet als hij over de ark beschikte. Hij zou een partner
  nodig hebben, iemand met land, olie en een leger.’


  ‘Maar Jon, kom nou, Mustafa
  Al-Hassani?’ wierp Erin tegen. ‘Hoor je wel wat je zegt? Al-Hassani was nota bene hoogleraar
  filosofie. Saddam heeft hem jarenlang opgesloten gehouden omdat hij een hervormer was. Als wij
  Irak niet waren binnengevallen, zou hij nog steeds gevangen zitten. Denk je echt dat hij de
  ochtend nadat hij was verkozen wakker werd en dacht: Laat
  Thomas Jefferson maar zitten, ik denk dat ik mezelf ga modelleren naar Josef Stalin
  ?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Jon. ‘Maar
  wees eerlijk – jij ook niet.’


  ‘Misschien niet,’ zei Erin. ‘Maar er
  zijn een paar dingen die ik wel weet. Ik weet dat Al-Hassani Eli Mordechai, de ex-directeur van
  de Israëlische Mossad, uitnodigde om naar Irak te komen. Ik weet dat hij Mordechai geheime
  Iraakse documenten gaf die een samenzwering tegen de Russische regering aan het licht brachten.
  Ik weet dat Al-Hassani jou en mij heeft toevertrouwd dat hij niet afwijzend staat tegenover een
  vredesakkoord met Israël. En het wil er bij mij niet in dat hij zo’n type als Farouk zou inhuren
  om Indiana Jones te gaan spelen en dat hij zijn handlangers opdracht zou geven Mordechai overhoop
  te knallen. Het hele idee is belachelijk, Jon. Al-Hassani is niet gek. Farouk is gek. Hém moeten
  we hebben. Punt uit.’


  ‘Denk je niet dat het mogelijk is dat
  Al-Hassani van de vuurstorm gebruikmaakt om het Babylonische rijk te herbouwen?’


  ‘Nou, wel om de regio weer op te
  bouwen. Maar een heel rijk? Dat lijkt me sterk. En zelfs als hij daarmee bezig zou zijn, geloof
  ik nog niet dat hij daar moordcommando’s voor zou inschakelen.’


  ‘Maar stel dat hij dat wel heeft
  gedaan?’


  ‘Jon, hoe stom schat jij Al-Hassani
  in? Denk je echt dat hij alles op het spel zou zetten – na alles wat wij voor hem en zijn volk
  hebben gedaan – om van Irak weer een nieuw terroristisch bolwerk te maken?’


  ‘Eli had eigenlijk wel zo’n
  vermoeden,’ merkte Dmitri op.


  Jon en Erin keken hem allebei
  aan.


  ‘Zoals jullie weten was Eli vrij
  sceptisch over de pogingen van jullie land om Irak weer op te bouwen – hij was er niet tegen,
  maar wel sceptisch. Weet je nog wat hij zei op jullie receptie? Hij zei dat de oorlog van Gog en
  Magog niet het eind was, maar slechts het begin. Hij zei dat er een nieuw soort kwaad zou
  opstaan. Wat schreef hij ook alweer in dat laatste bericht op zijn weblog?’


  Met enige tegenzin maakte Jon
  Galisjnikovs gedachte af. Sinds hij die laatste woorden van Mordechai had gelezen, spookten ze
  steeds door zijn hoofd.


  ‘Ik steunde de oorlog in Irak,’ had
  hij geschreven. ‘Ik geloofde dat Saddam Hoessein een ernstige dreiging vormde voor de regio en de
  wereld, en dat er een nieuw regime moest komen. Het afzetten van Saddam ging niet zo snel of
  gemakkelijk als we hadden gehoopt. Maar de vraag is niet of de oorlog in Irak terecht is geweest
  of niet. De echte vraag is: wat bouwen we daar op? Hebben we Irak veilig gemaakt voor democratie,
  of veilig voor de antichrist?’
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  Dinsdag 20 januari – 11.34 uur – Israëlische
  kust


   


  Het werd tijd om van onderwerp te
  veranderen.


  ‘Het zal niet lang duren voor ze ons
  hier hebben gevonden,’ zei Erin.


  ‘Hoezo?’ vroeg Dmitri.


  ‘De nummers op de staarten van de
  helikopters,’ legde ze uit. ‘Als ze die natrekken, weten ze dat ze van jou zijn.’


  ‘Maar dat zijn geen openbare
  gegevens,’ zei Dmitri.


  ‘Misschien niet. Maar zoals Jon al
  zei, vermoeden we dat ze samenwerken met iemand in de Israëlische regering.’


  Dmitri schudde zijn hoofd. ‘Dat kan ik
  niet geloven. Een verrader in de hoogste kringen rond David Doron? Onmogelijk, zeg ik
  je.’


  ‘Maar er blijven mensen doodgaan,’ zei
  Erin. ‘Met alle respect, de vraag is niet óf er een mol is, maar hoe snel Farouk en zijn mannen
  er contact mee kunnen opnemen en hoe snel Farouk onze locatie heeft nagetrokken. We hebben
  hooguit nog een paar uur.’


  ‘Misschien heb je gelijk,’ zei Dmitri.
  ‘Maar ik heb drie huizen, 92 boorterreinen, en nog al die raffinaderijen. De kans dat ze meteen
  hierheen komen, lijkt me niet groot.’


  ‘Dit zijn wel professionals. Ze zullen
  geen seconde vermoeden dat we bij een of andere oliebron rondhangen. Ze komen hier naartoe,
  geloof me, en ik stel voor dat wij er niet meer zijn wanneer ze arriveren.’


   


  Al-Hassani ontplofte bijna.


  ‘Je bent ze kwijtgeraakt?!’


  Viggo Mariano slikte. Hij wist wat hem
  te wachten stond. Maar gelukkig was de Iraakse president nu nog een paar honderd kilometer van
  hem verwijderd.


  ‘We doen ons uiterste best,
  excellentie,’ benadrukte Mariano. ‘Mijn team uit Jordanië is net in Tel Aviv geland.’


  ‘Met hoeveel zijn ze?’


  ‘Met z’n drieën, en wij met z’n
  vieren.’


  ‘Hoe zijn ze het land
  binnengekomen?’


  ‘Maakt dat uit? Zoals ik al zei: ik
  zorg overal voor.’


  ‘Dat heb ik gemerkt, ja,’ snoof
  Al-Hassani.


  ‘Goed dan,’ zei Mariano. ‘Het zijn
  journalisten. Ze doen zich voor als een Italiaanse televisiecrew. Ze hebben zojuist een auto
  gehuurd. Ik ontmoet ze over een uur in Jeruzalem.’


  ‘Wapens?’


  ‘Die regelen wij voor hen.’


  ‘En dan?’


  Mariano wachtte even voor hij antwoord
  gaf. Eerlijk gezegd had hij geen idee.


   


  Technisch gezien had Jon helemaal geen
  boekrol gevonden.


  Geen klassieke boekrol tenminste. Hij
  was wel van koper, net als de andere twee. Maar hij was niet opgerold. Daarom hoefde hij ook niet
  in stukken te worden gezaagd met een laser of speciale cirkelzaag. Eigenlijk was het een koperen
  plaat. Hij was rechthoekig van vorm – ongeveer dertig centimeter breed en vijftig centimeter lang
  – en er stonden oud-Hebreeuwse letters in gegraveerd.


  Omdat ze uitgeput was en last had van
  haar wonden, deed Natasha langer over de vertaling dan ze anders waarschijnlijk zou hebben
  gedaan, maar ze was vastberaden geen half werk te leveren. Ten slotte, na meer dan twee uur,
  stond de hele vertaling op de laptop die ze van Katya had geleend, en vroeg ze de groep naar de
  eetkamer te komen, waar ze non-stop had zitten werken.


  ‘Wat heb je?’ vroeg Jon. ‘Zitten we op
  het juiste spoor?’


  ‘Ik denk het,’ zei Natasha. ‘Dit is
  misschien wel de meest fascinerende tot nu toe. Ik zal de verschillende delen apart
  voorlezen.’


  Op het scherm opende ze links een
  digitale foto met de eerste alinea van de koperen plaat en rechts haar vertaling. Die las ze
  hardop voor.


   


  Leef alle geboden die ik u


  vandaag voorhoud strikt na.


  Dan zult u in leven blijven,


  in aantal toenemen en het land


  dat de Heer uw voorouders


  onder ede heeft beloofd,


  binnengaan en het in bezit
  nemen.


  Denk aan de tocht die de Heer,


  uw God, u door de woestijn
  heeft


  laten maken, veertig jaar
  lang.


  Hij wilde u zijn macht laten
  voelen


  en u op de proef stellen, om
  te


  ontdekken wat er in uw hart
  leefde:


  gehoorzaamheid aan zijn geboden of
  niet.


  U hébt zijn macht leren
  kennen:


  hij liet u honger lijden


  en gaf u toen manna te eten,


  voedsel dat u nooit eerder had
  gezien


  en uw voorvaders evenmin.


  Zo maakte hij u duidelijk dat


  de mens niet leeft van brood
  alleen,


  maar van alles wat de mond


  van de Heer voortbrengt.


   


  ‘Ik heb de computer even laten
  zoeken,’ zei Natasha. ‘Dat is Deuteronomium 8:1-3. Nu het volgende gedeelte.’


   


  Straks brengt de Heer, uw God,


  u naar een goed land, een land


  van beken, bronnen en
  waterstromen,


  die ontspringen in de valleien


  en op de bergen, een land van


  tarwe en gerst, van
  wijnstokken,


  vijgenbomen en
  granaatappelbomen,


  een land van olijven en
  honing,


  een land waar u niet slechts
  schamel


  brood zult eten, maar waar het
  u


  aan niets zal ontbreken.


  Wanneer u daar in overvloed
  leeft,


  dank de Heer, uw God, dan voor


  het goede land dat hij u gegeven
  heeft.


   


  ‘Dat komt ook uit Deuteronomium 8,’
  merkte Natasha op. ‘De verzen 7, 8, een deel van 9, en 10 helemaal.’


  Jon legde snel aan Dmitri en Katya uit
  hoe ze de vorige codes hadden gekraakt door de ontbrekende teksten te zoeken, en vroeg toen aan
  Natasha wat er ditmaal ontbrak.


  ‘Ik denk dat het tweede deel van vers
  9 een aanwijzing geeft,’ zei Natasha. Zij haalde het hele vers op het scherm
  tevoorschijn.


   


  … een land waar u niet slechts
  schamel


  brood zult eten, maar waar het
  u


  aan niets zal ontbreken,


  een land waar u ijzer vindt in het
  gesteente


  en waar u koper delft uit de
  bergen.


   


  ‘Waar u koper delft uit de bergen,’
  herhaalde ze. ‘Dat is het. Dat is volgens mij de schakel tussen dit geschrift en de
  andere.’


  ‘Ga door,’ zei Erin. ‘Lees het
  volgende stuk ook eens voor.’


  Natasha haalde een nieuw beeld op het
  scherm tevoorschijn en begon weer voor te lezen.


   


  In het zesde jaar, op de vijfde
  dag


  van de zesde maand,


  toen ik in mijn huis zat met


  de oudsten van Juda tegenover
  me,


  werd ik opnieuw gegrepen door


  de hand van God, de Heer.


  Dit is wat ik zag:


  een gedaante als van vuur.


  Vanaf wat zijn lendenen leken te
  zijn


  naar beneden toe zag ik vuur,


  en naar boven toe een
  schittering,


  glanzend als wit goud.


  Hij bracht me naar de ingang


  van de tempelhof.


  Sallun, de zoon van Kolchoze


  en het hoofd van het district
  Mispa,


  herstelde de Bronpoort.


  Hij bouwde hem op, legde het
  dak


  en plaatste de deuren, compleet
  met


  sluitbalken en grendels.


  Verderop werkte Nechemja,


  de zoon van Azbuk en het hoofd


  van de ene helft van het district
  Bet-Sur,


  tot tegenover de graven.


   


  ‘Dat kon ik niet helemaal volgen,’ zei
  Jon.


  Dat gold voor iedereen. Natasha deed
  haar best om hen door de tekst heen te loodsen.


  ‘Het interessante is dat het allemaal
  uit de bijbel komt,’ begon ze. ‘Maar het is echt een allegaartje. Het eerste gedeelte komt uit
  Ezechiël. Dan volgt er opeens een stuk uit Nehemia. Onthoud dat het erom gaat de gedeelten te
  vinden die in deze tekst ontbreken. In dit geval vind ik het interessantste ontbrekende deel
  Ezechiël 8:7-8.’


  Ze haalde de vertaling van die verzen
  erbij op de laptop.


  Hij bracht me naar de ingang


  van de tempelhof.


  In de muur was een gat.


  Hij zei tegen me: ‘Mensenkind,


  kruip daar doorheen.’


  Dat deed ik, en aan de


  andere kant kwam ik bij een
  deur.


   


  ‘Denk je dat de schrijver van het
  geschrift ons vraagt door een muur te graven?’ vroeg Jon.


  ‘Ja, dat is precies wat ik denk,’
  antwoordde Natasha.


  ‘Maar welke muur?’


  ‘Daar lijkt het volgende ontbrekende
  stuk antwoord op te geven.’


   


  Sallun, de zoon van Kolchoze


  en het hoofd van het district
  Mispa,


  herstelde de Bronpoort.


  Hij bouwde hem op, legde het
  dak


  en plaatste de deuren, compleet
  met


  sluitbalken en grendels,


  en hij repareerde de muur


  die van het waterbekken van het
  kanaal


  naar de paleistuin loopt tot aan
  de


  trappen die leiden naar de
  Davidsburcht.


   


  ‘Wat is de Bronpoort?’ vroeg
  Erin.


  ‘In andere vertalingen gaat het over
  de bron van Siloam,’ legde Natasha uit.


  Jon was verbijsterd. ‘De bron vlak bij
  de Hizkiatunnel?’ vroeg hij. ‘Waar Jezus de blinde man heen stuurde om zich te wassen, zodat hij
  zou worden genezen?’


  ‘Precies,’ bevestigde Natasha. ‘En dit
  vind ik intrigerend: volgens John Marco Allegro, de eerste vertaler van de Koperen Rol, die de
  tekst in het Engels en Hebreeuws publiceerde, verwijzen de regels 50 en 51 van de rol ook naar de
  bron van Siloam.’


  Ze zocht snel op Google naar Allegro’s
  vertaling en las die voor aan de groep.


   


  In de bezinktank van het badhuis van
  stromend water, onder de afvoergoot: 17 talent. In de vier steunberen in de hoeken:
  collecteschotels met versierde munten erin.


   


  ‘Andere vertalers hebben het wat anders
  geformuleerd,’ voegde Natasha eraan toe. ‘Volgens één moet het zijn: “In het bekken van de
  latrines, onder de afvoerbuis: 17 talent. In de vier hoeken van het bassin: collecteschotels met
  gemarkeerde munten.” Hoe het ook zij, volgens sommige geleerden – waaronder Allegro, mijn
  grootvader en oom Eli – verwijzen “het badhuis”, “de latrines” en “de bron” allemaal naar de bron
  van Siloam en het gebied rond de Hizkiatunnel. Deze nieuwe codex lijkt die theorie te
  bevestigen.’


  ‘Wacht eens even,’ zei Jon, zittend op het puntje
  van zijn stoel. ‘Wil je zeggen dat de tempelschatten misschien in de buurt van de Davidsburcht
  verborgen zouden kunnen zijn?’


  ‘Ik weet het natuurlijk niet zeker,’ zei Natasha.
  ‘Maar dat lijkt dit geschrift wel te suggereren.’


  ‘Dat is maar vijf minuten lopen van de Tempelberg
  vandaan!’ zei Erin verbaasd.
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  Dinsdag 20 januari – 13.16 uur – Israëlische
  kust


   


  Er hing opeens grote verwachting in de
  lucht.


  Zouden ze echt zo dichtbij kunnen
  zijn? Of zou dit alleen maar weer een dwaalspoor zijn? En zelfs als hun vermoeden bleek te
  kloppen, wat zouden ze dan eigenlijk moeten doen – Jeruzalem binnen marcheren met een zak vol
  explosieven en de boel platgooien tot ze de schatten hadden gevonden?


  Natasha probeerde de gemoederen wat te
  kalmeren. Ze wees de anderen erop dat er in de afgelopen decennia al diverse archeologen
  onderzoek hadden gedaan in de buurt van de bron en niets hadden gevonden. Een paar onderzoekers
  waren zelfs gearresteerd. En de kans dat de verwijzing naar de bron van Siloam weer een valstrik
  was, was groot. Tot nu toe had niet een van de locaties die in de Koperen Rol werden genoemd naar
  een echte schat geleid. Waarom zou dit geval anders zijn?


  ‘Zouden de schatten in een muur áchter
  de Hizkiatunnel verborgen kunnen zijn?’ vroeg Jon zich hardop af.


  Natasha dacht daar even over na. Dat
  zou wel stroken met de tekst en de locatie, beaamde ze. De bron van Siloam was in de openlucht
  gebouwd – er was geen dak en van minstens drie kanten kon je direct naar binnen kijken. De tunnel
  daarentegen was een ideale verstopplaats: hij was lang, donker, smal en stond vol – vaak bevroren
  – water uit de bron van Gihon. Tweeduizend jaar geleden zou je er geen last hebben gehad van
  nieuwsgierige blikken van Romeinse soldaten – en tegenwoordig ook niet van de oplettende blikken
  van Israëlische soldaten.


  Natasha bladerde nog wat door de
  verschillende ontbrekende verzen, tot haar aandacht werd getrokken door vers 16 uit het gedeelte
  uit Ezechiël.


   


  Hij bracht me naar de
  binnenhof


  van de tempel van de Heer.


  Bij de ingang, tussen de
  voorhal


  en het altaar, stonden
  ongeveer


  vijfentwintig mannen.


  Ze stonden met hun rug naar


  de tempel, met hun gezicht


  naar het oosten, en ze


  bogen zich in aanbidding


  neer voor de zon.


   


  ‘Dat is het, denk ik,’ zei Natasha ten
  slotte.


  ‘Wat?’ vroeg Jon, terwijl Erin op haar
  horloge keek.


  ‘Volgens mij is dit de aanwijzing die
  we zoeken,’ zei Natasha opgewonden.


  ‘Wat dan?’


  ‘“Hij bracht me naar de binnenhof,”’
  legde Natasha uit. ‘Ik denk dat we de Hizkiatunnel in moeten en dan precies in het midden moeten
  gaan staan.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Erin, eraan
  toevoegend dat ze nu echt moesten opschieten.


  ‘Wacht, wacht, er is nog iets,’ zei
  Natasha. ‘“Tussen de voorhal en het altaar” – nog een aanwijzing. We moeten de tunnel tot de
  helft in en dan 25 passen zetten vanaf het midden.’


  ‘Hoe weten we dan welke kant we op
  moeten?’ vroeg Jon.


  ‘Nou,’ zei Natasha, ‘eerder in dit
  gedeelte staat dat de mannen iets slechts hadden gedaan. Ze hadden hun rug naar de tempel van de
  Heer gekeerd en zich neergebogen voor de zon, richting het oosten. Ik stel voor dat we het
  tegenovergestelde doen. We zetten 25 passen in westelijke richting en proberen dan een gat in de
  muur van de tunnel te graven in de richting van de Tempelberg.’


  Jons hart bonsde, net als dat van alle
  anderen. Hij begreep het niet helemaal, maar vertrouwde op Natasha’s ervaring. Die had hen
  tenslotte al een heel eind gebracht. Nu moesten ze alleen nog een plan bedenken.


  ‘Hoe kunnen wij jullie van dienst
  zijn?’ vroeg Dmitri.


  ‘Mogen we jullie helikopter lenen?’
  vroeg Natasha.


  ‘Je maakt zeker een
  grapje?’


  ‘Nee,’ zei Natasha. ‘Ik heb een
  brevet.’


  ‘Daar gaat het niet om,’ antwoordde
  Dmitri. ‘Ik ga met je mee.’

  Natasha keek Jon aan.


  ‘Dmitri, je weet dat we je hulp op
  prijs stellen,’ zei hij zo tactisch mogelijk. ‘Maar ik denk dat jij wel genoeg schatten hebt
  opgegraven in je leven.’


  Dmitri liet zich niet van de wijs
  brengen. ‘Wat ben je eigenlijk precies van plan, Jon? Wilde je Jeruzalem binnen vliegen, bij de
  Hizkiatunnel landen en de helikopter daar gewoon laten staan? Dacht je echt dat dat geen aandacht
  zou trekken?’


  ‘Hij heeft gelijk, Jon,’ zei
  Erin.


  ‘Natuurlijk heb ik gelijk,’ zei
  Dmitri. ‘Bovendien word ík niet gezocht. Ik zal makkelijk toestemming krijgen om in Jeruzalem te
  landen. Jullie niet. Ik zal jullie naar binnen loodsen, jullie afzetten en dan weer wegvliegen,
  tot jullie me bellen om je weer op te komen halen. Dat is mijn laatste aanbod.’


  Jon keek Erin even aan, en toen
  Natasha. Veel keus hadden ze eigenlijk niet. ‘Goed, we gaan erop in,’ zei hij. ‘Maar we kunnen
  ook wel een paar mannen gebruiken om de tunnel te bewaken.’


  ‘Zo veel als je nodig hebt,’ zei
  Dmitri.


  ‘En wapens,’ voegde Erin
  toe.


  ‘Geen probleem.’


  ‘En we zullen ook nog wat andere
  spullen nodig hebben,’ merkte Natasha op.


  ‘Zoals?’ vroeg Dmitri.


  ‘Bijvoorbeeld iets om die muur mee op
  te blazen?’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei Dmitri. ‘Nou,
  als jullie er klaar voor zijn, stel ik voor dat we snel vertrekken.’


   


  Toen ze eenmaal in de lucht waren,
  belde Jon Ken Costello.


  ‘Hallo?’


  ‘Ken, met Jon. Heb je
  even?’


  ‘Jon! Hoe is het?’


  ‘Goed, we maken het goed.’


  ‘Ik werd net gebeld door de
  Palestijnse minister van Binnenlandse Zaken,’ vertelde Costello. ‘Hij zei dat er een of ander
  schietincident heeft plaatsgevonden vlak buiten Nablus.’


  ‘Geen commentaar,’ zei Jon.


  ‘Waar zit je nu?’


  ‘Dat kan ik niet zeggen. Nog niet.
  Maar…’


  Costello viel hem in de rede. ‘Jon,
  luister, ik zeg dit als vriend. Als je wilt dat de president voor je opkomt, moeten jullie jezelf
  nú aangeven.’


  ‘Ik heb nog een paar uur
  nodig.’


  ‘Nú, Jon. Ik meen het.’


  ‘Ken, ik vraag alleen om nog een paar
  uur.’


  ‘En als je gepakt wordt? Of
  gedood?’


  ‘Luister, Ken, ik geef je mijn woord.
  We houden er vandaag mee op. Maar ik heb je hulp nodig.’


  ‘Ben je gek? Zo meteen draaien we
  allemaal de bak in.’


  ‘We hebben ze gevonden,
  Ken.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik denk dat we de schatten van de
  Koperen Rol hebben gevonden.’


  ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Nee.’


  ‘En de ark?’


  ‘Weet ik nog niet.’


  ‘Hoezo, weet je nog niet?’


  ‘We hebben de schatten nog niet
  letterlijk gevonden. Maar we weten vrijwel zeker waar ze zijn.’


  ‘En daar gaan jullie nu
  naartoe?’


  ‘Precies.’


  ‘En je gaat mij niet vertellen waar
  dat is, hè?’


  ‘Nog niet,’ gaf Jon toe. ‘Maar
  luister, als er iets misgaat, bel ik je. Dan vertel ik je officieel dat Erin, Natasha en ik
  gereed zijn onszelf aan te geven. En dan wil ik je vragen mij zo veel mogelijk versterking te
  sturen. En mensen van de pers.’


  ‘De pers?’


  ‘Zo veel mogelijk, met camera’s,
  satelliettrucks – alles erop en eraan.’


  ‘Waarom?’ vroeg Costello.


  ‘Laten we het een verzekeringspolis
  noemen,’ zei Jon. ‘Maar beloof me dat je voor me klaarstaat als ik je nodig heb.’


  ‘Als jij mij belooft dat je jezelf
  voor het eind van de dag aangeeft,’ antwoordde Costello.


  ‘Dat beloof ik,’ zei Jon.


  ‘Dan beloof ik het ook.’


   


  Indira Rajiv probeerde zich te
  herinneren waar ze was.


  Ze probeerde zich te herinneren wat
  voor dag het was. Maar alles was wazig. Ze knipperde met haar ogen en staarde naar de telefoon
  naast haar. Op de hoorn was een stickertje geplakt waarop stond: ‘Cavalieri Hilton Rome’. Ze keek
  op de wekker. Was het al dinsdag? Had ze echt zo lang geslapen? Dat leek haar onmogelijk. Opeens
  realiseerde ze zich dat het niet de telefoon naast haar was die afging. Ze stond op, strompelde
  naar de andere kant van het penthouse en pakte haar satelliettelefoon op, die al zo’n tien keer
  was overgegaan.


  ‘Hallo?’ mompelde ze. ‘Met
  Rajiv.’


  ‘Indira, met Erin. Heb je
  even?’


  Rajiv was in één klap klaarwakker.
  ‘Erin? Ben jij dat? Ik heb me vreselijk zorgen gemaakt.’


  ‘Waar ben je dan geweest?’ vroeg Erin.
  ‘Ik probeer je al dagen te bereiken.’


  Rajiv bevroor. Ze kon haar natuurlijk
  niet vertellen dat ze op de vlucht was gegaan voor een mollenjacht. En ze kon haar ‘beste
  vriendin’ ook moeilijk vertellen dat ze haar voicemail had gehoord en meteen hun locatie had
  doorgegeven aan Viggo Mariano – die echter te stom was geweest om hen meteen te vermoorden zodra
  hij de kans had. Wat kon Rajiv haar eigenlijk wel vertellen? Omdat ze zo een, twee, drie niks kon
  bedenken, veranderde ze snel van onderwerp.


  ‘Het is een lang verhaal. Dat vertel
  ik later wel. Maar waar zit jij in vredesnaam?’


  Erin was even stil. ‘Beloof me eerst
  dat je me niet zult aan-geven,’ zei ze.


  ‘Ben je gek?’ zei Rajiv. ‘Je kent me
  toch?’


  ‘Je zou je baan kunnen kwijtraken als
  je het niet doet,’ waarschuwde Erin.


  Je moest eens weten , dacht Rajiv, zich afvragend hoelang het nog zou duren voor de cia de media
  zou waarschuwen dat ze werd gezocht voor spionage.


  ‘Welnee,’ zei Rajiv. ‘Waarschijnlijk
  geven ze me een promotie.’


  ‘Serieus, Indira,’ hield Erin vol. ‘Ze
  zouden je kunnen laten opsluiten.’


  ‘Er wordt niemand opgesloten,’ zei
  Rajiv.


  ‘Beloof het me dan.’


  ‘Erin, echt waar, je moet…’


  ‘Belóóf het.’


  ‘Goed,’ loog Rajiv. ‘Ik beloof het.
  Nou, wat heb je nodig?’


  Er was een lange stilte. Rajiv was
  even bang dat Erin haar toch niet geloofde, maar toen zei ze: ‘Ik denk dat we ze hebben gevonden,
  Indira.’


  ‘Wat?’


  ‘De tempelschatten.’


  ‘Echt?’ vroeg Rajiv. ‘Hoe?
  Waar?’


  ‘Ik leg het je later wel uit,’ zei
  Erin. ‘Nu heb ik weinig tijd.’


  ‘Hoezo? Waar ga je naartoe?’ vroeg
  Rajiv op dringende toon.


  ‘De Hizkiatunnel,’ zei Erin. ‘We
  zitten in Dmitri’s helikopter.’


  ‘Dmitri Galisjnikov?’


  ‘Ja. We landen over een minuut of
  vijf.’


  ‘Hoe kan ik helpen?’ vroeg
  Rajiv.


  ‘Ik heb satellietbeelden van de tunnel
  nodig.’


  ‘Verwacht je
  moeilijkheden?’


  ‘Ik hoop er eigenlijk op,’ zei Erin.
  ‘We hebben bewakers aan beide kanten van de tunnel staan, maar we hebben zo veel mogelijk tijd
  nodig.’


  ‘Wie helpt je dan?’


  ‘Dmitri zorgt voor beveiliging,’ zei
  Erin. ‘Nou, wil je dit voor me doen?’


  ‘Voor jou? Alles,’ antwoordde Rajiv.
  ‘Waar moet ik precies naar op zoek?’


  Rajiv had helemaal geen toegang meer
  tot de Amerikaanse spio-nagesatellieten, maar dat wist Erin niet. En dit telefoontje was precies
  wat ze nodig had. Nu hoefde ze alleen Jon en Erins locatie nog maar door te geven aan Mariano en
  zijn mannen.


   


  63


   


  * *


  *


   


   


   


   


  Dinsdag 20 januari – 14.30 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Ze landden in het Kidrondal, ruim een
  kilometer bij de tunnel vandaan.


  Jon was bang dat ze te veel aandacht zouden
  trekken als ze dichterbij zouden landen. Maar nu moesten ze nog wel een eind lopen – bergopwaarts
  nog wel, met veel spullen en weinig tijd. Zodra ze de grond raakten, sprongen de twee bewakers
  van Galisjnikov de heli uit, gewapend met mp5-machinegeweren en communicatie-

  apparatuur. Jon, Erin en Natasha volgden hen. Ze pakten allemaal een uzi, kogels en een rugtas
  vol hamers, pikhouwelen, zaklantaarns, batterijen en flessen drinkwater, en begonnen toen de berg
  op te hollen, door het Arabische dorp Silwan, richting de Oude Stad. Toen ze omkeken, waren
  Dmitri en de helikopter alweer weg.


  Tien minuten later bereikten ze de
  bron van Gihon. Duizenden jaren was deze bron de enige voorziening van vers water geweest voor de
  inwoners van Jeruzalem, die elke morgen de stad moesten verlaten om emmers water te vullen en
  weer mee naar huis te nemen. Nu bad Jon dat de bron hun dorst naar rechtvaardigheid op de een of
  andere manier zou lessen.


  De sleutel – daar had Natasha hem van overtuigd –
  was de Hizkiatunnel. In 701 voor Christus had de Israëlische koning Hizkia – die aanvoelde dat de
  Syriërs zouden gaan aanvallen – zijn adviseurs opdracht gegeven een manier te bedenken om het
  water direct de ommuurde stad in te laten stromen, zodat de Assyriërs hun watervoorraad niet
  zouden kunnen vinden om die af te snijden of voor het onderhoud van hun eigen troepen te
  gebruiken. Om die belangrijke taak op tijd te kunnen volbrengen, verdeelde koning Hizkia zijn
  mannen in twee groepen. Een van de groepen begon onder de stad een diepe tunnel te graven in de
  richting van de bron. De andere begon bij de bron en groef richting de stad. Het resultaat was
  een wonderlijk staaltje techniek – een 530 meter lange, s-vormige tunnel, die door de
  kalksteenrotsen kronkelde naar de bron van Siloam, die zich destijds binnen de muren van
  Jeruzalem bevond.


  Volgens de bijbel was de tunnel net op tijd klaar.
  De vijanden van Israël werden verdreven en de stad en de tempel werden behouden. Maar hoe de
  geschiedenis ditmaal zou verlopen, moest Jon nog maar afwachten.


  Hij keek op zijn horloge. Op dinsdagen
  was de tunnel alleen van acht uur ’s morgens tot twee uur ’s middags voor toeristen toegankelijk.
  Het was nu 14.47 uur. Hij hield de uzi stijf tegen zijn borst en tuurde om een stenen muurtje
  heen naar de binnenplaats. Er was niemand. Het kaartjesloket was gesloten. Om de deur die naar de
  tunnel leidde, hing een kettingslot.


  Jon draaide zich om en knikte naar de
  anderen. Toen kwamen ze in beweging. Terwijl Arik en Roni – Galisjnikovs beveiligingsmannen – op
  de uitkijk stonden, knipte Jon het slot door en gebaarde dat de rest kon komen. Iedereen ging mee
  naar binnen, behalve Roni, die bij de ingang bleef staan.


  ‘Erin?’


  ‘Ja, Roni?’ fluisterde ze
  terug.


  ‘Ik heb nog steeds geen toegang tot
  die satellietverbinding waar je het over had.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Arik.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Erin. ‘Ik
  heb mijn vriendin net gesproken. Het zal zo wel lukken. Blijf het proberen. En laat het ons via
  de radio weten als je verbinding hebt.’


  ‘Goed,’ zei Roni. ‘Gods
  zegen.’


  ‘Bedankt.’


  Daarmee holde de rest van de groep de
  trap af naar de ingang van de tunnel, waar ze hun zaklantaarns aanzetten en aan hun tocht
  begonnen. Jon liep voorop, met Erin vlak achter zich.


   


  Mariano’s satelliettelefoon ging weer
  over.


  Hij herkende het nummer meteen. Het
  was Rajiv en hij was furieus. ‘Ik dacht dat ik tegen je had gezegd dat je niet meer moest
  bellen!’


  ‘Ik volg geen bevelen van jou op,’
  snauwde Rajiv terug.


  ‘Je zult hem ontmoeten,’ zei Mariano.
  ‘Dat zei ik toch al? Maar ik weet niet wanneer, en ik ben nu ergens mee bezig.’


  ‘Daarvoor bel ik ook niet.’


  ‘Waarvoor dan wel?’


  ‘Luister naar me,’ blafte Rajiv. ‘Waar
  zit je?’


  ‘Wat maakt dat uit?’


  ‘Beantwoord de vraag nou maar
  gewoon.’


  Mariano had geen tijd voor spelletjes.
  Maar Rajiv had al wel veel voor hen betekend. En gezien het feit dat ze zojuist de cia en haar
  echtgenoot had verlaten en nu opgesloten zat in zijn hotelkamer in Rome, besloot hij haar een
  paar minuten te gunnen.


  ‘We zijn net Tiberias uit.’


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg
  ze.


  ‘Naar Jeruzalem.’


  ‘Hoe laat denk je aan te
  komen?’


  ‘Over een halfuur, uiterlijk veertig
  minuten. Hoezo?’


  ‘En het team in Jordanië?’


  ‘Dat zit nu in Tel Aviv te wachten tot
  ik een opdracht geef. Waar gaat dit over?’


  ‘Erin Bennett.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Die heeft me net gebeld.’


   


  Het water kwam tot hun knieën en was
  ijskoud.


  Het was dan ook januari. Maar de kou zorgde er
  in ieder geval voor dat ze in beweging bleven. Een groter probleem was dat de tunnel hier maar
  zo’n anderhalve meter hoog was – in tegenstelling tot de andere kant, waar hij tot een hoogte van
  wel vijf meter steeg –,

  wat het onmogelijk maakte flink tempo te maken. Ze bewogen zo snel als ze konden, maar voor Jon
  was het niet snel genoeg.


  ‘Waarom groeven die mensen niet gewoon
  in een rechte lijn?’ vroeg hij terwijl hij, voorover gebogen, zijn best deed zijn hoofd niet te
  stoten.


  ‘Volgens de meeste archeologen was hun
  bouwtechniek gewoon nog niet ver ontwikkeld,’ zei Natasha, die hard moest praten om boven het
  geplens van het water uit te komen. ‘Maar er is ook een recentere theorie, die mij meer
  aanspreekt.’


  ‘En hoe luidt die?’


  ‘Deze rotsen schijnen vol kleine,
  natuurlijke grotten te hebben gezeten, als een soort Zwitserse gatenkaas. Hizkia’s mannen zouden
  gewoon van grot naar grot hebben gegraven om ze met elkaar te verbinden tot één lange
  gang.’


  Ze zaten nu bijna op de helft van de
  tunnel en bleven stevig doorlopen.


  Terwijl hij probeerde niet aan de
  ijzige kou in zijn tenen te denken, realiseerde Jon zich opeens dat ze omgeven werden door 2.700
  jaar geschiedenis. De rotsen om hem heen waren weggehakt door mannen die maar liefst zeven eeuwen
  voor Jezus hadden geleefd. In de loop der eeuwen – waarschijnlijk tijdens de middeleeuwen, al
  wist niemand dat zeker – was de tunnel in onbruik geraakt. Volgens Natasha was hij zo goed als
  vergeten tot een Amerikaan met de naam Edward Robinson hem opnieuw ontdekte in 1838.


  Vervolgens deed een jongen in 1880 een
  bijzondere ontdekking. Terwijl hij in de buurt van de bron van Siloam speelde, gleed hij uit op
  een rots en stootte zijn hoofd. Toen hij zijn ogen opendeed, keek hij tegen een Hebreeuwse
  inscriptie aan, die in een van de muren van de tunnel stond gebeiteld. Hij vertelde zijn ouders
  en docenten erover, waarna een groep archeologen zijn verhaal kwam natrekken. De jongen bleek te
  zijn gestuit op een beschrijving van de manier waarop de tunnel was gemaakt, opgetekend door de
  makers zelf.


  Maar het meest fascinerend vond Jon
  Natasha’s verhaal over het werk van de Britse officier Montague Parker. In 1909 kwam Parker met
  een team naar Palestina om de tunnel schoon te maken en opgravingen te doen in de buurt ervan.
  Hij was ingehuurd door de Finse dichter en filosoof Valter H. Juvelius, die er door het
  bestuderen van de geschriften van de Joodse profeten – en dan vooral het boek Ezechiël – van
  overtuigd was geraakt dat de tempelschatten en de Ark van het Verbond zich in of in de omgeving
  van de Hizkiatunnel moesten bevinden. Helaas, had Natasha uitgelegd, hadden Parker en zijn team
  niet voldoende mensen in de omgeving afgekocht. Toen een paar moslimleiders hoorde waar de mannen
  mee bezig waren, joegen ze hen hardhandig de stad uit.


  Zouden zij nu meer geluk hebben? vroeg
  Jon zich af.
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  Dinsdag 20 januari – 15.10 uur –


  De Hizkiatunnel, Jeruzalem


   


  ‘Blijf eens even staan,’ zei
  Natasha.


  ‘Waarom? Wat is er?’ vroeg
  Jon.


  ‘Kijk eens omhoog.’


  Jon, Erin en Arik richtten hun
  zaklantaarns op het plafond, dat zich nu zo’n tweeënhalve meter boven hen bevond.


  ‘Ik zie niks,’ zei Erin.


  ‘Het is moeilijk te zien zonder
  sterkere lampen,’ legde Natasha uit. ‘Maar het plafond is niet van natuurlijk kalksteen gemaakt.
  Het maakt deel uit van een kunstmatige muur. Als je er doorheen zou breken, zou je een verticale
  schacht aantreffen van zo’n anderhalve meter breed en twaalf meter hoog. Die is verbonden met een
  groter waterreservoir, waar weer een serie andere tunnels en schachten op uitkomen. Het hele
  systeem komt uiteindelijk zo’n zeventig meter hogerop uit op een geheime put in de Oude Stad van
  Jeruzalem. De Schacht van Warren heet het. Volgens archeologen vervoerden de inwoners van
  Jeruzalem zo water de stad in voordat deze tunnel was gebouwd.’


  ‘Ik had er nooit van gehoord,’ zei
  Erin.


  ‘Charles Warren, een Britse officier,
  1867,’ zei Natasha. ‘Zoek maar eens op internet op zodra je thuiskomt.’


  ‘Áls we ooit nog thuiskomen,’ zei Jon,
  die steeds pessimistischer begon te worden.


  ‘Waarom is die schacht dichtgemaakt?’
  vroeg Erin.


  ‘Dat is niet helemaal duidelijk,’ zei
  Natasha. ‘Volgens sommigen dateert het systeem al van tien eeuwen voor Christus, volgens anderen
  van slechts drie eeuwen voor deze tunnel was gebouwd. Maar de tunnel werkte uiteindelijk
  natuurlijk efficiënter dan het schachtensysteem. Dus hebben de Israëlieten hem vermoedelijk
  afgesloten om al het water door deze tunnel te laten lopen.’


  ‘Mensen, we moeten echt blijven
  lopen,’ zei Jon.


  ‘Nou, we zijn er eigenlijk al,’ zei
  Natasha. ‘Arik, jij kunt verdergaan. Maar als het goed is, hoeven wij nog maar een paar meter
  verder.’


  Arik liep langs hen en sjokte verder
  naar het andere eind van de tunnel. Intussen keek Natasha nog eens op de plattegrond tot ze er
  zeker van was dat ze precies op de helft van de tunnel waren. Toen draaide ze zich naar het
  westen en liep nog eens 25 ruime passen verder, zoals ze eerder had uitgelegd. Daarna scheen ze
  met haar zaklantaarn tegen de muur aan haar rechter zijde. Jon en Erin volgden haar.


  ‘Dat is geen kalksteen,’ zei Jon,
  wijzend op een stuk muur van ongeveer een vierkante meter.


  ‘Nee, dat is gips,’ zei Natasha. ‘En
  het is al erg oud. Toen de tunnel werd gebouwd, vulden ze de natuurlijke kieren en gaten in het
  kalksteen met gips, zodat het water niet zou weglekken. Om de paar eeuwen gebeurde dat opnieuw,
  maar het is nu duidelijk al een hele tijd niet meer gebeurd.’


  Jon tikte er tegenaan met de
  achterkant van zijn uzi. Er schilferden een paar stukjes af. Zou dit het echt zijn? Zou er echt
  iets verborgen liggen achter die muur?


  ‘Geef me jullie rugzakken maar,’ zei
  Natasha.


  Jon en Erin zette helmen op en deden
  de lichten daarop aan. Toen gaven ze hun rugzakken en uzi’s aan Natasha en pakten allebei een
  moker.


  ‘Op mijn tel,’ zei Jon. ‘Een, twee,
  drie!’


  En daarmee timmerden ze erop los, met
  alle kracht die ze nog over hadden.


   


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik u weer
  lastigval,’ begon Mariano.


  ‘Je kunt maar beter goed nieuws
  hebben,’ zei Al-Hassani.


  ‘Dat heb ik, excellentie. Jon Bennett
  en de twee vrouwen zijn in Jeruzalem. Wij weten waar en gaan er nu achteraan.’


   


  Het ging frustrerend traag.


  Hun werk werd bemoeilijkt door het
  feit dat de tunnel nog geen meter breed was, waardoor ze hun hamers maar een kleine zwaai konden
  geven. Maar stukje bij beetje kwamen ze door het gips heen, en na een kwartier werd het duidelijk
  dat ze op het juiste spoor waren, want de muur achter het gips was al lang geleden
  weggebeiteld.


   


  Mariano tuurde door het vizier van
  zijn geweer.


  Hij kon Roni Migdal nerveus zien
  ijsberen, met een uzi in zijn hand en een sigaret in zijn mond. Mariano haalde diep adem, paste
  de ligging van zijn geweer aan aan de wind die door het dal woei, en haalde de trekker over.
  Migdals hoofd knakte achterover en zijn lichaam zakte neer op de grond.


   


  Ook Arik Allon zag de aanval niet
  aankomen.


  Het ene moment zat hij nog stilletjes te rillen
  van de kou op de trap die naar de bron van Siloam leidde, het volgende ogenblik lag hij wild om
  zich heen te slaan in het water. Twee mannen hielden hem vast. Een van hen hield zijn hand stevig
  op zijn neus en mond terwijl de andere zijn keel doorsneed. Hij worstelde hevig om vrij te komen.
  Zijn longen schreeuwden om lucht. Hij zette zijn nagels in het vlees van de mannen die hem onder
  water hielden. Maar het was tevergeefs. Even zag hij het ijzige water om zich heen rood kleuren
  van zijn eigen bloed. Toen werd alles zwart.


   


  Nu zagen ze duidelijk een groot gat
  achter het gips.


  Jon voelde zijn armspieren branden.
  Zijn voeten kon hij niet eens meer voelen, zo koud was het water. Maar hij kon niet ophouden. De
  adrenaline had hem in bezit. Hij legde zijn hamer neer en pakte zijn pikhouweel, net als Erin. Ze
  hadden nog maar een paar minuten nodig, dan zou het gat groot genoeg zijn om doorheen te kunnen
  klimmen.


   


  Mariano racete met drie mannen de
  tunnel in, vanaf de kant van de bron van Siloam. Aan de andere kant renden nog eens vier mannen
  naar binnen. Niet belast met mokers en rugzakken, konden ze zich snel voortbewegen. Mariano had
  berekend dat de twee teams elkaar binnen tien minuten zouden tegenkomen in het midden van de
  tunnel – waardoor hun prooi geen kant op zou kunnen.


   


  Natasha probeerde de radio nog
  eens.


  ‘Roni, kun je me horen?’


  Niks.


  ‘Arik, ben je daar?’


  Ze hoorde alleen ruis.


  ‘We hebben een gat in de muur
  gevonden. We kunnen er bijna doorheen.’


  Nog steeds niets.


  ‘Hallo? Hallo? Zijn jullie er
  nog?’


   


  Mariano had Roni Migdals radio aan
  zijn riem vastgemaakt.


  Hij had het oortelefoontje in zijn
  eigen oor gestopt en hoorde alles wat Natasha zei, wat hem weer het voordeel van verrassing gaf.
  Hij en zijn mannen hadden hun wapens in de aanslag. Deze jacht had nu lang genoeg geduurd. Het
  was tijd om Jon en Erin Bennett voor eens en altijd uit te schakelen.


  Hij stopte opeens en hield zijn
  rechterhand omhoog, waardoor de mannen achter hem ook tot stilstand kwamen. Door zijn eigen radio
  fluisterde hij dat het tweede team ook moest stoppen, zodat het helemaal stil zou worden in de
  tunnel. Even later klonk alleen nog het zachte geruis van het water dat langs hun voeten
  stroomde. Mariano sloot zijn ogen en deed zijn best goed te luisteren. Uiteindelijk hoorde hij
  wat hij had gehoopt te horen. Er werd nog steeds gebeiteld.


  ‘Ga!’ blafte hij in zijn radio. Hij en
  zijn mannen kwamen weer in beweging. Hoe ruimer de tunnel werd, hoe sneller ze holden. Mariano
  holde bijna toen hij de laatste bocht vóór het midden van de tunnel naderde. Hij hield zijn
  pistool gereed om te schieten. Maar toen de twee groepen elkaar eindelijk tegenkwamen, keken ze
  elkaar verbaasd aan. Er was verder niemand.


   


  Het was alsof Jon en Erin een ander
  universum binnen waren gestapt.


  Aan de andere kant van de muur was nog
  een tunnel. Hij was nauw, maar droog, en liep zo’n vijftig meter parallel aan de Hizkiatunnel, en
  toen steil naar beneden, langs een trap die in het kalksteen was uitgehakt.


  Ze renden zo snel ze konden naar de
  trap.


  Ze hadden de moordenaars op het
  laatste moment horen aankomen. Ze gingen er vanuit dat Arik en Roni dood waren. Net op tijd waren
  ze door het gat gekropen. Maar ze hadden geen idee hoeveel mannen er achter hen aan zaten of wat
  er vóór hen lag. Ze konden nu alleen maar proberen te zorgen voor zo veel mogelijk afstand tussen
  hen en hun achtervolgers, tot ze zouden bedenken wat ze verder moesten doen.


  Ze liepen zo’n vijftig of zestig
  traptreden af en kwamen toen weer terecht op een recht stuk. De tunnel maakte nu een scherpe
  bocht naar links. Hij werd ook een stuk smaller en zigzagde enorm. Jon raakte al snel zijn
  richtinggevoel kwijt en had geen idee meer waar ze heen liepen. Hij wist alleen dat ze in een of
  ander oud ondergronds gangenstelsel waren terechtgekomen, onder de Davidsburcht en de berg Zion,
  en misschien zelfs onder de Oude Stad zelf.
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  Dinsdag 20 januari – 16.15 uur –


  De tunnels onder Jeruzalem


   


  Jon stopte net op tijd.


  Toen hij weer een hoek omging, bleek
  de tunnel uit te lopen in een kleine grot. Op de grond lag een kring van grote stenen, met in het
  midden een gat in de grond. Terwijl Natasha over zijn schouder meekeek, scheen Jon met zijn
  zaklantaarn in het gat. Hij zag alleen een diepe spelonk; zijn licht kwam niet verder dan twintig
  of dertig meter. Hij pakte een steen en wierp die in het gat, maar er kwam helemaal geen
  geluid.


  ‘Wat zien jullie?’ vroeg Erin, die
  achter hen stond.


  ‘Ik weet het niet precies,’ zei Jon.
  ‘Het is te donker.’


  ‘Maar we kunnen hier niet blijven,’
  zei Natasha. ‘Anders zitten we in de val.’


  ‘Dat zitten we misschien toch wel,’
  zei Erin.


  Jon aarzelde geen moment. ‘Dan gaan we
  verder. We kijken wel waar dit op uitloopt.’


  Hij gaf Erin en Natasha opdracht eerst
  naar beneden te gaan, zodat hij hun belagers zou kunnen tegenhouden. Ze zetten snel hun rugzakken
  op de grond en haalden touwen en andere klimspullen tevoorschijn. Jon deed een klimgordel om en
  handschoenen aan en ging op zijn buik bij de opening van de spelonk liggen. Toen zette hij zijn
  zaklantaarn uit en richtte zijn uzi op de tunnel achter hen.


  Opeens dacht hij aan de satelliettelefoon.
  Die mocht niet opeens overgaan in de duisternis. Maar dit was misschien ook wel zijn laatste kans
  om Costello te pakken te krijgen. Terwijl hij met één hand het geweer in positie bleef houden,
  greep hij met de andere de telefoon uit zijn zak. Het groene lichtje gloeide onheilspellend in
  het donker. Maar het had geen zin. Hij had geen bereik meer.


  Hij had te lang gewacht.


   


  Degene die achter hen aanzat, was erg
  snel.


  Natasha hoorde voetstappen en
  gefluister door het labyrint echoën. Ze bond snel haar touwen om een paar van de grootste stenen
  en deed haar licht uit. Toen daalde ze als eerste af. Ze sleurde niet alleen haar eigen rugtas
  mee, maar ook die van Jon, zodat die snel zou kunnen bewegen als het tot een schietpartij kwam.
  Toen haar voeten de grond raakten, voelde ze geen kalksteen onder zich. Er lag zand.


  Ze zette de rugzakken neer, maakte
  zichzelf los en trok een paar keer aan het touw om aan Erin duidelijk te maken dat ze los was.
  Toen knielde ze neer op haar handen en voeten en voelde in de duisternis om zich heen. Zand?
  Overal waar ze voelde, lag zacht, droog zand. Dat verklaarde waarom ze de steen die Jon naar
  beneden had gegooid, niet hadden horen neerkomen. Maar wie had hier in vredesnaam zand
  neergelegd? En waarom?


  Ze bleef met haar handen om zich heen
  voelen, met haar uzi langs haar zij gebonden. Ze kroop naar links en raakte toen een stenen muur.
  Ze kroop naar voren, maar raakte daar ook een stenen muur. En achter haar was eveneens een muur.
  Maar aan haar rechterkant vond ze ten slotte een opening.


  Toen begon het schieten.


   


  Jon zag geen hand voor
  ogen.


  Hij hoorde iemand op handen en voeten
  naderen in de duisternis en besloot niet af te wachten. Hij haalde de trekker over en leegde
  meteen een heel magazijn. Met een hels kabaal spuwde zijn geweer vuur en rook, en in het licht
  van zijn tracer -kogels
  zag hij ten minste twee man op de grond vallen.


  Toen werd er teruggeschoten. Jon rolde
  naar links, de relatieve veiligheid van de grot in. Hij wist zeker dat hij zou worden geraakt
  door afketsende kogels, maar toen het schieten even ophield, leefde hij nog. Iemand was aan het
  herladen. Hij deed hetzelfde.


  ‘Erin, ga! Je moet nu gaan!’
  schreeuwde hij terwijl hij in het donker aan zijn geweer rommelde.


  Maar Erin had haar eigen plannen.
  Gebruikmakend van de korte stilte, sprong ze de tunnel in en vuurde ook een heel magazijn leeg.
  Toen rende ze terug en verdween in het gat.


  Jon kon amper ademhalen. De adrenaline
  raasde door zijn lijf. Hij draaide zich om zijn as en haalde de trekker weer over. Uit de tunnel
  klonk een ijzingwekkend gegil.


  Vier geraakt, nog een onbekend aantal
  te gaan!


   


  Mariano was nu vier man
  kwijt.


  Twee waren er dood. Twee lagen
  zwaargewond op de grond en verloren veel bloed. Behalve zichzelf had hij nog maar drie man
  over.


  ‘Geef me rugdekking!’ riep
  hij.


  Er werd weer hevig geschoten. Mariano viste
  een granaat uit zijn rugzak. Hij trok de pin eruit, rolde hem voor zich uit en rende een eind
  naar achteren, gevolgd door zijn mannen – degenen die konden bewegen althans. De grot vóór hen
  veranderde in één grote vuurbal. De grond schudde en het gebulder was oorverdovend.


  Mariano stond haastig op en klopte het
  stof van zijn lichaam. Toen stapte hij over de lichamen van de mannen die hij amper bij naam
  kende en sloop voorzichtig naar de opening van de grot, met zijn pistool in de aanslag. Er hing
  een ondragelijke zure nevel in de lucht, waar hij van moest hoesten. Hij wachtte even tot de rook
  wat was weggetrokken en zette toen zijn zaklantaarn aan. Maar er was weer niemand.


   


  Erin kroop naar Jon toe.


  Ze sloeg haar armen om hem heen en
  voelde zijn pols. Hij leefde! Hij ademde! Maar hij had een ongelooflijke smak gemaakt. Zo snel en
  stil ze kon, controleerde ze of haar echtgenoot gebroken botten had. Ze kon amper geloven dat hij
  het had gered. Hij zou net aan de afdaling gaan beginnen toen ze de granaat boven hen over de
  granieten vloer had horen rollen. Toen die was afgegaan, moest hij zijn grip hebben verloren en
  een goede vijf meter naar beneden zijn gevallen. Hij had duidelijk veel pijn van de klap, maar
  leek geen ernstig letsel te hebben opgelopen. Maar ze moesten nu wel opschieten.


  Jon was bedekt met puin en stukken
  steen die door de explosie naar beneden waren komen vallen. Erin veegde ze van hem af, pakte zijn
  arm vast en fluisterde in zijn oor: ‘Jon, ik ben het. Gaat het?’


  ‘Ik geloof het wel. Met jou ook?’
  antwoordde hij.


  ‘Kom,’ zei Erin. ‘Volg
  mij.’


  Zo goed als het lukte, zetten ze hun
  reis door het gangenstelsel voort. Toen ze even stopten om op adem te komen, realiseerden ze zich
  dat ze weer in een soort waterreservoir waren beland, een ruimte met een doorsnede van zo’n tien
  meter, die duidelijk door mensen uit het kalksteen was gehouwen. Er waren drie gangen op
  aangesloten, als spaken in een wiel.


  ‘We hebben de waterleiding gevonden,’
  fluisterde Natasha terwijl ze bijeenkropen om te bespreken wat ze nu zouden gaan doen.


  ‘Hoe bedoel je?’ fluisterde Jon, nog
  steeds buiten adem.


  ‘Geleerden hebben jarenlang geloofd
  dat er een uitgebreid systeem van tunnels en aquaducten onder Jeruzalem moest lopen, dat dateert
  van honderden jaren voor Christus,’ legde Natasha zachtjes uit. ‘Door de tunnels zou water uit de
  bron van Gihon lopen – en regen uit de bergen – naar grote “opslagtanks”, waarna het weer
  verdeeld werd over diverse putten in de Oude Stad. Maar tot nu toe waren slechts een paar
  overblijfselen van het systeem gevonden. Over de rest werd alleen gespeculeerd.’


  ‘Dus jij zegt dat hier nog nooit
  iemand is geweest?’ vroeg Erin.


  ‘Niet sinds de Romeinen de stad
  vernietigden,’ zei Natasha. ‘We zijn er altijd van uitgegaan dat deze tunnels hier liepen, maar
  niemand heeft ooit de ingang gevonden. Vergeet niet dat hier twintig eeuwen lang is gebouwd,
  afgebroken en herbouwd – de hele Oude Stad van Jeruzalem ligt vlak boven ons.’


  Het was een opwindend idee, maar ze
  hadden geen tijd om er verder over na te denken. Ze zouden snel weer gezelschap
  krijgen.


  ‘Jon, bel Ken,’ zei Erin. ‘We hebben
  snel versterking nodig.’


  ‘Heb ik al geprobeerd,’ zei hij. ‘Maar
  ik krijg geen signaal.’


  ‘Probeer het nog eens,’ hield Erin
  vol. ‘We kunnen ze niet alleen tegenhouden.’


  Jon haalde de telefoon uit zijn zak en
  zette hem aan. Hij had nog steeds geen signaal. Hij besloot dat ze zich moesten opsplitsen. Ze
  zouden de meeste kans van slagen hebben als ze hun vijanden elk een tunnel in konden lokken om ze
  vervolgens een voor een uit te schakelen.


  ‘Laten we dan opschieten,’ zei
  Natasha.


  Achter zich hoorden ze de mannen al
  door de schacht rennen.


  Jon nam de leiding. ‘Erin, jij neemt
  de linker tunnel. Natasha, jij de rechter. Ik neem de middelste. Schiet op. Blijf in de schaduw.
  Spaar je kogels. En bid.’
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  Dinsdag 20 januari – 17.01 uur –


  De tunnels onder Jeruzalem


   


  Met haar zaklantaarn in de hand
  sprintte Natasha haar tunnel in.


  Hij was breder dan de andere, ruim een
  meter. Maar ze kon zich nergens verstoppen. De grond was van puur steen. Al had ze een week de
  tijd gehad, dan zou ze nog geen gat hebben kunnen graven om zich in te verschuilen. Er was ook
  geen steen of uitsteeksel waar ze achter kon kruipen. Ze kon alleen maar op de grond gaan liggen,
  daar blijven en hopen dat niemand haar vond.


  Ze zette haar lamp uit en deed haar
  best geluiden op te vangen. Ze had nog nooit zo’n ultieme duisternis meegemaakt. Het was
  angstaanjagend. Het kalksteen voelde koud aan tegen haar benen en buik. Maar het was wel droog.
  Om de een of andere reden was dit waterleidingsysteem ooit afgesloten van alle andere tunnels en
  gangen. Maar waarom? En wanneer?


  Ze balde haar vuisten en merkte op hoe
  bezweet haar handen waren. Ze rilde. Ze was bang – bijna even bang om alleen te blijven als om
  dood te gaan.


  Nu haar grootvader was gestorven, had
  ze niemand meer over in de hele wereld. Op haar nicht Miriam na, die ze haast nooit zag, was
  vrijwel iedereen van wie ze ooit had gehouden een brute, zinloze dood gestorven. Zou Jon en Erin
  nu datzelfde lot treffen? Ze kon er niet meer tegen. Ze had de laatste paar dagen een hechte band
  met hen opgebouwd. In zekere zin leek het wel alsof ze hen al haar hele leven kende.


  Ze waren niet zomaar een pasgetrouwd
  stel. Ze hielden duidelijk vreselijk veel van elkaar. Ze waren zielsverwanten, zoals zij en
  Binyamin ooit waren geweest.


  En ze hadden nog iets wat ze benijdde:
  ze leken God echt te kennen. Ze wisten niet alleen dingen over Hem, maar leken Hem persoonlijk te
  kennen. Hun gebeden waren niet zielloos of liturgisch. Ze leken echt te praten tegen iemand die
  hen kon horen en beantwoorden. Hoe was dat mogelijk? Zij las dezelfde bijbel die zij lazen. Maar
  voor haar was het een schatkaart, die haar de geheimen van een oude wereld toonde. Voor hen was
  het een brief van een God die van hen hield. En hoewel Natasha het nooit aan iemand zou durven
  toegeven, was ze jaloers.


  Ze had zichzelf altijd gezien als een
  stoere, intelligente, zelfstandige vrouw, en dat was in zekere zin alleen maar toegenomen sinds
  haar man was gestorven. Maar de laatste paar maanden – de laatste paar dagen eigenlijk – was dat
  veranderd. Ze kon de tektonische platen van de geschiedenis onder haar voeten voelen verschuiven.
  Ze wist niet zeker wat ze wel en niet geloofde van oom Eli’s verhalen over de eindtijd, maar er
  was beslist íets vreemds aan de hand. Dat was duidelijk. En de dood van haar grootvader had iets
  in haar losgemaakt, waardoor al haar angsten en onzekerheden naar boven waren gekomen.


  Ze verlangde naar de onverklaarbare rust van
  Jon en Erin. Hun geloof leek hun rust te geven, zelfs op momenten dat de hel losbrak. Ze benijdde
  hun besef van een hoger doel, dat hen aanspoorde om door te gaan op momenten dat een ander allang
  zou hebben opgegeven. Elke dag weer riskeerden ze hun leven, en waarvoor? Zelfs als ze zouden
  overleven, wat zouden zij hier dan aan overhouden? Ze hielden duidelijk van Israël, en van oom
  Eli, en van haar. Maar menselijkerwijs gesproken sloeg het nergens op.


  Dat ze Christus volgden, had hun leven
  radicaal veranderd. Vooral dat van Jon. Ze wist net genoeg over hem om te beseffen dat zijn
  aanwezigheid hier indruiste tegen zijn hele opvoeding en alles wat hij had bereikt op Wall Street
  en in Washington. Zijn keuze om Christus te gaan volgen had iets fundamenteel veranderd in zijn
  manier van denken, in de keuzes die hij maakte. Ooit had hij geleefd voor rijkdom en macht. Maar
  nu was hij bereid alles op te offeren voor zijn God en voor de vrouw van wie hij hield, en opeens
  besefte ze hoe wanhopig ze die God zelf ook wilde leren kennen, voor het te laat was.


  Het probleem lag eigenlijk bij Jezus.
  Die had gezegd dat Hij de Messias was. Ze had het Nieuwe Testament gelezen. Ze wist dat Hij had
  gezegd: ‘Ik ben de weg, de waarheid en het leven. Niemand kan bij de Vader komen dan door mij.’
  Ze wist ook dat Hij had gezegd dat je ‘opnieuw geboren’ moest worden om die God persoonlijk te
  kunnen kennen. Daarom hielden zijn discipelen van Hem. Daarom haatten zijn vijanden Hem. Maar was
  het waar?


  Natasha wist dat er maar twee
  mogelijkheden waren: óf Jezus was de Messias, óf Hij was het niet. Als Hij het niet was en Hij
  wíst dat Hij het niet was, dan was Hij een leugenaar, en niet de goede man of morele leraar waar
  ze Hem altijd voor had aangezien. Maar als Jezus de Messias niet was maar dacht dat Hij het wél
  was, dan was Hij gek en was Hij dus geen moment serieus te nemen.


  Ze had het Nieuwe Testament tijdens
  haar studie gelezen en de Christus waar ze over had gelezen kwam niet op haar over als een
  leugenaar of een gek. Integendeel, Hij leek haar een man vol liefde en medelijden, iemand die
  vriendelijk was tegen kinderen en de strijd tegen de religieuze hypocrieten van die tijd aanging
  om op te komen voor de armen, wezen en verschoppelingen. Hij leek haar nederig en wijs, iemand
  die wonderen kon verrichten die zelfs de meest verstokte sceptici verbaasden. Eerlijk gezegd
  mocht ze Jezus wel, maar wat moest ze daar verder mee?


  Als Hij geen leugenaar of gek was, dan móest
  Hij de Messias wel zijn. Dan móest Hij de Heer zijn. Dan moest Hij de waarheid wel spreken
  wanneer Hij zei: ‘Ik ben de weg, de waarheid en het leven.’ Ze wist niet zeker of ze dat kon
  geloven. Ze wist niet zeker of…


  Opeens hoorde Natasha geweervuur in
  een van de andere tunnels. Ze vreesde het ergste. Was Erin voor haar leven aan het vechten, of
  Jon voor het zijne? Ze kon daar niet zomaar blijven liggen. Ze moest iets doen. Ze besefte dat
  het een valstrik kon zijn, om haar naar buiten te lokken. Maar ze móest wel opstaan.


  Het geweervuur leek dichterbij te
  komen. Natasha kon niet precies horen waar het vandaan kwam, maar het leek wel haar kant op te
  komen. Haar angst nam toe.


  Plotseling was er een gigantische
  explosie, waar de grond van trilde. Toen volgde er nog een. En nog een derde. Ze hield de uzi
  stevig in haar handen en vroeg zich af hoe dit in ’s hemelsnaam goed zou kunnen aflopen. Ze wist
  dat ze zou moeten bidden, maar hoe? Ze wist niet wat ze moest zeggen of hoe ze moest
  beginnen.


  Opeens lichtte de tunnel helemaal op.
  Een fractie van een seconde later hoorde ze de explosie, voelde ze de kracht van de knal en wist
  ze precies wat er gebeurde. Hun belagers wierpen systematisch granaten in de tunnels om hen te
  doden of uit te roken, en nu hadden ze haar gevonden.


  Toen hoorde ze nog meer geweervuur –
  van heel dichtbij – en voelde ze de kogels in haar lichaam priemen.
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  Dinsdag 20 januari – 17.29 uur –


  De tunnels onder Jeruzalem


   


  Door het licht van de granaat werd
  Natasha zichtbaar voor haar vijanden.


  Maar er was nog een neveneffect: heel even
  waren ook hun vijanden te zien, en Jon en Erin grepen het moment direct aan om te schieten. De
  tunnels vulden zich weer met een oorverdovende kabaal terwijl Jon en Erin vochten om hun vriendin
  te red-

  den.


  Een moment later schreeuwde Erin:
  ‘Jon, er komt iemand op je af!’


  Het was bijna onmogelijk om mensen te
  zien bewegen. Maar Jon nam de waarschuwing van zijn vrouw ter harte, ook al zag hij niets. Hij
  schoot in de richting van de ingang van de tunnel tot hij iemand hoorde schreeuwen en met een
  doffe dreun op de grond vallen.


  ‘Ik heb hem!’ schreeuwde hij
  terug.


  ‘Ik heb er ook een geraakt, denk
  ik.’


  Het vuurgevecht ging nog een kwartier
  door. Elke paar seconden rolde Jon naar één kant van zijn tunnel, schoot een paar keer en rolde
  dan naar het midden, waar hij weer schoot, en zo ging hij door, om zijn belagers in de war te
  brengen. Op zeker moment zette hij zijn zaklantaarn even aan en bewoog zo snel als hij kon naar
  de andere kant van de tunnel. Zoals hij had verwacht werd er meteen geschoten, zodat de locatie
  van zijn vijand werd verraden. Jon vuurde een half magazijn af, tot het geschreeuw van de man
  ophield.


  Toen was alles plotseling weer
  stil.


  Jon lag bewegingloos in de duisternis.
  Hij had geen enkel besef van tijd. Gingen er tien minuten voorbij? Twintig? Een halfuur of meer?
  Hij deed zijn best om iets te horen, enig bewijs dat zijn belagers nog leefden, of dat Erin en
  Natasha nog leefden. Hij kon niets zien, zelfs de grond niet, een paar centimeter van zijn
  gezicht vandaan. Hij hoorde alleen het bonzen van zijn eigen hart. Hij bad voortdurend voor de
  veiligheid van zijn vrouw en voor Natasha. Leefden ze nog? Was het veilig hen te gaan
  zoeken?


  Opeens werd er op zijn schouder
  getikt.


  Geschrokken draaide hij zich om;
  instinctief richtte hij zijn uzi in de duisternis. Hij wilde bijna de trekker overhalen toen Erin
  fluisterde: ‘Jon, ik ben het.’


  ‘Goddank! Hoe ben je… Ik… ik had je
  haast neergeschoten. Waar ben je?’


  Erin deed haar zaklantaarn aan en
  bedekte het licht met haar linkerhand.


  Trillend maar opgelucht omhelsde Jon
  haar zo stevig als hij kon, terwijl zij het licht weer doofde. Ze gingen zitten in het don-

  ker.


  ‘Hoe heb je mij gevonden?’ vroeg
  hij.


  ‘Ik kon je horen.’


  ‘Hè?’


  ‘Ik kon je horen bidden.’


  ‘Echt?’


  ‘Volgens mij zei je ook Psalm 23
  op.’


  ‘Hardop?’ vroeg Jon vol
  ongeloof.


  ‘Geloof me,’ fluisterde Erin terug,
  ‘het was een antwoord op mijn gebeden.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Toen het schieten ophield en alles
  stil werd, bad ik om wijsheid: wat ik moest doen, wanneer ik zou kunnen bewegen, hoe ik jou moest
  vinden. Toen hoorde ik in de verte een stem, heel zachtjes, maar om de een of andere reden begon
  ik erop af te lopen. Het was zo zacht dat ik dacht dat het Natasha was.’


  ‘Heb je haar al gevonden?’


  ‘Nee, nog niet.’


  ‘Denk je dat al die mannen dood
  zijn?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Erin. ‘Maar
  het lijkt me wel een goed teken dat jij niet bent neergeschoten ook al bad je hardop.’


  Als hij niet zo nerveus was, had Jon
  er misschien hardop om kunnen lachen. ‘Als er nog iemand zou gaan schieten, zou dat nu al wel
  zijn gebeurd, denk je niet?’ vroeg hij.


  ‘Dat lijkt mij ook,’ zei Erin. ‘Het is
  bijna drie kwartier geleden dat er voor het laatst geschoten werd.’


  Hij kon niet geloven dat er al zo veel
  tijd voorbij was gegaan. Hij ging staan en deed zijn zaklantaarn aan. Erin kneep in zijn hand,
  blijkbaar bezorgder dan ze had laten merken. Hij bleef bewegingloos staan afwachten wat er zou
  gebeuren. Maar er gebeurde niets. Het bleef stil. Dus deed Erin ook haar lamp aan.


  Met hun uzi’s in de hand schenen ze
  met hun lichten door de tunnel. Voor de ingang troffen ze een man aan die op zijn buik lag. Erin
  hurkte naast hem neer en voelde aan zijn pols terwijl Jon zijn geweer op zijn borst gericht
  hield. Hij was blank, een jaar of 35, met donker haar en een stoppelbaard. Het leed geen twijfel
  dat hij dood was. Erin telde vier kogelgaten, maar het konden er ook meer zijn. Ze pakte zijn
  wapen en zocht naar een of ander identificatiebewijs, maar dat was er niet.


  Al snel vonden ze nog twee lichamen,
  voor de ingang van de tunnel waarin Erin had geschuild. Jon pakte hun wapens en vond ook op deze
  lichamen geen identificatiebewijs. Toen richtten ze hun lichten verder de tunnel in om te zien of
  er nog meer lichamen lagen, en opeens stokte hun adem.


  Twintig meter verderop was een opening
  in de muur van de tunnel. Die was eerder verborgen geweest door een paar grote stenen, maar de
  kracht van de ontploffingen had blijkbaar een ingang gemaakt. Ze pakten hun rugzakken, renden
  vooruit en begonnen opgewonden het puin opzij te schuiven. Toen ze klaar waren, stapten ze een
  wereld binnen die hun stoutste verwachtingen te boven ging.


  Het was een enorme kamer, met aan de
  zijkanten ijzeren fakkelhouders; de fakkels leken nog nooit aangestoken te zijn. Jon pakte een
  doosje lucifers uit zijn tas en stak er een aan. De kamer baadde opeens in het licht.


  Hun mond viel open van verbazing. Voor
  hen stonden drie bergen van gouden en zilveren munten, elk zo’n zeven meter hoog. En dat was nog
  maar het begin. Terwijl ze voorzichtig verder liepen, staken ze meer fakkels aan en ontdekten ze
  de ene schatkamer na de andere. In één kamer vonden ze tien gouden lampenstandaarden, honderden
  gouden kommen en stapels gouden wierookvaten en schalen, allemaal op en onder tien tafels
  gestapeld. In een andere kamer die minstens zo groot was, troffen ze duizenden staven goud aan.
  Een volgende kamer stond vol zilverstaven, die van de vloer tot het plafond reikten, en ook
  honderden gouden voorwerpen die op fruit leken – appels of granaatappels. In de kamer daarnaast
  lagen gouden tangen, klinknagels en lepels, zilveren en bronzen kommen, pannen, scheppen,
  vleesvorken en andere voorwerpen die tijdens de offerdiensten in de tempel werden
  gebruikt.


  Jons hoofd tolde. Het was hun gelukt –
  min of meer per ongeluk misschien, maar het was hun gelukt!


  Terwijl ze verder liepen, konden ze
  amper bevatten wat hun ogen waarnamen. Voor hen stond nu het gouden altaar uit de tempel en
  daarnaast een stel vergulde, gebeeldhouwde engelen. Met grote ogen staarden ze ernaar. Ze wisten
  niet wat ze moesten zeggen en zouden waarschijnlijk toch geen woord hebben kunnen uitbrengen.
  Konden dit de cherubs zijn die in opdacht van koning Salomo waren gemaakt, vroeg Jon zich af,
  waarover in II Kronieken 3 was geschreven: ‘Voor het allerheiligste liet Salomo twee
  cherubfiguren maken, die hij liet vergulden. Hun vleugels hadden een gezamenlijke lengte van
  twintig el’?


  Het leek onmogelijk. Maar daar stonden
  ze. In het flikkerende licht van de fakkels kwam hier voor hun ogen een hele verloren wereld tot
  leven. De schoonheid en het vakmanschap van deze voorwerpen waren nergens mee te vergelijken. Ze
  wilden alles wel aanraken, het goud tussen hun vingers voelen en zo een klein beetje in
  verbinding komen met de Levitische priesters die deze kostbare artefacten tweeduizend jaar eerder
  voor het laatst hadden aangeraakt. Maar ze waren allebei ook bang. Naar deze schatten waren
  mensen eeuwenlang op zoek geweest, en nu stonden ze hier, tussen het grootste fortuin dat ooit
  was vergaard en geschonken aan een God die niemand ooit had gezien. Opeens voelden ze zich
  onwaardig om hier te zijn.


  ‘Ik ga Natasha zoeken,’ fluisterde
  Erin.


  ‘Goed idee,’ zei Jon. ‘Ik ga
  mee.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Jij moet hier blijven.
  Neem foto’s. Dit gaat de beschrijvingen in de Koperen Rol ver te boven.’
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  Dinsdag 20 januari – 19.44 uur –


  De tunnels onder Jeruzalem


   


  Erin pakte een fakkel en greep haar
  uzi. Die richtte ze beide op de tunnel. Ze vermoedde dat ze alleen waren. Maar ze was haar
  cia-opleiding nog niet vergeten: ze moest het zeker weten.


   


  Jon haalde intussen een notitieblok en
  een digitaal fototoestel uit zijn rugzak en begon overal foto’s van te nemen.


  In één kamer merkte hij een gouden
  doosje op, ongeveer zo groot als een sieradendoos, bezet met diamanten. Hij wist niet precies wat
  hem tot het doosje aantrok, terwijl er allerhande grotere schatten om hem heen lagen, maar hij
  pakte het voorzichtig van de grond en veegde de dikke laag stof en spinnenwebben eraf. Hij
  probeerde het open te krijgen, maar het deksel zat vast – het leek wel vastgelijmd met een soort
  combinatie van was en teer.


  Hij haalde zijn zakmes tevoorschijn,
  schraapte het teer weg en wist het doosje ten slotte open te wrikken. Er zat een kleien potje in,
  ongeveer zo groot als een blikje fris, met een kleien deksel dat ook weer zat dichtgeplakt met
  was en teer. Ook dat wrikte hij er met zijn mes af en legde het toen neer op een stapel gouden
  schalen. Met zijn linkerhand hield hij het potje op zijn kant.


  Er gleed een kleine boekrol in zijn
  rechterhand – rechthoekig, ongeveer tien centimeter lang, vier centimeter breed en een halve
  centimeter dik. Maar deze was niet van papyrus, dierenhuid of zelfs van koper gemaakt. Deze was
  van puur goud!


  Jons handen begonnen te trillen. Hij
  zette het potje neer, veegde zijn linkerhand af aan zijn broek en maakte het oppervlak van het
  plaatje voorzichtig schoon. Er leek een vreemde combinatie van Hebreeuws, Aramees en Grieks in te
  zijn gegraveerd – en nog een andere taal, die hij niet kon thuisbrengen. Net als bij de Koperen
  Rol het geval was, leek het te gaan om een soort lijst, ditmaal van zeven regels. Toen draaide
  hij het om.


  Zijn mond viel open van verbazing.
  Achter op de gouden rol stond een ets van de Ark van het Verbond. Zelfs op dit formaat was hij
  prachtig, veel mooier en gedetailleerder dan Jon hem ooit in boeken of films had gezien. Hij kon
  zijn ogen er niet van afhouden.


  De Hebreeuwse ark. Het meest gezochte
  religieuze artefact uit de geschiedenis. En het gevaarlijkste. Zou dit een aanwijzing zijn voor
  de vindplaats van de ark? Hij kon zich al amper voorstellen wat een tumult de onthulling van de
  tempelschatten wereldwijd zou veroorzaken – wat zou de ontdekking van de ark dan wel niet
  teweegbrengen?


  Jons bevende handen sloten zich
  langzaam om het gouden voorwerp. Hij had Erin en Natasha nodig.


   


  Erin staarde naar het
  bloedspoor.


  En de kapotte zaklantaarn, bedekt met
  bloederige vingerafdrukken.


  ‘Natasha!’ schreeuwde ze, maar er kwam
  geen antwoord.


  Erin rende nog eens honderd meter de
  tunnel in en trof haar vriendin toen eindelijk aan, ineengedoken tegen een muur. Ze legde haar
  uzi neer en voelde Natasha’s pols. Ze had nog een hartslag, al was die zwak. Natasha ademde, maar
  overal lag bloed. Erin riep Jon en controleerde toen Natasha’s pupillen. Die waren verwijd. Haar
  ogen reageerden niet.


  ‘Natasha,’ zei ze zachtjes. ‘Natasha,
  ik ben het, Erin. Kun je me horen? Beweeg je vingers als je me kunt horen.’


  Er bewoog niks. Erin riep Jon weer.
  Maar die antwoordde niet.


  ‘Here Jezus, toon dit meisje
  alstublieft uw genade,’ bad Erin. ‘Ik weet hoeveel U van haar houdt, en ik bid U om genade,
  Vader. Laat haar leven. Laat haar alstublieft leven. Ik kan geen sterfgevallen meer aan. Er zijn
  al te veel mensen gestorven, er is zo veel leed. Alstublieft, Vader, spaar haar. Spaar ons ook.
  Dat bid ik in de naam van Jezus. Amen.’


  Natasha opende haar ogen. Haar gezicht
  was lijkbleek.


  ‘Natasha, je moet volhouden, oké? Kun
  je me horen? Ik ga Jon halen. Ik ben zo terug.’


   


  Jon kon Erin horen
  schreeuwen.


  Hij legde zijn fototoestel neer en
  rende naar haar toe. Terwijl zij de grote schatkamer weer inliep, botste hij bijna tegen haar op.
  Hij las de paniek in haar ogen en wist meteen wat er aan de hand was.


  ‘Leeft ze nog?’ vroeg hij.


  ‘Amper,’ zei Erin. ‘Ze heeft twee
  schotwonden. Een in haar buik en een in haar schouder. Ze moet hier nu weg.’


  Maar haar woorden stierven weg toen ze
  het geluid hoorden van een geweer dat geladen werd.


  ‘Dat zal misschien niet meer gaan,’
  klonk een mannenstem die ze geen van beiden herkenden.


  Jon keek vol ongeloof over Erins schouder. In
  de schaduw van de berg gouden munten naast hen zag hij iemand staan, vlak bij de ingang. Hij
  hield een dubbelloops geweer op hen ge-

  richt.


  Jon keek weer even naar Erin. Hij wist
  wat zij dacht. Maar dat zou niet lukken. Nauwelijks zichtbaar schudde hij zijn hoofd.


  ‘Leg allebei je wapens neer,’ zei de
  man. ‘Steek dan je handen in de lucht en draai je om.’


  ‘Wie ben je?’ vroeg Jon terwijl hij en
  Erin hun uzi’s op de grond legden.


  ‘Ik ben jullie beul.’


  Jon wachtte niet op bevestiging. Hij
  pakte Erin vast, duwde haar naar links en dook zelf naar rechts, achter een berg gouden
  munten.


  Het geweerschot was oorverdovend. Toen
  klonk er nog een. Waar de kogels de berg schampten, vlogen zo veel gouden munten door de lucht
  dat de schutter moest bukken om ze te ontwijken. Erin strompelde een andere ruimte in en trok
  haar beretta. Intussen griste Jon een van de uzi’s van de vloer en dook Erin achterna de
  achterkamer in.


  Er werd weer geschoten. Het scheelde
  een haartje. De man was nu heel dichtbij. Jon controleerde zijn magazijn en zag dat dat nog maar
  halfvol zat.


   


  Erin tuurde om de hoek.


  Meteen werd er weer geschoten. Ze
  wachtte een tel en keek toen nog eens. Nu kwam de schutter snel op haar af. Ze vuurde drie kogels
  af. Twee waren er mis, maar de derde raakte hem in zijn schouder, waardoor hij om zijn as draaide
  en tegen een muur botste.


  Erin keek even naar Jon en knikte. Hij
  dook snel de hoek om en vuurde twee kogels af. De moordenaar was er niet meer, maar zijn bloed
  lag overal.


  Erin keek nog een keer om de hoek en
  zag nog steeds niemand. Ze gebaarde naar Jon dat ze na drie tellen zouden gaan rennen. Ze hield
  één vinger omhoog, toen nog een, en bij de derde tel renden ze de grote ruimte in, wild om zich
  heen schietend, maar de man was nog altijd nergens te bekennen.


   


  Jons kogels waren bijna op.


  Hij had er nog meer in zijn rugzak,
  maar juist toen hij van plan was die snel te gaan halen, kwam de schutter weer uit de schaduw
  tevoorschijn.


  ‘Pas op,’ schreeuwde Erin, maar de man
  had al geschoten.


  Jon dook net op tijd opzij. Erin had
  minder geluk. Hij hoorde haar gillen en raakte bijna verlamd van angst. Hij keek opzij en zag de
  vrouw van wie hij hield naar haar been grijpen, terwijl het bloed over haar handen liep. Toen
  hoorde hij het geluid van vallende munten. De moordenaar was bezig naar de uitgang te
  rennen.


  Jon richtte zijn geweer op hem, haalde
  de trekker over en vuurde al zijn overgebleven kogels af. De man viel op de grond en schreeuwde
  het uit van de pijn. Jon wilde wanhopig graag zijn vrouw gaan verzorgen, maar hij durfde dit
  monster niet te laten gaan. Hij racete de kamer door, dook boven op hem en greep hem naar de
  keel.
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  Dinsdag 20 januari – 20.19 uur –


  De tunnels onder Jeruzalem


   


  Jons greep verstrakte om de keel van
  de moordenaar.


  ‘Erin, ik heb hem!’ schreeuwde hij,
  maar er kwam geen antwoord uit de ruimte naast hen.


  Ineens duwde de man zijn knie in Jons
  kruis en wrong zich los.

  Terwijl Jon in elkaar kromp van de pijn, rende de moordenaar de ruimte uit, terug naar de
  tunnels. De pijn veroorzaakte echter ook een nieuwe golf adrenaline, en Jon strompelde zo snel
  hij kon naar Erin toe. Ze was in haar rechterbeen geraakt en bloedde hevig. Hij haalde zijn
  zakdoek tevoorschijn en maakte er een tourniquet van, die hij stevig om de wond bond. Ze smeekte
  hem achter de gewonde man aan te gaan.


  ‘Ik laat jou niet achter,’ zei hij
  terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg en haar stevig vasthield.


  ‘Nee, Jon, hij ontsnapt! Je móet
  achter hem aan gaan – voor Natasha,’ hield ze vol. ‘Voor Mordechai.’


  Ze sprak met een zwakke stem, maar
  Erin meende het. Ze gaf hem haar beretta.


  ‘Wees voorzichtig,’ voegde ze eraan
  toe. ‘Je hebt nog maar twee kogels over.’


   


  Viggo Mariano wachtte Bennett op in de
  schaduw.


  Hij had geen wapen en geen touw of
  andere manier om deze ondergrondse tunnels uit te klimmen. Vluchten was geen optie. Maar moord
  wel. Hij had het voordeel van verrassing, en misschien zou dat genoeg zijn.


   


  Jon vond het vreselijk om Erin te
  moeten achterlaten.


  Wat zou er gebeuren als hij niet zou
  terugkeren? Wie zou er dan weten dat zij en Natasha hier lagen en medische zorg nodig hadden?
  Maar Erin hield vol. Hoe kon hij deze kerel laten ontsnappen na alles wat hij had gedaan?
  Bovendien zou hij op den duur toch weg moeten om hulp te halen, voegde ze eraan toe.


  Hij had geen keuze. Hij deed zijn
  zaklantaarn aan en rende de tunnels in. Het duurde even voor zijn ogen weer gewend waren aan de
  duisternis. Toen hij een hoek omging, stuitte hij op het lichaam van een van de mannen die ze
  eerder hadden gedood. Hij wilde geen enkel risico nemen en bukte om zijn pols te
  voelen.


  Vanuit het niets sloeg de moordenaar
  toe. Met een steen sloeg hij Jon op het hoofd.


  Die zakte in elkaar en liet zijn
  pistool en zaklamp op de grond kletteren. Zijn hoofd bloedde. Hij was nog bij bewustzijn, maar
  voelde zich versuft. Het gebeurde allemaal zo snel! Op zijn handen en knieën zocht hij verwoed
  naar Erins pistool, maar de moordenaar was er eerder bij. Voor hij het wist, keek Jon recht in de
  loop van Erins beretta.


  ‘Bíjna, meneer Bennett,’ zei de man
  hijgend, terwijl hij bloed van zijn mond veegde. ‘Je had bíjna geschiedenis
  geschreven.’


  ‘Wie ben jij?’


  ‘Wat maakt dat uit?’


  ‘Ben je Farouk?’


  De man lachte. ‘Ik ben Viggo Mariano.
  Farouk is dood. Mijn mannen hebben hem gisteren in Jordanië vermoord.’


  ‘Een coup?’


  ‘Zo zou ik het niet noemen,’ snoof
  Mariano. ‘Farouk heeft nooit de leiding gehad.’


  ‘Jij wel dan?’


  ‘Laten we zeggen dat ik een aannemer
  ben.’


  ‘En wie was dan de klant?’


  ‘Vraag dat maar aan de duivel wanneer
  je die ziet.’ Mariano richtte zijn pistool omhoog.


  Jon hield zijn hand voor zijn
  gezicht.


  Er weerklonk een luide knal door de
  tunnels.


  Maar het was Mariano, en niet Jon, die
  op de grond zakte.


   


  Hij deed zijn ogen open.


  Mariano lag in een plas bloed op de
  grond. Twintig meter achter hem stond Dmitri Galisjnikov met een groep Israëlische commando’s.
  Jon was te verbijsterd om iets te zeggen.


  ‘Het duurde zo lang,’ zei Galisjnikov.
  ‘Ik begon me zorgen te maken. En toen ik boven de stad vloog, zag ik Arik en Roni dood voor de
  ingangen liggen en wist ik dat er iets vreselijk mis was gegaan. Ik belde Katya, die voorstelde
  dat ik jullie zou aangeven in ruil voor militaire en medische hulp. Dat heb ik dus
  gedaan.’


  Jons hart bonsde. Zijn handen zaten
  onder het bloed. Maar hij was dankbaar voor het feit dat hij nog in leven was en vroeg de
  commando’s Erin en Natasha te gaan helpen. Een aantal medisch specialisten haastte zich de gangen
  door, terwijl de anderen onderzochten of de tunnels veilig waren en lampen neerzetten. Intussen
  hielp Galisjnikov Jon overeind. Samen gingen ze naar Erin.


  ‘God zegene je, Dmitri.’


  ‘Dat heeft Hij, denk ik, gedaan,
  jongen.’


  ‘Je zult niet geloven wat we hebben
  gevonden.’


  ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Echt waar.’


  Maar opeens hoorde hij een van de
  commando’s schreeuwen.


  ‘Meneer Bennett, ze is hier
  niet!’


  Jon rende naar de ruimte waar Erin had
  gelegen. ‘Waar heb je het over?’ schreeuwde hij. ‘Dat meen je niet! Een minuut geleden lag ze
  hier nog.’


  Maar ze hadden gelijk. Erin was weg.
  Er lag bloed op de grond waar ze had gelegen, maar er waren nergens sporen te zien.


  Een van de medici pakte zijn radio.
  ‘Alle eenheden, wees gewaarschuwd: er is mogelijk nog een vijand in de tunnels. Ik herhaal: er is
  mogelijk nog een vijand in de tunnels.’ Hij richtte zich tot Jon en Dmitri en gaf hun opdracht te
  blijven zitten tot ze wisten wat er aan de hand was. Toen trok hij zijn pistool en liep
  voorzichtig met de anderen de gangen in.


  Maar Jon was niet van plan rustig te
  blijven zitten. Hij werkte niet voor hen en hoefde geen opdrachten van hen aan te nemen. Hij
  wilde naar zijn vrouw!


  Toen merkte hij een paar druppels
  bloed op de vloer op. Hij greep een fakkel en liep langzaam terug naar de schatkamer, langs de
  schalen en wierookvaten en tafels van acaciahout. Hij realiseerde zich nu pas hoe ver de kamer
  zich uitstrekte. In zijn opwinding had hij haastig de ene na de andere foto genomen, maar nu zag
  hij dat er meer was dan hij eerder had gezien. Achter in de kamer, achter een van de tafels die
  vol stond met schatten, was een poort die leidde naar een volgende ruimte. Daar trof hij zijn
  vrouw aan.


  Jon zette zijn fakkel neer en rende
  naar Erin toe. Hij sloeg zijn armen om haar heen, dolgelukkig dat hij haar had gevonden. Maar zij
  bewoog niet.


  Ze leefde. Ze ademde. Maar ze weigerde
  zijn omhelzing te beantwoorden. Ze stond daar maar, bewegingloos. En toen besefte hij waarom.
  Daar, nog geen anderhalve meter voor hen, stond de Ark van het Verbond.


  Jon bevroor, met ontzag en vrees
  vervuld. Hij verwachtte haast dood neer te vallen, samen met zijn vrouw, alleen al omdat hij in
  één ruimte was met het heilige relikwie. Vroeger mocht alleen de hogepriester de ark naderen,
  wanneer hij verzoening deed voor zijn zonden en die van heel Israël. Andere mensen konden dood
  neervallen door alleen maar naar de ark te kijken of hem aan te raken. Dus wachtte Jon op de
  dood.


  Maar die kwam niet. Hoe was dat
  mogelijk?


  Jon dacht erover na en dacht terug aan
  alles wat hij in de bijbel had gelezen sinds deze reis was begonnen, en opeens werd alles hem
  duidelijk.


  Door de woorden van Jezus en Paulus en
  Petrus te citeren, had Mordechai hen geleerd dat al hun zonden nu waren vergeven, weggewassen,
  vernietigd – niet vanwege hun goede daden, maar vanwege hun geloof in het bloed van Jezus. God
  zag hen niet langer als onvolmaakt of onrein. In de ogen van de Rechter van de wereld waren Jon
  en Erin rechtvaardig.


  En ze hadden geen tempel of
  hogepriester meer nodig om de God van Abraham, Isaäk en Jacob te kunnen benaderen.


  Wat een eer , dacht Jon. Wat een bijzonder voorrecht, om
  Christus te kennen en elk moment van de dag in zijn aanwezigheid te mogen verkeren!
  Maar wat was het bovendien een eer dat hij en Erin hier mochten
  zijn. Dat zij als eersten mochten aanschouwen waar mensen eeuwenlang naar hadden gezocht. Hij
  begon te huilen, eerst om zichzelf, om zijn zwakheid en dwaasheid en gebrek aan geloof, en toen
  om de vele zielen die de genade van Christus zo hard nodig hadden. Naast hem stond Erin ook te
  huilen. Ze spraken niet. Ze raakten elkaar niet aan. Ze huilden alleen, overweldigd door de
  aanwezigheid van de God van wie ze hielden en die van hen hield.


  Of ze daar een paar minuten of een
  paar uur stonden, wist Jon niet. Maar toen zijn tranen waren opgedroogd en zijn hart wat tot rust
  was gekomen, begon hij nieuwsgierig te worden en keek hij op.


  Daar stond hij, precies zoals de
  bijbel hem had omschreven, precies zoals Barak en Natasha hem hadden omschreven. Het was een
  rechthoekige kist van zo’n anderhalve meter lang en één meter hoog, verguld met puur goud en
  steunend op vier gouden poten. Aan weerskanten waren gouden ringen bevestigd – twee aan de kant
  waar hij stond en, vermoedde hij, twee aan de andere kant – waar lange stokken doorheen waren
  gestoken. Boven op de kist lag het verzoendeksel, waar met Yom Kippoer bloed op werd gesprenkeld
  door de hogepriester, ter vergeving van de zonden van het volk. En bovenop het deksel zweefden
  twee cherubs – engelachtige figuren met grote vleugels, die hun gezichten bedekten en elkaar
  haast aanraakten.


  Jon wilde hem aanraken. Hij wilde hem
  openmaken en kijken of de staf van Aäron erin lag, en de pot manna. Maar terwijl de gedachte door
  zijn hoofd speelde, begon hij opeens te beven. Hij zag dat Erin ook keek en ook begon te beven.
  Het was alsof ze op heilige grond stonden en hij voelde zich weer vreselijk onwaardig om hier te
  zijn. Hij had het gevoel dat hij hier niet mócht zijn, dat het tijd was om weg te gaan. Hij tikte
  Erin op de schouder, waarna ze zich omdraaiden en de kamer verlieten, zonder nog achterom te
  kijken.


  Toen ze de ruimte hadden verlaten,
  deden ze de deur achter zich dicht en gingen zitten om op adem te komen.


  Jon keek naar Erin en wilde iets
  zeggen, maar hij kon geen woorden vinden. Hij keek om zich heen of hij Dmitri of een van de
  soldaten ergens kon zien, maar voorlopig waren ze alleen. Hij wilde uitleggen wat ze zojuist
  hadden gezien. Hij wilde het wel van de daken schreeuwen. De tempel zóu worden gebouwd. Nu de ark
  was gevonden, zou de drang om er een huis voor te bouwen onweerstaanbaar zijn. Hij had geen idee
  wat de toekomst voor hen in petto had, maar hij wist zeker dat de wereld zoals ze die kenden
  opnieuw compleet zou gaan veranderen.
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  Woensdag 21 januari – 15.47 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Er viel een zachte regen over
  Jeruzalem.


  In de verte onweerde het. Het was
  wekenlang niet zo koud geweest. Jon staarde uit het raam van het Hadassaziekenhuis, nippend aan
  een kop koffie, en zette voor het eerst in dagen zijn mobiele telefoon aan. Hij had 114 e-mails
  en 43 voicemail-berichten.


  ‘Zit er iets dringends tussen?’ vroeg
  Erin.


  ‘Salvador Lucente,’ antwoordde hij.
  ‘Hij is blij te horen dat het goed met ons gaat, maar verlangt nog steeds een
  antwoord.’


  ‘Op de vraag of we voor hem willen
  werken? Hij is gek.’


  ‘Erin, hij staat op het punt een van
  de machtigste mannen ter wereld te worden.’


  ‘Daar ben ik niet van onder de
  indruk,’ zei ze. ‘Hadden we elkaar bovendien niet beloofd dat we de politiek definitief achter
  ons zouden laten en helemaal opnieuw zouden beginnen?’


  ‘Dat lijkt al wel een miljoen jaar
  geleden.’


  ‘Het was pas tien dagen geleden,’
  hielp Erin hem herinne-

  ren.


  Jon zuchtte. ‘Begrijp me niet
  verkeerd,’ zei hij. ‘Het is echt niet zo dat ik weer op dat leventje zit te wachten. Echt
  niet.’


  ‘Maar?’


  ‘Ik weet het niet,’ gaf hij toe. ‘We
  worden gewoon steeds weer overal bij betrokken en daarom vraag ik me af of God nog iets
  specifieks van ons verlangt in de tijd die we nog hebben.’


  Het werd stil in de kamer. Jon kon aan
  Erins blik zien hoe vreselijk ze het idee vond om weer in de politiek te gaan, vooral als ze zou
  moeten werken voor een man als Salvador Lucente. Ze had Lucente nooit vertrouwd zoals Jon had
  gedaan, en dat was misschien terecht. Maar daar ging het uiteindelijk niet om. Waar het om
  draaide, was de vraag hoeveel tijd ze nog hadden vóór de wederkomst, en hoe ze die tijd moesten
  gebruiken.


  De telefoon ging over. Jon pakte hem
  op.


  ‘Hallo?’


  ‘Jon, lieverd, hoe gaat het met
  je?’


  Hij verbaasde zich erover dat ze hem
  zo snel had opgespoord.


  ‘Hoi, mam. Het gaat goed. Sorry dat ik
  niet eerder heb gebeld.’


  ‘Hoe kon je me dat aandoen? Ik was
  doodongerust. En Erin? Wordt die nog geopereerd? Ik zag op het nieuws…’


  ‘Met haar gaat het ook goed, mam,’
  stelde Jon haar gerust. ‘Ik ben momenteel bij haar. Ze eet een schaaltje pudding en trekt gekke
  bekken naar me.’


  ‘Ik hoorde dat ze in haar rug was
  geschoten; is dat echt waar?’


  ‘Nee, nee, in haar been,’ legde hij
  uit, zich afvragend hoe al die geruchten nu alweer de wereld in waren gekomen. ‘De artsen zeggen
  dat ze wel weer zal herstellen. Ze moet hier nog een paar dagen blijven en dan een tijdje op
  krukken lopen, of in een rolstoel zitten. Maar het komt goed.’


  Ruth Bennett begon te huilen. ‘Dank U,
  Heer. Dank U, Jezus. Ik kan je niet vertellen hoe bezorgd ik was, Jon. Ik werd gebeld door Helen
  – je weet wel, die vrouw van mijn bijbelstudiegroep, waar ik je over had verteld? Die zei dat ik
  het nieuws moest aanzetten. Dan weet je al dat er iets mis is. Maar toen ik de televisie
  aanzette, zag ik op alle zenders dezelfde beelden. Alle gewone programma’s waren onderbroken. En
  toen ik die troepen bij de tunnels zag staan en zag dat er mensen in helikopters werden gedragen,
  wist ik gewoon dat jij en Erin ertussen zaten.’


  ‘Dat klopt,’ zei Jon. ‘Maar God is ons
  erg genadig geweest.’


  ‘Ik ben alleen maar blij dat het goed
  met je gaat, zoon,’ zei ze. ‘Ik herinnerde me nog dat je had gezegd dat doctor Mordechai naar het
  Hadassaziekenhuis was gebracht toen hij was neergeschoten. Het duurde even voor ik hen ervan had
  overtuigd dat ik echt je moeder ben. Toen dreigde ik dat ik president MacPherson namens mij zou
  laten bellen.’


  Jon glimlachte. ‘En toen ging het
  opeens een stuk makkelijker zeker?’


  ‘Toen werd ik zo
  doorverbonden.’


  ‘Je bent een echte doorzetter,
  mam.’


  ‘Nee, dat was je vader,’ zei ze. ‘Van wie heb
  jij dat, denk je? Niet van mij, hoor. Ik leer alleen een paar dingen op mijn oude dag. Nou,
  luister, ik weet dat je veel aan je hoofd hebt. Ik ben blij dat ik even je stem kon horen en dat
  jullie het allebei goed maken.’


  ‘Bedankt. Ik zal je snel bellen om je
  op de hoogte te houden.’


  ‘Bedankt, lieverd, graag,’ zei ze. ‘O,
  nog één vraag.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Is het waar?’ vroeg ze. ‘Wat ze
  zeggen op tv? Heb je echt de Ark van het Verbond gevonden?’


  ‘Erin eigenlijk,’ gaf hij toe. ‘Maar
  ik heb hem gezien, mam. Met mijn eigen ogen. Het was echt ongelooflijk. Ik zal je er binnenkort
  alles over vertellen.’


  ‘Daar kijk ik naar uit,’ zei ze. ‘Wat
  gaan ze ermee doen?’


  ‘Goede vraag. Alles is zo snel gegaan.
  Ik weet het eigenlijk niet.’


  ‘Heb je nog iets nodig? Kan ik nog
  iets voor je doen?’


  ‘Eigenlijk wel, ja,’ zei hij, zich
  afvragend waarom hij dat niet eerder had bedacht. ‘Zou je het zien zitten om hier naartoe te
  komen?’


  ‘Wat? Naar Israël?’ vroeg ze. ‘Nu
  meteen?’


  Jon keek Erin aan, die glimlachte en
  instemmend knikte, beseffend hoeveel het voor zijn moeder zou betekenen om hierbij te worden
  betrokken.


  ‘We zullen hier nog wel een tijdje
  blijven,’ legde Jon uit. ‘En er is hier ook een vriendin van ons, die wordt momenteel nog
  geopereerd. Wanneer dat achter de rug is, zou ze je hulp en gebeden goed kunnen
  gebruiken.’


  ‘Is dat Natasha?’ vroeg ze.


  ‘Ja, hoe weet je dat?’


  ‘Dat zei ik toch? Het is allemaal op
  het nieuws te zien.’


  Hij lachte en vertelde haar in het
  kort over Natasha en Yossi Barak en hoeveel die in die korte tijd voor hen waren gaan
  betekenen.


  ‘Voor jou doe ik alles, schat,’ zei
  zijn moeder. ‘Als je maar weet dat ik zielsveel van je houd en erg trots op je ben.’


  ‘Bedankt, mam. Ik houd ook van jou,’
  zei hij. ‘Ik zal zorgen dat er een ticket voor je klaarligt bij de balie van Continental Airlines
  in Orlando, voor de vlucht van één uur naar Tel Aviv. Die gaat langs Newark. Als je geland bent,
  zorg ik dat er een auto klaarstaat om je op te halen.’


   


  Erin keek vanuit haar bed toe terwijl
  Jon de telefoon neerlegde.


  Meteen ging zijn mobieltje af. Het was
  Ken Costello in Washington.


  ‘Hé Ken, goed om je te horen,’ zei Jon
  terwijl hij naar het raam liep en uitkeek over de Oude Stad. ‘Nee, nee, het gaat goed… Volgens de
  dokters zal ze snel weer de oude zijn… Nee, het scheelde niet veel, maar we hebben ze, Ken, we
  hebben ze… Nee, ik heb Zadok nog niet gesproken… Ik kreeg net een telefoontje van zijn kantoor.
  Hij moet hier rond een uur of vijf zijn. Doron zou ook rond die tijd bellen.’


  Toen zag Erin haar man plotseling
  verschrikt stilstaan.


  ‘Wát? … Waar heb je het over? … Zeg
  dat nog eens?’


  ‘Wat is er?’ fluisterde Erin, maar Jon
  wilde het niet zeggen.


  ‘Hoe lang geleden?’ vroeg hij. ‘En
  haar man dan? Heeft die niets… Je maakt een grapje… Ik… ik weet het niet… Ik kan het niet
  geloven…’


  ‘Wát?’ hield Erin vol. ‘Wat is er aan
  de hand?’


  ‘Goed, Ken, bel me terug zodra je meer
  weet. Bedankt.’


  ‘Jon, waar ging dat in vredesnaam
  over?’ vroeg Erin.


  ‘Over Indira,’ zei hij.


  ‘Wat is er met haar? Is er iets mis?
  Jon, zeg me dat het goed met haar gaat.’


  ‘Ze weten het niet. Ze is
  verdwenen.’


  ‘Hoezo, verdwenen?’


  ‘Spoorloos verdwenen – niemand weet
  waar ze is.’


  ‘Hebben ze met Peter gesproken? Die
  moet toch wel weten…’


  ‘Ik geef alleen door wat Ken mij
  vertelde. Ze is verdwenen. En er is nog iets.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Scott Harris van de fbi heeft zojuist
  tegen de president gezegd dat hij vermoedt dat Indira de mol was.’


  ‘Hè? Indira de mol? Je maakt een
  geintje! Dat is onmogelijk.’


  ‘Misschien niet,’ zei hij. ‘De fbi
  heeft bewijzen dat ze gebeld heeft met Viggo Mariano. Dat is die vent die ons probeerde te
  vermoorden in de tunnels. Hij schijnt de hele operatie te hebben geleid. Ze hebben ook een
  bankrekening gevonden op de Kaaimaneilanden, die ze twee maanden geleden had geopend. Harris
  vermoedt dat ze vertrouwelijke documenten heeft gekopieerd en het land uit gesmokkeld. En volgens
  Ken moest ze in het weekend een leugendetectortest afleggen, samen met een hele groep cia’ers en
  nsa’ers die werden verdacht van betrokkenheid bij de moord op Mordechai.’


  ‘En?’


  ‘Ze is niet komen opdagen.’


  ‘Wát?’


  ‘Toen is ze dus verdwenen.’


  ‘Misschien is ze wel gewond
  of…’


  Erins stem stierf weg. Toen voegde ze
  eraan toe: ‘Het slaat nergens op. Ik ken haar al… Ik heb haar nota bene gerekruteerd… Ik…’ Weer
  stierven haar woorden weg.


  ‘Volgens Ken is het bewijs
  overdonderend, en er komt steeds meer bij,’ zei Jon. ‘Er blijkt nooit een verrader in het kantoor
  van Doron te hebben rondgelopen. Het was Rajiv. Zij wist van Dorons tempelproject. Zij wist vanaf
  het begin dat Mordechai erbij betrokken was. Zij wist van de betrokkenheid van George Murray,
  Barry Jaspers, van Yossi en Natasha. En ze wist steeds precies waar wij waren in
  Israël.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Erin geschokt.
  ‘Omdat ik haar dat vertelde. Ik vertelde haar dat we op de berg Ebal waren, ik vertelde haar dat
  we naar de Hizkiatunnel gingen.’


  ‘Precies,’ zei Jon terwijl hij Erins
  hand vastpakte om haar te troosten. ‘Hoe hadden Mariano en zijn mannen ons steeds zo snel kunnen
  vinden als zij niet met hen samenwerkte?’
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  Vrijdag 23 januari – 10.00 uur – Jeruzalem,
  Israël


   


  Er ging een dag voorbij, en nog
  een.


  Er was nog altijd geen teken van
  Rajiv, maar Natasha had wel om hen gevraagd. Ze was drie keer geopereerd en lag nog steeds op de
  intensive care. Maar de artsen waren er nu van overtuigd dat ze volledig zou herstellen en
  stonden toe dat Jon en Erin haar tien minuten zouden bezoeken.


  ‘Hoi,’ zei Erin, die door Jon in een
  rolstoel de kamer in werd gereden.


  Natasha glimlachte voor het eerst in
  dagen, maar ze konden wel merken dat ze daar meteen veel pijn van had.


  ‘Valt niet mee, hè?’ zei
  Jon.


  Natasha schudde haar hoofd. ‘Niet
  echt, nee.’


  ‘Heb je het nieuws nog
  gevolgd?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Dat komt later
  misschien wel.’


  ‘Maakt niet uit,’ zei Jon. ‘Ik heb de
  ambassade gevraagd alles voor je op te nemen. Dan kun je het bekijken als je hier weg mag.’

  Om de een of andere reden moest ze lachen bij de gedachte dat ze alles wat ze hadden meegemaakt
  zou terugzien op televisie, maar het lachen deed alleen maar zeer. Jon en Erin verontschuldigden
  zich allebei, maar Natasha gebaarde dat het niet erg was. Ze zaten even bij elkaar zonder een
  woord te zeggen. Ze hadden slechts een paar minuten de tijd, maar vonden het eigenlijk helemaal
  niet erg om voor de verandering eens in rust en stilte bij elkaar te zijn.


  ‘Ik heb een vraag,’ fluisterde Natasha
  ten slotte.


  Jon wilde niet dat ze veel zou praten,
  omdat hij haar geen pijn wilde laten lijden.


  ‘Als het over de ark gaat,’ zei hij,
  ‘het Sanhedrin en de opperrabbijnen weten nog steeds niet hoe ze hem gaan vervoeren. Ze hebben
  Doron gevraagd voor beveiliging te zorgen, en die heeft een heel bataljon gestuurd om de tunnels
  en het omgevende gebied te bewaken. Intussen zijn de rabbi’s en het museum nog aan het twisten
  over de vraag wie al die spullen gaat catalogiseren. Maar iedereen lijkt het erover eens dat
  alles in de nieuwe tempel zal worden opgeslagen, wanneer die klaar is. Gisteren hebben Doron en
  zijn kabinet plannen voor de bouw goedgekeurd. Op 14 mei, op Onafhankelijkheidsdag, gaan ze
  beginnen.’


  Natasha glimlachte, maar het was
  duidelijk dat ze ergens anders aan dacht.


  ‘Er zijn geen aanklachten tegen je
  ingediend, als je daar soms bang voor was,’ zei Erin. ‘Ook niet tegen ons. Maar we weten nog
  steeds niet voor wie die Viggo Mariano werkte. Farouk is dood. Al-Hassani’s mensen ontkennen dat
  ze er iets mee te maken hebben. Dus het hele verhaal krijgt misschien nog een staartje.
  Maar…’


  ‘Nee,’ zei Natasha moeizaam. ‘Dat is
  het niet.’


  De hoofdzuster gluurde even de hoek
  om. ‘Nog vijf minuten,’ zei ze.


  Jon bedankte haar en richtte zich weer
  tot Natasha.


  Ze keek hen beiden aan en zei het toen
  maar gewoon: ‘Ik wil God leren kennen zoals jullie Hem kennen.’


  Jon was verbijsterd. Erin
  ook.


  ‘Je hebt me toch verstaan?’ zei
  Natasha. ‘Ik wil hebben wat jullie hebben. Maar ik weet niet hoe ik eraan moet komen. Ik hoop dat
  jullie me willen helpen.’


  ‘Wat denk je dan dat wij hebben?’
  vroeg Erin.


  ‘Een schat,’ zei Natasha. ‘Jon, ik wil
  graag weten wat oom Eli een paar jaar geleden tegen jou zei in dat restaurant op Gibraltar. De
  avond waarop jij tot geloof kwam.’


  Jon wilde niet terughoudend of
  ontwijkend zijn, maar was wel verrast. ‘Hoe weet jij daarvan?’


  ‘Dat zei ik toch al,’ zei Natasha.
  ‘Hij had het altijd over jullie. Toen hij terugkwam van die reis, vertelde hij me hoe trots hij
  op me was omdat ik in de voetsporen van mijn grootvader was getreden en ook archeoloog was
  geworden. Maar toen waarschuwde hij me – vriendelijk, maar ernstig – dat er meer in het leven is
  dan alleen het zoeken naar oude artefacten, zoals mijn grootvader deed, of naar olie, zoals
  Dmitri en Miriam. Hij zei dat hij daar ook juist met jou over had gesproken, over het ontdekken
  van een echte schat, en dat jij daar totaal door was veranderd. Maar hij vertelde niet hoe dat
  gesprek was gegaan.’


  Jon ging op een stoel zitten. Opeens
  zag hij de beelden weer voor zich, van het diner op Gibraltar, met Mordechai, Erin en Dmitri, en
  het bijzondere gesprek dat ze hadden gevoerd.


  ‘Nou,’ zei hij, ‘ik herinner me dat
  Mordechai vertelde dat de profetieën in de Hebreeuwse Schrift over de Messias hem erg hadden
  aangegrepen. Dat Micha beschreef dat Hij in Jeruzalem zou worden geboren. Dat Jesaja beschreef
  dat Hij uit een maagd zou worden geboren en in Galilea zou wonen. En dat Daniël had voorspeld dat
  Jeruzalem en de Joodse tempel na de komst van de Messias zouden worden vernietigd door een
  onderdrukkende macht. En hij vertelde hoe David in de psalmen had geschreven dat een groep
  goddeloze mannen de Messias zou vervloeken en bespotten, om zijn kleren zou dobbelen en Hem
  uiteindelijk doden. En hij vertelde hoe Jesaja 53 hem had aangegrepen, waarin staat dat de
  Messias “om onze zonden werd doorboord” en “om onze wandaden gebroken” en dat “Hij zijn leven
  offerde voor onze schuld”. En ik herinner me nog heel goed dat Mordechai toen zei: “Je hoeft geen
  briljante theoloog te zijn om te begrijpen op wie dat plaatje dat de profeten schetsten,
  slaat.”’


  ‘Op Jezus,’ vulde Natasha
  in.


  ‘Precies.’


  ‘En wat zei hij dan over die
  schat?’


  Jon zuchtte. Hij kon de emoties van
  die avond weer boven voelen komen, en hij moest zichzelf toespreken om ze te onderdrukken, in
  ieder geval voorlopig.


  ‘Nou, hij zei dat hij op een dag het
  Nieuwe Testament aan het lezen was – ik geloof Matteüs 12 of 13 – en een gelijkenis tegenkwam die
  Jezus aan zijn discipelen vertelde. Jezus zei dat het koninkrijk van God als een schat is die
  verborgen ligt in een akker. Toen een man die schat vond, verborg hij hem weer en verkocht toen
  vol vreugde alles wat hij had om dat land te kunnen kopen. Mordechai zei dat hij zich als die man
  voelde. Hij had eindelijk de waarheid ontdekt: namelijk dat Jezus echt de Messias is. Hij had een
  verborgen schat gevonden. Maar hij zei dat zich nu de vraag aandiende wat hij met die kennis zou
  gaan doen. Zou hij ervan weglopen? Net doen alsof het niet zo veel uitmaakte? Of zou hij ervoor
  kiezen om Jezus Christus koste wat het kost te volgen?’


  Jon stond op en liep naar het raam,
  waar hij naar buiten tuurde en zich de tempel probeerde voor te stellen op de plek waar die
  binnenkort zou komen te staan.


  ‘Ik herinner me dat ik die nacht naar
  bed ging met de gedachte dat ik die man op die akker ook was. Ik was opgevoed door twee
  atheïsten, maar nu twijfelde ik er om de een of andere reden niet meer aan dat Jezus was wie Hij
  zei dat Hij was. En Mordechai en Erin waren voor mij wandelende voorbeelden van wat God in een
  mensenleven kan veranderen als iemand voor Hem kiest. Zij hadden duidelijk een verborgen schat
  gevonden. Zij hadden een vreugde en een vrede en een stille zekerheid over de toekomst, die ik
  niet had. Dat wilde ik ook. Ik wist dat Mordechai gelijk had en dat ik een keuze moest
  maken.’


  ‘En wat deed je toen?’ vroeg
  Natasha.


  ‘Mordechai was vrij duidelijk geweest.
  In Romeinen 10 staat: “Als uw mond belijdt dat Jezus de Heer is en uw hart gelooft dat God hem
  uit de dood heeft opgewekt, zult u worden gered.” Dus knielde ik die nacht naast mijn bed neer en
  deed wat daar stond.’


  ‘En dat was alles?’


  ‘In de bijbel staat dat verlossing
  vrij verkrijgbaar,’ legde Jon uit. ‘We kunnen het niet verdienen of kopen. We moeten het gewoon
  accepteren. Het moeilijke is niet wát je moet zeggen. Het moeilijke is zover komen dát je iets
  zegt.’


  ‘Wat zei jij dan, Jon?’ vroeg
  Natasha.


  ‘Nou, niks speciaals,’ gaf Jon toe.
  ‘Ik geloof zoiets als: “God, ik wil graag hetzelfde hebben als Erin en Eli. Ik weet dat ik geen
  volmaakt leven heb geleid. Ik weet dat ik me beter moet gaan gedragen. Maar ik wil graag een deal
  met u sluiten, God.’


  ‘Een deal sluiten?’ vroeg Natasha. ‘Zei je dat
  echt zo?’


  ‘Hé, het was allemaal nieuw voor mij.
  Ik deed m’n best.’


  Natasha lachte. ‘Zei je verder
  niets?’


  ‘Jawel, nog een paar
  dingen.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Wil je dat echt weten?’


  ‘Ja, echt.’


  ‘Dan vertel ik het je graag. Ik zei:
  “God, ik moet nog zoveel leren. Maar ik geloof echt dat Jezus aan het kruis is gestorven om de
  straf voor mijn zonden te betalen. Ik geloof dat U Hem uit de dood heeft doen opstaan. En ik
  geloof dat er geen andere manier is om tot U te komen dan door Hem. Ik ben bereid alles wat ik
  heb in te zetten voor U. Maar ik wil twee dingen zeker weten, God – ten eerste dat ik vergiffenis
  ontvang voor alle stomme dingen die ik ooit heb gedaan of gezegd, en ten tweede dat ik met U in
  de hemel zal zijn wanneer het hier met mij is afgelopen. Amen.”’


  ‘En toen?’ vroeg Natasha.


  ‘Ik zou wel willen zeggen dat er een
  bliksemflits uit de hemel kwam of dat ik engelen hoorde zingen, of dat er een ander soort
  bovennatuurlijk teken kwam om me te bevestigen dat ik echt opnieuw geboren was,’ gaf Jon toe.
  ‘Maar ik wist gewoon dat ik had gedaan wat ik volgens de bijbel moest doen. En dat was het. In
  mijn hart wist ik dat het nu goed zat. Ik had mijn schat gevonden. Ik was de gelukkigste man op
  de planeet. Ik huilde mezelf in slaap terwijl ik God dankte dat Hij kon houden van iemand die zo
  stom en egoïstisch was als ik.’


  Jon keek Erin aan en pakte haar hand
  vast. Ze had tranen in haar ogen en toen ze weer naar Natasha keken, zagen ze dat die ook tranen
  in haar ogen had.


  ‘Ben jij er ook niet klaar voor om dat
  te doen?’ vroeg hij zachtjes.


  Natasha knikte.


  Ze sloten allemaal hun ogen en bogen
  hun hoofd, en toen ze klaar waren, keek Natasha hen aan en zei zachtjes: ‘Nu heb ik mijn schat
  ook gevonden.’


   


  Epiloog


   


  * * *


   


   


   


   


  Het had langer geduurd dan ze had
  verwacht.


  Twee weken, om precies te zijn, na
  alles wat er in Israël was gebeurd. Maar Indira Rajiv zou nu eindelijk de privéontmoeting krijgen
  die ze keer op keer had geëist toen ze in de Romeinse hotelkamer van Viggo Mariano verbleef.
  Binnen twee minuten zou ze tegenover de man zitten die haar had gerekruteerd om haar echtgenoot,
  haar vrienden en haar land te verraden, en ze kon haar opwinding amper beheersen.


  Ze was bereid tot het opzetten en
  leiden van de eersteklas geheime dienst die hij nodig zou hebben om zijn droom in vervulling te
  laten gaan, en ze had er geen enkele moeite mee hem documenten te overhandigen die de
  binnenlandse veiligheid van de Verenigde Staten ernstig zouden kunnen beschadigen.


  Maar ze moest daar wel meer voor krijgen dan twee
  miljoen dollar per jaar. Voor de diensten die zij kon leveren, was dat veel te weinig. Ze wist
  over hoeveel rijkdom haar nieuwe baas beschikte, en ze had heel wat voor hem opgegeven. Ze zou
  nooit meer terug naar huis kunnen. Ze werd niet alleen door de cia en fbi op de hielen gezeten,
  maar ook door Interpol en de Mossad.


  Eigenlijk had ze het geld niet eens
  nodig. Dit soort zaken ging nooit om geld. Het ging om aanzien. Geld drukte alleen maar uit
  hoeveel aanzien hij bereid was haar te geven. En dat moest meer zijn.


  Rajiv zat met haar rug naar de deur
  toe, uit te kijken over de prachtige Italiaanse hoofdstad. Haar handen waren klam van het zweet.
  Maar ze was vastberaden geen emoties te tonen, wat er ook zou gebeuren. Als ze ook maar een
  greintje zwakheid toonde, zou ze al haar kaarten kunnen verspelen.


  Toen ging de deur open en liep Khalid
  Tariq, Al-Hassani’s rechterhand, binnen. Rajiv stond op en begroette hem met een traditionele
  Arabische kus op beide wangen. Ze zou later nog wel over het geld beginnen, besloot ze. Eerst
  moest ze haar goede trouw bewijzen.


  ‘Zo, wat wil zijne excellentie dat er
  nu gebeurt?’ vroeg ze.


  Het antwoord leek alle lucht uit de
  kamer te zuigen.


  ‘Hij wil dat je MacPherson
  vermoordt.’


   


  
    Is het waar?


     


    Bezoek www.joelrosenberg.com om meer
    te weten te komen over het onderzoek dat ten grondslag ligt aan dit boek, en om meer te lezen
    over de laatste politieke, economische, militaire en archeologische ontwikkelingen in Israël,
    Jordanië, Irak en andere landen die in De tempelcodex
    voorkomen.


    Op de site kunt u ook lid worden van
    Joel C. Rosenbergs gratis e-mailnieuwsbrief FLASH
    TRAFFIC .
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    Lees ook Joel Rosenberg


     


    Het Ezechiëlscenario


     


     


     


    Wat als het einde veel dichterbij is dan je
    denkt?


     


    Nu Saddam Hussein en Yasser Arafat niet
    langer in het vizier zijn, lijkt in het Midden-Oosten eindelijk een tijdperk van welvaart en
    veiligheid te zijn aangebroken. Met behulp van een Amerikaanse president die voorstander is van
    vrijheid en democratie, hebben de Israëliërs en de Palestijnen een vredesverdrag getekend. Er
    is een einde gekomen aan het geweld en de economie bloeit als nooit tevoren.


     


    Achter de horizon dreigt echter een nieuw
    gevaar. In Rusland is een dictator opgestaan. Iran doet zijn uiterste best zijn
    kernwapenarsenaal compleet te maken. Onder leiding van Moskou en Teheran is er een nieuwe as
    van het kwaad in opkomst.


     


    Twee hoge veiligheidsadviseurs van het Witte
    Huis, Jon Bennett en Erin McCoy, gaan met gevaar voor hun leven en alles wat hen lief is op
    zoek naar het ene antwoord: stormt de wereld af op de totale verwoesting die 2500 jaar geleden
    werd voorzegd?


     


    Een bloedstollende, internationale thriller
    over een wereld aan de vooravond van de Apocalyps.


     


     


    Joel C. Rosenberg was veiligheidsadviseur
    van de Israëlische premier Benjamin Netanyahu. In zijn thriller The last Jihad boren twee vliegtuigen zich
    in de Twin Towers – het boek verscheen twee maanden vóór 11 september 2001…
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